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In this catalogue, TRAMONTINA is pleased to present products
of Building Division for the market of Electrical Supplies.
Combining the traditional high quality and technological
improvement of Forjasul Eletrik S.A. - industrial unit of the group,
which develops the products of this booklet -, TRAMONTINA
presents innovations designed to meet the highest standards
of consumers’ requirements in the new millennium.

The Building Division, which offers the best in design, safety
and technical solutions for artifacts destined for electrical
installations, comprises eight lines of products:

e Switches - comprise lzy, lzy Flat, Liz, Lux, Lux2, Trii,
Skemaflex and Priscus lines, which include Plates, switches
and electric controls - modular and monoblock.

e Tracks - 20x10, 40x20 and 50x20 tracks.

« Extensions - electric and telephone extensions.

e Conduit Boxes - cast aluminum boxes, used for apparent
electric installations.

e Accessories for Electrical Ducts - accessory in cast aluminum,
used in apparent electric installations.

» Weather Proof Devices - shielded devices, signaling devices
to build in or for apparent use.

e Miscellaneous - built-in boxes, multiple and by-pass
connectors, clamps, displays and adhesive tapes.

e Products for Electric Systems - compression connectors
and terminals.

BUILDING DIVISION
DIVISION PREDIAL

En este catalogo, TRAMONTINA tiene la satisfaccion de presentar
sus productos de la Division Predial para el mercado de
Materiales Eléctricos. Reuniendo la tradicional alta calidad y
perfeccionamiento tecnoldgico de la Forjasul Eletrik S.A. - unidad
industrial del grupo TRAMONTINA que desarrolla los productos
de este programa -, innovaciones proyectadas para atender a
los mas elevados padrones de exigencia de los consumidores
del nuevo milenio.

La Division Predial, que ofrece lo mejor en design, seguridad
y soluciones técnicas para artefactos destinados a instalaciones
eléctricas, comprende ocho lineas de productos:

e Interruptores - engloba las lineas lzy, lzy Flat, Liz, Lux,
Lux2, Trii, Skemaflex y Priscus que estan compuestas
de placas, interruptores y comandos eléctricos - modular y
monobloque.

e Canaletas - canaletas de 20x10, de 40x20 y 50x20.

¢ Extensiones - extensiones eléctricas y para telefonia.

¢ Cajas de Derivacion - cajas de aluminio fundido, utilizadas
en instalaciones eléctricas aparentes.

e Accesorios para Electroductos - accesorios de aluminio
fundido, utilizados en instalaciones eléctricas aparentes.

e Aparatos a Prueba de Tiempo - aparatos blindados, de
sefalizacion, para empotrar y para uso aparente.

e Diversos - cajas para empotrar, conectores mdultiples y de
derivacion, abrazaderas, expositores y cinta aislante.

e Productos para Sistemas Eléctricos - conectores y terminales
a la compresion.

TRAMONTINA



Tramontina manufactures, in 10 factories, more than 16 thousand products
for several different areas. These are pans, tableware sets, cutlery, knives,
stainless steel household goods, sinks, bowls, cooking hobs, ceramic glass
surfaces, electrical materials for domestic and industrial installations,
plastic and wooden furniture. Tramontina’s range also includes agricultural,
gardening and construction tools as well as hand tools, all made to a high
technical specification. Also to improve distribution of all the products,
it invests in production technology, highly sophisticated logistical operations
and marketing, that makes it possible to create a strong presence
in more than 120 countries.

It values a social conscience and respect for the environment as it believes
that taking care of the planet is a way to guarantee a better quality of
life for all.

Tramontina provides a harmonious environment throughout the
organization. The people are considered the base and, for this reason,
the company invests continuously in the professional and personal growth of
its team of more than 6 thousand people.

All of this is only possible with the collaboration of good partners.
Therefore, Tramontina's customers always come first. The company has always
invested in quality which is internationally recognized. Tramontina respects
and is respected, trusts and is trusted. This is the kind of a relationship that
Tramontina believes in.

FORJASUL ELETRIK S.A., FOUNDED IN 1976, HAS 22.000 M? OF
CONSTRUCTION AREA. LOCATED IN CARLOS BARBOSA, IN RIO
GRANDE DO SUL STATE, THE 270 EMPLOYEES PRODUCE IN THIS
DIVISION SWITCHES, OUTLET, TRACKS, ELECTRICAL EXTENSIONS,
CONDUIT BOXES, ACCESSORIES FOR ELECTRICAL DUCTS, WEATHER-
PROOF LIGHTING DEVICES AND COMPONENTS FOR ELECTRICAL
POWER DISTRIBUTION NETWORKS.
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Tramontina fabrica, en sus diez plantas, 16 mil articulos para los mas
diversos segmentos. Ollas, juegos de fuentes, cubiertos, cuchillos, utensilios
domésticos de acero inoxidable, fregaderos y cubetas, cooktops, vitro grills,
materiales eléctricos para instalaciones domésticas e industriales, mesas
y sillas de madera y plastico, ademas de herramientas para agricultura,
construccion civil, jardineriay herramientas manuales de alta especializacion.
Para hacer una buena distribucion del volumen de productos, invierte en
tecnologia de produccién, logistica y mercadeo, actividades que posibilitan
llevar la marca de la empresa a mas de 120 paises.

Tramontina valora la conciencia social y el respeto por el medio ambiente,
pues cree que cuidar del planeta es una manera de garantizar una calidad
de vida mejor para todos.

Tramontina proporciona un clima organizacional arménico. El capital
humano es su base. Por eso, apuesta al crecimiento profesional y personal
de su equipo, integrado por 6 mil colaboradores.

Pero una empresa puede hacer todo eso Unicamente con el apoyo de
colegas. Por este motivo, tiene como objetivo principal a sus clientes y
consumidores. Tramontina siempre tuvo calidad y fue reconocida. Siempre
respetd y fue respetada. Siempre confi6 y gané confianza. Ese es el tipo de
relacionamento en el que Tramontina cree.

FORJASUL ELETRIK S.A., FUNDADA EN 1976, ACTUALMENTE POSEE
22.000 M2 DE AREA CONSTRUIDA. LOCALIZADA EN CARLOS
BARBOSA, EN EL ESTADO DE RIO GRANDE DO SUL, SUS 270
FUNCIONARIOS TRABAJAN EN LA PRODUCCION DE INTERRUPTORES,
TOMACORRIENTES, CANALETAS, EXTENSIONES ELECTRICAS, CAJAS
DE DERIVACION, ACCESORIOS PARA ELECTRODUCTOS, APARATOS
PARA ILUMINACION AL TIEMPO Y COMPONENTES PARA REDES DE
DISTRIBUCION DE ENERGIA ELECTRICA.
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Characteristics | Caracteristicas

e Modular system in two parts: support + plate. | Sistema modular en dos piezas: soporte + tapa.

® Plates in 06 color options. | Tapas en 06 opciones de colores.
05 metallic color + opaque white. | 05 colores metalizadas + blanco opaco.

e Modules in glossy white and graphite color. | Mddulos en los colores blanco brillo y grafito.
* Modules frontal assembly. | Montaje frontal de los médulos.

ABS Plastic | Plastico ABS

Perfect fit | Terminacion perfecta
Adjustment on the wall | Ajuste a la pared

Plate Support | Soporte para Tapas

Wide and comfortable modules
Modulos anchos y confortables

Auxiliary holes | Aguijeros auxiliares

Plates with metallic finishing, in several colors. Support + Modules + Plate
Tapas con acabado metalizado, en varios colores. Soporte + Modulos + Tapa
allffie (=)
|
Opagque White 0ld Gold Pearl Silver Silver Aluminum Graphite Gray Pearl White
Blanco opaco Oro Envejecido Plata Perla Plata Aluminio Gris Grafito Blanco Perla
Colorful and attractive packages.
=ileelif lorid q TRAMONTINA
mbalajes coloridos y atractivos. Materiais Elétricos
Design em linhas retas,
Para um estilo moderno
e clean de ambientar,
BE=EE
Facll montagem. o
. . Placas: 6 de cores.
Support material for point-of-purchase. Wik o o i B S

Material de apoyo para punto de venta.



o
lzyFLAT

Design of straight lines.
For a modern clean style and an environment to adapt

Diseiio en lineas rectas.
Para un estilo moderno y despojado de ambientar.
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Plates | Tapas

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
un. un. 789.1435.

Plates | Tapas 4 X 2 [screws and support included | Acompaiian tornillos y soporte]

Opaque White 0ld Gold Pearl Silver Silver Aluminum  Graphite Gray Pearl White

Blanco Opaco Oro Envejecido Plata Perla Plata Aluminio Gris Grafito Blanco Perla 57104/021 2 042177

571041022 2 o84 o
57104/023 20 042191 _
3 Point

57104/024 0 04207 3 Puestos —
571041025 0 o4 e

1325 57104/026 20 042221

81
'A Plates | Tapas 4 X 4 (screws and support included | Acompaiian tornillos y soporte]
]

r 57104/031 20 042238

— 57104/032 0 onus e
57104/033 20 042252 )
o 6PPomt

< = 57104/034 2 042269 6 Puestos e
57104/035 2 042276 [

I 57104/036 20 042283

@ @ TRAMONTINA
O——==0
() (@)
-
57104/021 57104/022 57104/023 57104/024 57104/025 57104/026
S J
57104/031 57104/032 57104/033 57104/034 57104/035 57104/036



Modules | Médulos

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
un. un. 789.1435.

Switches | Interruptores

Graphite Glossy White 57116/001 0 042474 Simple switch
Grafito Blanco Brillo Interruptor unipolar
57117/ 57116/ 57117/001 50 044812 10A - 250V~ [
57116/002 10 04248 1 Parallel switch
Interruptor de escalera
57117/002 10 044829 10A - 250V~ -
57116/003 10 042498 Intermediate switch
Interruptor 4 conexiones
57117/003 10 04483 6 - 250 -
57116/004 10 04250 4 Single bi;i)olar| switch ‘
Interruptor bipolar simple
76001 W) 600 57117/004 0 04843 Ton Jsoy- —
ST17/001 e S 57117/004 e
57116/002
271171002 Pulsators | Pulsadores
57116/003
57117/003 57116/025 " et AuvénmuQSCEULiigﬁgra
57117/025 10 044850 10A - 250V~ -
57116/027 10 042528 Ringer or minute pulsator
Int. campanilla o automatico escalera
57117/027 10 04486 7 10A - 250V~
57116/025 ~ 57116/027 ~ Outlets | Tomas
57117/025 = &2 571171027 > KI‘? |
57116/030 50 04253 5 2P+T universal outlet
Tomacorriente 2P+T universal
57117/030 50 04487 4 10A 15A - 250V~ e
q h TV outlets | Tomas TV [Impedance | Impedancia 75 Q]
Ff - .‘
a - 57116/042 10 042580 TV-SAT direct coaxial socket
57117/042 10 044928 Tomacorriente TV-SAT coaxial directo -
57116/030 " @ 57116/042
271171030 o 5717004 Phone outlets | Tomas para teléfono
57116/050 10 042573 4p Te\eErai 1t$‘—eﬁrnoe?‘\ec socket
Tomacorriente Telef. 4P Telebras
57117/050 0 04911 +RITT- Amerc Lo
_.] This product use 2 modules place. | Este producto ocupa espacio de 2 modulos.
Data transmission | Transmision de datos*
i
g;} }%ggg 57116055 10 042597 RI45 outlet [cat. 5] / RI1 1
57117/055 10 04493 5 Toma RJ45 [cat. 5] / RI11 -
g;} 1%8;8 *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 41. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 41.
Electronic buzzers | Zumbadores electronicos*
57116/060 05 04260 3 Buzzer | Zumbador
220V~ 450/590 W
[l!l"qh 57117/060 05 04494 2 1107220V~
1| (]
SLEELARS This product allow 2 options of bell. Instructions of instalation on the piece.
Este producto permite 2 alternativas de sonido. Intrucciones de instalacion en la pieza.
57116/060 *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43.
57117/060

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES 7



TRAMONTINA

Modules | Médulos

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
un. un. 789.1435.

Rotative dimmer | Dimmer rotativo*

Crlnie Clepiiins 57116/065 05 0610 450/900W- Rotative dimmer
Grafito Blanco Brillo Dimmer rotativo - 450/900W
57117/ 57116/ 57117/065 05 04495 9 450W - 220V " [
57116/066 05 042627 450/900W - Rotative dimmer
Dimmer rotativo - 450/900W
57117/066 05 04496 6 200W - 110V~ e
Electronic switches | Automaticos escaleras*
O 57116/070 01 04263 4 Electronic switch
Automético escalera
57117/070 01 04497 3 220V - 2200W oo
57116/065 57116/070 . . .
57117/065 57117/070 Presence sensing device | Detector de presencia* [Fixed timing 90 | Temporizacion fija 90']
57116/066
571171066 57116/080 01 042641 1107220~
until | hasta 200W at | en 127V~
57117/080 01 04498 0 until | hasta 300W at | en 220V~ -
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43 AND 44 | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43 Y 44,
Wall instalation range up to 5 meters at 120°. Ceiling installation range up to 3.5 meters at 360°.
Instalacion en la pared alcance de 5 metros en 120°. Instalacion en el techo alcance de hasta 3,5 metros en 360°.
Covers | Tapas
57116/090 50 042658 .
Blind plate
57117/090 50 044990 Tapa ciega s
57116/092 50 04266 5 1 Hol o 9.5mm
57117/092 50 045000 1 Griicio 95mm s
57116/093 50 042672 Plate for RJ45 [Cat.5] outllet |
57116/080 Tapa para tomacorriente RJ45 [Cat. 5
57117/080 57117/093 50 045017 e
57116/094 50 042689 1 qufg Pf 5 5mm
57117/094 5 04502 4 1 Orificio 5,5mm -
-
571161090 571161092 Point-of-purchase | Punto de venta
57117/090 571171092 r -
F 'h‘-‘ﬁ :-.3... ] ‘_:':_f L ;' =t el
=
57116/093 57116/094
57117/093 57117/094



Assembly sets | Conjuntos montados

Graphite
Grafito
57166/

-

57165/000
57166/000

57165/007 N
57166/007 ahné@

[-l'l

57165/018
57166/018

57165/047
57166/047 #m@

57165/080
57166/080

Glossy White
Blanco Brillo

57165/

57165/001 ~
57165/002 L@
57166/001
57166/002

ar
-
|
E—

57165/012
57166/012 e 22

57165/040 N
57165/041 == @

57166/040
57166/041

57165/070 ~N"
57166/070 e 22

57165/004 N
57166/004 e X7

57165/017
57166/017

57165/042 N
57166/042 A-@

57165/072 N
57166/072 = S

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Assembly sets | Conjuntos montados [Plates only in white color | Tapas solamente en color blanco]

57165/000 20 042290 )
Blind plate
57166/000 2 044201 Topa dega s
57165/001 10 042306 1 Simple switch
1 Interruptor unipolar

57166/001 10 044218 A - 250V~ -
57165/002 10 042313 1 Parallel switch

1 Interruptor de escalera
57166/002 10 04422 5 10A - 250V~ -
57165/004 10 042320 1 Single bipolar switch

1 Interruptor bipolar simple

57166/004 10 044232 10A - 250~ [
57165/007 10 042337 1 Minute pusator
57166/007 10 044249 1 Automatico escalera -
57165/012 10 042368 1 2P+T universal outlet
57166/012 10 044270 1 Tomacorriente 2P+T universal -
57165/017 10 042375 1 TV-SAT outlet direct coaxial
57166/017 10 04287 1 Toma TV-SAT coaxial directo -
57165/018 10 042382 14P + RJ11 phone outlet
57166/018 10 044294 1 Toma para telefono 4P + RJ11 -
57165/040 10 042399 2 Simple switches

2 Interruptores unipolar
57166/040 10 044300 10A - 250V -
57165/041 10 04240 5 2 Parallel switches

2 Interruptores de escalera 10A

57166/041 10 044317 - 250V [
57165/042 10 042412 2 2P+T universal outlets
57166/042 10 04432 4 2 Tomacorrientes 2P+T universal -
57165/047 10 042429 1 Simple switch + 1 2P + T outlet

1 Interruptor unipolar + 1
57166/047 10 04433 1 tomacorriente 2P+T universal e
57165/070 10 042436 3 Simple switches

3 Interruptores unipolar
57166/070 10 044348 10A - 250V~ [
57165/072 10 042443 2 Simple switches + 1 2P+T outlets

2 Interruptores unipolar + 1
I ientes 2P+T
57166/072 0 owss Ttz
57165/080* 02 042450 Motion detector 300/500W
Detector de presencia 300/500W

57166/080* 02 04436 2 [

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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Characteristics | Caracteristicas

e Modular system in two parts: support + plate. | Sistema modular en dos piezas: soporte + tapa.
e Modules in glossy white and graphite color. | Mddulos en los colores blanco brillo y grafito.

* Plates in 06 color options. | Tapas en 06 opciones de colores.
05 metallic color + opaque white. | 05 colores metalizadas + blanco opaco.

® Modules in Polyamide [nylon] fire shield with opaque and glossy finishing.
Mddulos en Poliamida [nylon] anti-llama con acabado opaco y brillo.

 Modules frontal assembly. | Montaje frontal de los médulos.

ABS Plastic | Plastico ABS

Perfect fit | Terminacion perfecta

Adjustment on the wall | Ajuste a la pared

Plate Support | Soporte para Tapas

Wide and comfortable modules
Méddulos anchos y confortables

Auxiliary holes | Aguijeros auxiliares

Plates with metallic finishing, in several colors. Support + Modules + Plate
Tapas con acabado metalizado, en varios colores. Soporte + Moédulos + Tapa

—————
il
.
' o
L]
Opaque White 0ld Gold Pearl Silver Silver Aluminum Graphite Gray Pearl White
Blanco opaco Oro Envejecido Plata Perla Plata Aluminio Gris Grafito Blanco Perla

Colorful and attractive packages.
Embalajes coloridos y atractivos.

Materiais Elétricos

Support material for point-of-purchase.
Material de apoyo para punto de venta.




Soft design lines.
Refinement and customizations to the environments.

Disefo en lineas suaves.
Elegancia y personalizacion a los ambientes.
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Plates | Tapas

REF. RS PKG|EMB EAN 13  DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
. . . ) . 789.1435.
Plates | Tapas 4 X 2 [screws and support included | Acompaiian tornillos y soporte]
Opaque White 0ld Gold Pearl Silver Silver Aluminum  Graphite Gray Pearl White

Blanco opaco Oro Envejecido Plata Perla Plata Aluminio Gris Grafito Blanco Perla 57104/001 20 03596 4
571041002 0 092 o
57104/003 2 038408 , | - om)

3 Point

57104/004 0 04rs 3 Puestos —
571041005 0 o2 p—

1325 57104/006 2 038927

— U Plates | Tapas 4 X 4 [screws and support included | Acompaiian tornillos y soporte]
i

57104/011 20 035971
57104/012 20 038439 [ oo
57104/013 2 038446 ) B

g 6 s

<=| 571041014 0 038453 fr—
57104/015 20 03846 0 [

57104/016 2 038934

L L
© A0 )
)/
-
57104/001 57104/002 57104/003 57104/004 57104/005 57104/006
57104/011 57104/012 57104/013 57104/014 57104/015 57104/016

12
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Modules | Médulos

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
un. un. 789.1435.

Switches | Interruptores

Clipl i Glossy White 57113/001 50 038583 Simple switch
Grafito Blanco Brillo Interruptor unipolar
57118/ 57113/ 57118/001 50 04146 0 10A - 250V~ [
57113/002 10 038590 Parallel switch
Interruptor de escalera
57118/002 10 041477 10A - 250V~ ooz
57113/003 10 03860 6 Intermediate switch
Interruptor 4 conexiones
57118/003 10 04148 4 - 250V” -
57113/004 10 038613 Single bipolar switch
57113/001 "W 57113/004 ~NC Imerru%%r bizpsotl)?/r_simp\e e
57118/004 10 04149 1 -
571180001 e XL 57118004 e ®
57113/003
27118/003 Pulsators | Pulsadores
57113/002
57118/002 57113/025 10 038620 Minute pulsator
Automético escalera
57118/025 10 041507 10A - 250V~ -
57113/027 10 040173 Ringer or minute pulsator
- . Int. campanilla 0 automatico escalera
i 57118/027 10 041514 10A - 250V
571131025 ™ 57113/027 Outlets | Tomas
571181025  ~m XL 57118/027
57113/030 50 03863 7 2P+T universal outlet
Tomacorriente 2P+T universal
57118/030 50 041521 10A 15A - 250V~
== 57113/037 10 040180 3P outlet
, \ Tomacorriente 3P
57118/037 10 041552 20A 15A - 250V el
q h l TV OUtletS | Tomas TV [Impedance | Impedancia 75 Q]
a >7113/042 10 038682 TV-SAT direct Scoaxw’a\ soc‘kdet
Tomacorriente TV-SAT coaxial directo
TG0 gy 7307 W 571181042 10 0576 bz
571181030 ~m XL 57118/037  oMw ,
Phone outlets | Tomas para teléfono
57113/050 10 03866 8 4P Telebras telephone socket +
e Tl 4 e
- 57118/050 10 04156 9 Tomacorr\;lmT_eKr.nmc elebrés + -
; ! ___, 57113/051 10 03867 5 RIT1T - Americ - Slimple telephone
socket
= T i léfono simpl
o) L=y 57118/051 10 04206 1 oMETIC A0S
M - This product use 2 modules place. | Este producto ocupa espacio de 2 modulos.
o Data transmission | Transmision de datos*
57113/042 57113/050
57118/042 57118/050
57113/055 10 038699 RJ45 outlet [cat. 5]
57118/055 0 041583 Toma R4S [cat. 3] —
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 41. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 41.
.] 1[[{”%“!}: Electronic buzzers | Zumbadores electronicos*
————— e 57113/060 05 03870 5 Buzzer | Zumbador
57113/051 57113/060 220V 450/590 W
57118/051 57118/060 57118/060 05 041590 110220v el
57113/055 This product allow 2 options of bell. Instructions of instalation on the piece.
57118/055 Este producto permite 2 alternativas de sonido. Intrucciones de instalacion en la pieza.

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43.

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES 13



TRAMONTINA

Modules | Médulos

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
un. un. 789.1435.

Rotative dimmer | Dimmer rotativo*

Graphite Glossy White 57113/065 05 038712 450/900W - Rotative dimmer
Grafito Blanco Brillo Dimmer rotativo - 450/900W
57118/ 57113/ 57118/065 05 041606 450W - 220V ool
57113/066 05 03849 1 450/900W - Rotative dimmer
Dimmer rotativo - 450/900W
57118/066 05 041613 200W - 110V -
Electronic switches | Automaticos escaleras*
57113/070 01 03873 6 Electronic switch
Automético escalera
. 57118/070 01 041620 2200 - 22000 —
57113/065 57113/070 Presence sensing device | Detector de presencia* [fired timing 90 | Temporizacion fia 90’
57118/065 57118/070
57113/066 57113/080 01 038743 110/220v "
57118/066 until | hasta 200W at | en 127V~
57118/080 01 041637 until | hasta 300W at | en 220V~ -
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43 AND 44. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43 Y 44.
Wall instalation range up to 5 meters at 120°. Ceiling installation range up to 3.5 meters at 360°.
Instalacion en la pared alcance de 5 metros en 120°. Instalacion en el techo alcance de hasta 3,5 metros en 360°.
Covers | Tapas
57113/090 50 038750 Blid plate
57118/090 0 041644 Tepa diega —
57113/092 50 03876 7 ! qul_e of 95mm
57118/092 50 04165 1 1 Orifizcio 9,5mm -
57113/093 %0 038774 Plate for RJ45 [Cat.5] outI[et ]
Tapa para tomacorriente RJ45 [Cat. 5.
57113/080 57118/093 50 04166 8 [
57118/080
57113/094 50 03878 1 -
O_Ife_ of ggmm
57118/094 0 041675 1 0o 5,5mm —
-+
11309 1130 Point-of-purchase | Punto de venta
57118/090 57118/092 ) N i _ i
L | ul .V\ 1 I
i —_
i Ty -
57113/093 57113/094
57118/093 57118/094

14
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Assembly sets | Conjuntos montados

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR
un. un. 789.1435.

Assembly Sets | Conjuntos montados [Plates only in white color | Tapas solamente en color blanco]

Graphite Glossy White 57162/000 0 041682 Blind plate | Tapa ciega
Grafito Blanco Brillo
57161/ 57162 57161/001 10 040104 1 Simple switch o
T Interruptor unipolar
57162/001 10 041699 - 250V
1 Parallel switch
57162/002 10 04705 Interruptor de escalera 10A - 250V~
1 Single bipolar switch
57162/004 10 041712 1 Interruptor bipolar simple
10A - 250V~
1 1 1 1 Minute pulsator
57162/007 10 041729 1 Automatico escalera
S7161/011 10 04128 1 2P+T universal outlet | b
1T iente 2P+T uni
57162/011 10 041743 omacorriente ZP+1 universal
571621012 0 0750 Tomaortene 37
571621000 57161/001 I @ 57162/004 ; @® 57162/017 10 041767 o NS ol raco
57162/001 i 25l e
71620002 571621018 0 ommre g e e
571621022 0 0078 1 Zimsdr
1 450/900W Rotative dimmer
57162/024 10 042085 4 Dimmer rotativo 450/900W
57161/040 10 040135 2 Simple switches [
2 Interruptores unipolar
B 57162/040 0 oasd 10A - 250"
2 Parallel switches
57162/041 10 041798 2 Interruptores de escalera
S TR 10A - 250V~
57162/042 10 04180 4 2 2P+T universal outlets

2 Tomacorrientes 2P+T universal

57162/007 ;@Ic) 57162/011 I@ 57162/012 Iﬂ@

.......... m 4 1 Simple switch + 1 2P+T universal
57162/047 10 041811 outlet | 1 Interruptor unipolar +
1 Tomacorriente 2P+T universal

3 Simple switches

57162/070 10 041828 3 Interruptores unipolar
10A - 250V~
2 Simple switches + 1 2P+T outlets
57161/072 10 046533 2 I1nterruptores uniggla?- -
t ent
' _ s 57162/072 10 041835 T
bt = Ralliog Wotion detector 300/500W
_J ¥ 57162/080* 02 041842 Detector de1 %e/szez%c\ila}OO/SOOW

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.

57162/017 57162/018 571621022

57161/040 N
57162/040 =M
57162/041

57162/047 N

57161072 N~
57162072 e KL

57162070 W @ 57162080
e

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES 15



Characteristics | Caracteristicas

» Modular system in two parts: support + plate. | Sistema modular en dos piezas: soporte + tapa.
® Plates in ABS y modules in Polyamide. | Tapas en ABS y modulos en Poliamida.
 Wide modules in white and ivory color, high glossy. | Médulos anchos en color blanco y marfil, alto brillo.

e Adjustable support, allowing perfect adjustment of the set on the wall.
Soporte pasible de reglaje para perfecto ajuste del conjunto a la pared.

® Modules frontal assembly. | Montaje frontal de los médulos.
e Vertical and horizontal key. | Tecla vertical y horizontal.

ABS plastic | Plastico ABS o

Perfect fit | Terminacion perfecta o

Adjustment on the wall | Ajuste a la pared

Wide modules in Polyamide
Madulos anchos en Poliamida

Plate Support | Soporte para Tapas

Auxiliary holes | Aguijeros auxiliares

Support + Modules + Plate
Soporte + Modulos + Tapa

0} '

Colorful and attractive packages.
Embalajes coloridos y atractivos.

Materiais Elétricos

Design inovativo.
Para ambientes funcionais
e aconchegantes.

Support material for point-of-purchase. merans. @5‘
Material de apoyo para punto de venta.




=l
v

N -5
i
=

i

.;-1-_"“ -;i;:;‘?’iﬂ’w

LiZ
Innovated design.

For functional and cozy environments.

Disefo innovativo.
Para ambientes funcionales y acogedores.



TRAMONTINA

Plates | Tapas

White | Blanco
83
57106/001 57106/003
57106/051 57106/053
57106/005 57106/006
57106/055 57106/056
57106/021
57106/071
57106/026
57106/073

Ivory | Marfil

133

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Plates | Tapas 4 X 2 [screws and support included | Acompaiian tornillos y soporte]

57106/001 20 043150

122

57106/022

57106/031
57106/081

57106/004
57106/054

57106/007
57106/057

Blind plate
57106/051 0 043031 Tepa clege
57106/003 20 043167 1 Vertical point
1 Puesto vertical
57106/053 20 04304 8
57106/004 20 043174 1 Horizontal point
1 Puesto horizontal
57106/054 20 04305 5
57106/005 20 04318 1 2 United point
2 Puestos unidos
57106/055 20 04306 2
57106/006 20 043198 2 Distant point
2 Puestos distantes
57106/056 20 043079
57106/007 20 043204 3 P
oint
57106/057 0 043086 3 Puestos

Plates | Tapas 4 X 4 [screws and support included | Acompafian tornillos y soporte]

57106/021
57106/071
57106/022
57106/026
57106/073
57106/031
57106/081

20

20

043211

Blind plate
045093 Tapa ciega
1 Hole of 9.5mm
046229 1 Orificio 9,5mm
043228 4 Point
045109 4 Puestos
043235 6 Point
045116 6 Puestos



Modules | Médulos

White | Blanco
57115/ 57119/

Ivory | Marfil

57115001 =N 57115002 N~ 57115004 N~
57119/001 ﬁ@ 57115/003 nhm("}) 57119/004 w@

57119/002
57119/003
[
57115/025 57115/027 57115/028  *N (,,Ic)
57119/025 57119/027 57119/028 = .

57115/037 T(‘I‘.} 57115/042 57115/050
57119/037 e 5L 57119/042 57119/050

!
[
|

57115/051 57115/060 57115/065
57119/051 57119/060 57115/066
57115/055 57119/065
57119/055 57119/066
-

57115/070 57115/090 57115/092
57119/070 57119/090 57119/092
57115/093

57119/093

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Switches | Interruptores

57115/001 50 042795 Simple switch
Interruptor unipolar
57119/001 50 045123 10A - 250V~
57115/002 10 04280 1 Parallel switch
Interruptor de escalera
57119/002 10 045130 10A - 250V~
57115/003 10 042818 Intermediate switch
Interruptor 4 conexiones
57119/003 10 045147 10A - 250V~
57115/004 10 042825 Simple bipolar switch
Interruptor bipolar simple
57119/004 10 045154 10A - 250V~

Pulsators | Pulsadores

57115/025 10 042839 Minute pulsator
Automético escalera
57119/025 10 04516 1 W
57115/027 10 042849 Ringer or minute pulsator
Campanilla 0 automético escalera
57119/027 10 045178 -

Outlets | Tomas

57115/028 10 042856 2P+T universal outlet
Tomacorriente 2P+T universal
57119/028 10 04518 5 10A 15A 250V~
57115/037 10 042870 . 3P out\e{t »
omacorriente
57119/037 10 04520 8 20A 15A - 250V~
57115/042 10 042887 TV-SAT direct coaxial socket
57119/042 10 045215 Tomacorriente TV-SAT coaxial directo
4P Telebras telephone socket +
57115/050 10 042894 R _lAPeri( )
Tomacorriente telef. 4P Telebrés +
57119/050 10 045222 RN - Americ
57115/051 10 042894 RJ11 Simple phone outlet
57119/051 10 045239 Toma para teléfono simple RJ11
57115/055 * 10 042924 RJ45 outlet [cat. 5]
57119/055 * 10 04524 6 Toma RJ45 [cat. 5]

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 41. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 41.

Electronic buzzers | Zumbadores electronicos*

57115/060 05 042931
57119/060 05 045253

450/590W - 110/220v "~

This product use 2 modules place. | Este producto ocupa espacio de 2 médulos.
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43.

Rotative dimmer | Dimmer rotativo*

57115/065 05 04294 8

450/900W - 220V~
57119/065 05 04526 0
57115/066 05 04295 5

450/900W - 110V~
57119/066 05 045277

Electronic switches | Automaticos escaleras*

57115/070 01 04296 2
57119/070 01 04528 4

This product use 2 modules place. | Este producto ocupa espacio de 2 médulos.
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43 AND 44. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43 Y 44,

450/900 W - 110/220v "~

Covers | Tapas

57115/090 50 042979 Blind plate
57119/090 50 04529 1 Tepa dega
57115/092 50 042986 1 Hole of 9.5mm
57119/092 50 04530 7 1 Orificio 9,5mm
57115/093 50 042993 Plate for RJ45 _[Cat.S] outlet
57119/093 5 045314 Tapa para tomacorriente RJ45 [Cat. 5]

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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TRAMONTINA

Assembly sets | Conjuntos montados

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Assembly sets | Conjuntos montados

White | Blanco Ivory | Marfil
57170/001 10 043242 1 Vertical simple switch
57170/ 57171/ 1 Interruptor unipolar vertical
57171/001 10 045321 10A - 250V
57170/002 10 043259 1 Vertical parallel switch
1 Interruptor de escalera vertical
57171/002 10 045338 A - 250V~
57170/004 10 04326 6 1 Single bipolar switch
T Interruptor bipolar simple
57171/004 10 045345 -250
| | Ir 57170/007 10 043273 1 Vertical ringer pulsator
I | 1 Interruptor campanilla
— it 57171/007 10 045352 10A - 250V
57170/011 10 043297 1 2P+T univeral outlet
1 Tomacorriente 2P+T universal
10A 15A 250V~
ST Gy s7170002 T @y 1700 N gy Tmon 10 0375
57171/001 57171/002 meMee 2l 71/004 57170/012 10 043308 1 3P outet
1 Tomacorriente 3P
57171/012 10 045383
- 57170017 10 043310 TV-SAT outlet dire_ctlcdqaxia\
|,_ ’ 57171/017 10 045390 Toma TV-SAT coaxial directo
L] AR Y
-
‘ ! 57170/018 10 w3327 4P +RIN ;;hone outlet
57171/018 10 045406 Toma para telefono 4P + RJ11
57170/040 10 043334 2 Simple switches
57170/007 = 57170/011 70/012 ~ 2 Interruptores unipolar 10A - 250V
1711007 e D STT1011 e D 701 e & 57171/040 0 045413 (distant/ distantes|
57170/041 10 043341 2 Parallel switches
2 Interruptores de escalera 10A - 250V
57171/041 10 045420 [distant / distantes]
[ I 57170/042 10 043358 2 2P+T universal outlet
= = 2 Tomacorrientes 2P+T universal
< T 57171/042 10 045437 10A 15A 250V~
[ | 57170/047 10 043365 1 Simple switch + 1 2P+T universal outlet
1 Interruptor unipolar + 1 tomacorriente
57171/047 10 04544 4 2P+T universal
571701017 57170/018 70/040 I @) 57170/070 10 043372 ; ‘3 Simple switch_esI
571711017 57171/018 711040 nterruptores unipolar
57171/070 10 04543 2 10A- 250V~
571701072 10 04065 B e ot
: 2 \merrupmreszpum olar + |
tomacorriente 2P+T universa
m I ,__ = J 571711072 10 045499 10A 15A - 250V~
e - 57170/080 * 02 043389 Motion detector 300/500W
Detector de presencia 300/500W
[ I 4k dw 57171/080 * 02 045505 1107220
— = = *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.
57170/041 57170/042 =N 70/047 ~
57171/041 ("I) 571711042 == @ 71/047 A-@
= I
L |
4w
-
57170/070 =N 571701072 =N 57170/080
57171/070 = (uD 571711072 @) 57171/080

20



Point-of-purchase | Punto de venta

TRAMONT!NA
Mato|ais Eltricns

-\r—_r—
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Characteristics | Caracteristicas

* Modular system in two parts: support + plate. | Sistema modular en dos piezas: soporte + tapa.
* Modules in Polycarbonate, in white and ivory color. | Mddulos en Policarbonato, en color blanco y marfil.

e Ajustable support, allowing perfect adjustment of the set on the wall.
Soporte pasible de regulaje, permitiendo perfecto ajuste del conjunto a la pared.

Perfect fit | Terminacion perfecta

ABS plastic | Plastico ABS

\
e <
Module adapter | Adaptador de médulo M )7
I
Plate support | Soporte para tapas '4\
N )
Attachment screw | Tornillos para instalacion ' - £
Support + Modules + Plate
Soporte + Modulos + Tapa
— |
| =
- | —_
4 |—
J | L — !
———— S e ————”
Colorful and attractive packages.
Embalajes coloridos y atractivos. S
Y
Support material for point-of-purchase. Placas em ABS alto britvo.  EMGN

Material de apoyo para punto de venta.



Actual design.
Your home even more charming.

Diseiio actual.
Su casa mas hermosa.



TRAMONTINA

Plates | Tapas

REF. R$ PKG|EMB EAN13  DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. n. 789.1435.

=

Plates | Tapas 4 x 2 [Screws and support included | Acompaian tornillos y soporte]

White | Blanco Ivory | Marfil 57103/001 20 032345 1 Paint
57103/031 20 035612 1 Puesto
79 1245 57103/002 20 032352 2 Point
57103/032 2 035629 2 Puestos
57103/003 20 032369 33pP°mt
t
S = 57103/033 20 03563 6 uestos
= | 57103/004 20 032376 1 Round point
57103/034 2 03564 3 1 Puesto redondo
57103/001 — 57103/005 2 032383 Blind plate
57103/031 57103/035 20 035650 Tapa ciega
57103/006 2 032390 1 Hole of .5rm
pr— 57103/036 2 03566 7 1 Orificio 9,5mm
57103/007 20 034189 1and half module
— 57103/037 2 038910 1 madulo y medio
57103/008 0 034196 2and e
2 modulos y medio
. — — 57103/038 20 04654 0
57103/002 57103/003 57103/004 57103/005 57103/009 20 034202 1 and half module + 1 point
57103/032 57103/033 57103/034 57103/035 57103/039 2 046557 1 modulo y medio + 1 ppuesro
Plates | Tapas 4x4 [Screws and support included | Acompanan tornillos y soporte]
57103/010 20 032406 2 Point
57103/040 20 03567 4 2 Puestos
_— 57103/011 20 032413 4 Point
57103/041 2 03568 1 4 Puestos
_— — —
57103/006 57103/007 57103/008 57103/009 57103/012 0 032420 6 Point
57103/036 57103/037 57103/038 57103/03 9 57103/042 20 035698 6 Puestos
A 7 ¥ 57103/013 20 032437 1 Point + 1 round point
=== —, — — 57103/043 2 03570 4 1 Puesto + 1 puesto redondo
i 57103/014 20 03244 4 2 Point + 1 round point
57103/044 2 035711 2 Puestos + 1 puesto redondo
57103/015 20 03245 1 3 Point + 1 round point
3 Puestos + 1 puesto redondo
- -~ - 57103/045 20 035728
57103/010 57103/011 57103/012 57103/016 20 03246 8 2 Round point
57103/040 - 57103/041 - 57103/042 - 57103/046 » 035735 2 Puestos redondo
T — 57103/017 20 032475 Blind plate
' 57103/047 2 035742 Tapa diega
57103/018 0 0382 T Hoe of 9.5mm
57103/048 2 035759 1 rificio 9,5mm
— — 1 Point + 1 and half module
57103/023 20 036411 1 Puesto + 1 modulo y medio
57103/013 57103/014 57103/015 57103/024 20 036428 2 Points + 1 and half module
57103/043 57103/044 571031045 2 Puestos + 1 médulo y medio
_ —_ —_ 57103/025 20 036435 3 Points + 1 and half module

3 Puestos + 1 médulo y medio

—r 571031026 0 o2 L o
57103/027 0 ou6Ts P

57103/016 57103/017 57103/018
57103/046 57103/047 57103/048

L L

24 57103/023 57103/024 57103/025 57103/026 57103/027




Modules | Médulos

White | Blanco
57110/

Ly =

o ——
57110/001 =N
57110/002 @
57110/003
57111/001
57111/002
57111/003

571100025 =
57111/025 =M 27

| d_b—

571100029 =N~
57111/029 == S

Jree
(4N

571100037 N
57111/037 e K7

57110/050
57111/050

57110/053
57111/053

Ivory | Marfil
57111/
= e
- o| e
e RS

57110/004 N
57111/004 e S

57110/026 =N
57111/026 Mé‘l‘?

571100030 N
57111/030 e M2

7 N\
i

571100039 N
57111/039 e S22

N A

57110/051
57111/051

571100011 N
571100012 e S22
57111/011

57111/012

57110027 N~
57111027 e 2

i »
-

571100036 N
57111/036 e S

571100042 N
571111042 e S

57110/052
57111/052

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Switches | Interruptores

57110/001 68004 1 Simple switch

50 Interruptor unipolar
57111/001 033489 10A - 250V~
57110/002 680058 Parallel switch

10 Interruptor de escalera
57111/002 033496 10A- 250V
57110/003 68003 4 Intermediate switch

10 Interruptor 4 conexiones
57111/003 033502 A - 250V~
57110/004 00783 1 Single bipolar switch

10 Interruptor bipolar simple
57111/004 033519 10A - 250V~
57110/011 680140 Single switch with indicator

10 Interruptor unipolar con luminoso
57111/011 033526 0
57110/012 00472 4 Parallel switch with indicator

10 Interruptor de escalera con luminoso
57111/012 033533 10A- 250V
Pulsators | Pulsadores
57110/025 682021 Minute pulsator

10 Automético escalera
57111/025 033540 10A - 250V
57110/026 004755 Pulsating switch with indicator

10 Interruptor automatico escalera con
57111/026 033557 grabacion 10A - 250V
57110/027 682120  Ringer or minute pulsator with indicator

10 Interruptor camran'\_lla 0 automatico
57111/027 033564 0n- 250"
Outlets | Tomas
57110/029 02606 1 2P universal outlet

50 Tomacorriente 2P ¢ 4,8mm
57111/029 04209 2 - 25
57110/030 681024 2P universal outlet

50 Tomacorriente 2P
57111/030 03357 1 10A 15A - 250V
571101036 023473 ot oot

10 Tomaﬁorrlegtel umveraal 2P+T

modulo y medio

57111/036 034219 10A 15A y250V
57110/037 01893 6 3P outlet

10 Tomacorriente 3P
57111/037 034226 -
57110/039 023480 3P outlet 1 and a half module

10 Tomacorriente 3P médulo y medio
57111/039 034240 20A- 250V
TV Outlets | Tomas TV [Impedance | Impedancia 75 Q]
57110042 10 012651 TV-SAT direct coaxial outlet
57111/042 03360 1 Tomacorriente TV-SAT coaxial directo

Phone outlets | Tomas para teléfono

57110/050 000825 4P Telebras telephone outlet +
10 Tomacoriante el & T
omacorriente telef. 4P Telebras +
57111/050 034264 RJ11 - Americ
57110/051 " 683011 RI11 Simple phone outlet
57111/051 03427 1 Toma para telefono simple RJ11
57110/052 ” 683028 RJ11 Double phone outlet
57111/052 134288 Toma para telefono doble RJ11
57110/053 10 000818 Flat cover for telephone
571111053 034295 Modulo ciego para teléfono

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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TRAMONTINA

Modules | Médulos

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Data transmission | Transmision de datos*

White | Blanco Ivory | Marfil
57110/055 017021
RJ45 outlet [cat. 5]
57110/ 57111/ 10 Toma R145 oot 3]
57111/055 03416 5 )
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 41. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 41,
Electronic buzzers | Zumbadores electronicos*
2 57110/060 686012
- : — e 10 20V°
' o | 57111/060 03430
= == 57110/061 004762
57110/055 57110/060 0 nov:
034318
57111/055 57110/061 371111061
g;} } };82(1) *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43.

Rotative dimmer | Dimmer rotativo*

57110/065 004779
10 450/900W
57111/065 034325

T

T aol

.

Electronic switches | Automaticos escaleras*

57110/065 57110/070
57111/065 57110/071 57110/070 05 00649 0 220V - 2200W
57110/071 05 00650 6 110V - 1100W
*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43 AND 44. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43Y 44.
e wn Timer that allows the interruption of the timing at set time interval [saving electricity].
Manufactured in polycarbonate and ABS, with electronic circuit [double sided board].
Includes rail for assembly and multiple connector for electrical installation.
Minuteria que permite en cualquier momento la interrupcion de la temporizacion en el intervalo de tiempo ajustado
[economia de energia eléctrica]. Fabricada en policarbonato y ABS, con circuito electrénico digital [tapa doble face].
57110/090 57110/091 Acompand riel para el montaje y conector mdltiplo para la instalacion eléctrica.
57111/090 57111/091

Covers | Tapas

57110/090 0 000757 Blind plate

i‘ [ ﬁ 57111/090 033618 Tapa diega
. S7110/01 ouored 1 Hole of 5.5mm

50 1 Orificio 5,5mm

57111/091 03362 5

57110/092 57110/093

57111/092 57111/093 57110/092 o 017038 1 Hole of .5mm
57111/092 033632 1 Orificio 9,5mm
57110/093 50 026078 Plate for RJ45 [Cat.5] outlet
57111/093 033649 Tapa para tomacorriente RJ45 [Cat. 5]

Installation instructions | Instruciones de instalacion

e —
= e

=

1 Connect the electrical mains wires in module. 2 Affix the Plate support on the deviation box on 3 Attach the Plate on the support, pressing the

Attach the module on the Plate support. the wall. top and botom edges.
Conectar el cable de la red eléctrica en el médulo. Colocar el soporte de la tapa en la caja de Colocar la tapa en el soporte, presionando los
Colocar el modulo en el soporte de la tapa. derivacion junto a la pared. bordes superiores y inferior.
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Assembly sets | Conjuntos montados

REF. R$ PKG|EMB EAN13  DESCRIPTION | DESCRIPICION  COLOR
un. un. 789.1435.

Assembly sets | Conjuntos montados

White | Blanco Ivory | Marfil 57150/001 0 032642 1 Simple switch
57150/ 57151/ 1 Interruptor unipolar
57151/001 10 034578 10A- 250V
57150/002 10 032659 1 Parallel switch
1 Interruptor de escalera
/ l 57151/002 10 03458 5 10A - 250V
] | 57150/004 10 032673 1 Single bipolar switch
l | [ 23 3! [ 43 3! T Interruptor bipolar simple
57151/004 10 035810 10A - 250V
| | = = 57150/007 10 032703 1 Ringer or minute pulsator
| [ | | 1 Interruptor campalmlla 0 automatico
L L [ & 57151/007 10 034608 108 o0y
57150/001 = 57150/002 57150/004 = 57150/007 10 032734 .
57151/001 w2 57151/002 571511004 = S 57151/007 571500010 o P universaoutlet
57151/010 10 034615 10A 15A - 2250V~
57150/012 10 032741 13P outlet
e 1 Tomacorriente 3P
' ' 57151/012 10 035827 20 - 250V
! . 1
ﬁ—\\ = 57150017 10 032789 TV-SAT outlet direct coaxial
E:El : m - 57151/017 10 03584 1 Toma TV-SAT coaxial directo
' l 57150/018 10 032796 4P + RJ11 phone outlet
| {
t || . = 57151/018 10 03585 8 Toma para telefono 4P + RJ11
57150/010 = 57150/012 = 57150/017 57150/018 10 032826
57151/010 m@ 57151/012 o 32 57151/017 57151/018 571501021 RJ45 [cat. 5] / RJ11 outlet
57151/021 10 03586 5 Tomacorriente RJ45 [cat. 5] / RJ11
57150/025 10 03286 4 1 Hol of 5.5mm
57151/025 10 043945 1 Orificio 5,5mm
!__ il 57150/028 10 03289 5 1 2P+T universal outlet
— A w 1 Tomacorriente 2P+T universal
| - a 57151/028 10 039900 10A 15A - 250V
‘ o 57150/040 10 03290 1 2 Simple switches
2 Interruptores unjpolar
== = = = = == = = 57151/040 10 03463 9 10A - 250V
57150/021 57150/025
57150/028 = 57150/040 57150/041 10 032918 .
151 151 2 Parallel switches
S7T151/021 S7151/025 $711028 e & 1311000 e 2 ntemuptores e kerlera
57151/041 10 03588 9 10A - 250V~
57150/043 10 032932 2 2P universal outlet
2 Tomacorrientes 2P uniyersal
57151/043 10 03464 6 10A 15A - 2250V
P Taw] == 57150/046 sy 1 Smplesuich 0 neral ot
11t iente 2P uni |
_ ' 57151/046 10 034653 oA 1aA 2500
1 .- « FJ I" = | 2 2P+T universal outlet
2 |D | 571501059 10 033007 1 and a half module |
| 2 Tomacorrientes 2P+T universa
o B S 571511059 10 O89S i made- 1on 1A~ S90V-
57150/041 57150/043 — 57150/046 ~N 57150/059 — 71 1 10 03301 4 1 Simple switch + 1 2P+T universal
57151/041 151083 e @ 571311006 e D 371511059 e B 57150106 e ol ol ente
2P+T universal médulo y medio
57151/061 10 043907 Toersal Moo g
57150/070 10 033038 3 Simple switches
—_— 3 Interruptores unipolar
57151/070 10 035919 10A- 250V
i [ i = I l I 57150/072 10 033052 2 Simple switches + 1 2P universal
i == Y outlet | 2 Interruptores unipolar +
(e o == | S 57151/072 0 om;e | cmeseriene 27wl
L Jamc=
.I_ ill] | -———-I o w] | —_— 57150/080* 2 034110 Motion detector 300/500W
| Detector de presencia 300/500W
- =z / p = = 57151/080* 2 044188 110/220v
271501061 "N S7150/070 "N 571501072 N7 571501080 “N© *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.
57151/061 == S&2 57151/070 nhu@ 57151/072 @ 57151/080 ubn@ !

Adjustable timing of 25" until 3 min. | Temporizacion ajustable de 25" hasta 3 min.
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Characteristics | Caracteristicas

* Modular system, resistant and practical. | Sistema modular, resistente y practico.

® Plates in ABS y modules in Polyamide. | Tapas en ABS y modulos en Poliamida.

 Wide modules in white and ivory color, high glossy. | Médulos anchos en color blanco y marfil, alto brillo.
® Modules frontal assembly. | Montaje frontal de los médulos.

e Vertical and horizontal key. | Tecla vertical y horizontal.

Attachment screw

Tornillos para instalacion R

Support on the plate ‘

Soporte en la tapa g

Wide modules in Polyamide R

Médulos anchos en Poliamida v

\ ®
w

ABS plastic | Plastico ABS i-\ °
Support + modules + plate
Soporte + mddulos + tapa

@ @ a &

|C;:\I T q
-y t 4 e
|. -
& @ X &
Colorful and attractive packages.
Embalajes coloridos y atractivos. Materiais Elétricos

Novo design,
Para os mais diversos
‘ambientes.

%g_ﬂﬂﬂm
- cor branco,

Support material for point-of-purchase.
Material de apoyo para punto de venta.




New design.
For the most diverse environments.

Nuevo diseno.
Para los mas diversos ambientes.



TRAMONTINA

Plates | Tapas

57105/001
57105/051

»

57105/004
57105/054

57105/021
57105/071

57105/026
57105/076

30

White | Blanco

57105/002
57105/052

57105/005
57105/055

Ivory | Marfil

+

57105/003
57105/053

57105/006
57105/056

57105/022
57105/072

57105/031
57105/081

REF.

RS PKG|EMB

un.

EAN 13

789.1435.

DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

Plates | Tapas 4 x 2 [Screws and support included | Acompanan tornillos y soporte]

57105/007
57105/057

57105/001
57105/051
57105/002
57105/052
57105/003
57105/053
57105/004
57105/054
57105/005
57105/055
57105/006
57105/056
57105/007
57105/057

20

20

20

20

20

20

20

04376 1

04582 6

04269 6

04583 3

04270 2

04584 0

042719

045857

04272 6

04586 4

042733

04587 1

072740

04588 8

Blind plate
Tapa ciega

Plate 1 hole
Tapa 1 agujero @ 9,5mm

1 Vertical point
1 Puesto vertical

1 Horizontal point
1 Puesto horizontal

2 United point
2 Puestos unidos

2 Distant point
2 Puestos distantes

3 Point
3 Puestos

Plates | TapaS 4 X 4 [Screws and support included | Acompanan tornillos y soporte]

57105/021
57105/071
57105/022
57105/072
57105/026
57105/076
57105/031
57105/081

20

20

20

20

072757

04604 5

07276 4

04605 2

07277 1

04606 9

07278 8

04607 6

Blind plate
Tapa ciega

Plate 1 hole
Tapa 1 agujero @ 9,5mm

4 Point
4 Puestos

6 Point
6 Puestos




Modules | Médulos

White | Blanco
57115/

57115/001
57119/001

4

Ivory | Marfil
57119/
57115002 N 571150004 N
57115/003 nbnwf) 57119/004 -ebn@
57119/002
57119/003

571150025 N
57119/025 L@

57115/037
57119/037

57115/051
57119/051
57115/055
57119/055

|

1
i
N —

57115/070
57119/070

i e

57115/093
57119/093

57115/027 "N
57119/027 ({

o)

57115/042
57119/042

: |
ST
1 |

oI b

571150028 =N
57119/028 A-@

57115/050
57119/050

Q

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Switches | Interruptores

57115/001 50 042795 Simple switch
Interruptor unipolar
57119/001 50 045123 10A - 250V~
57115/002 10 04280 1 Parallel switch
Interruptor de escalera
57119/002 10 045130 10A - 250V~
57115/003 10 042818 Intermediate switch
Interruptor 4 conexiones
57119/003 10 045147 10A - 250V~
57115/004 10 042825 Simple bipolar switch
Interruptor bipolar simple
57119/004 10 045154 10A - 250V~

Pulsators | Pulsadores

57115/025 10 042839 Minute pulsator
Automatico escalera
57119/025 10 04516 1 -
57115/027 10 042849 Ringer or minute pulsator
Campanilla o automatico escalera
57119/027 10 04517 8 10A - 250V~

Outlets | Tomas

57115/028 10 042856 2P+T universal outlets
Tomas 2P+T universal
57119/028 10 045185 10A 15A 250V~
57115/037 10 042870 . 3P Ot_nletl 3
omacorriente
57119/037 10 04520 8 20A 15A - 250V~
57115/042 10 042887 TV-SAT direct coaxial socket
57119/042 10 045215 Tomacorriente TV-SAT coaxial directo
4P Telebras telephone socket
57115/050 10 042894 +RIN -lA]r(neric "
Tomacorriente telef. 4P Telebras
57119/050 10 045222 +RIT1 - Americ
57115/051 10 042894 RI11 Simple phone outlet
57119/051 10 045239 Toma para teléfono simple RJ11
57115/055 * 10 042924 RI45 Outlet [cat. 5]
57119/055 * 10 045246 Toma RJ45 [cat. 5]

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 41. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 41.

Electronic buzzers | Zumbadores electronicos*

57115/060 05 04293 1

450/590W - 110/220V ™
57119/060 05 045253

This product use 2 modules place. | Este producto ocupa espacio de 2 modulos.

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43.

Rotative dimmer | Dimmer rotativo*

S E—— ]
57115/060 57115/065
57119/060 57115/066
57119/065
57119/066
57115/090 57115/092
57119/090 57119/092

57115/065 05 042948

450/900W - 220V~
57119/065 05 04526 0
57115/066 05 042955

450/900W - 110V~
57119/066 05 045277

Eletronic switches | Automaticos escaleras*

57115/070 01 04296 2

450/900 W - 1107220V~
57119/070 01 04528 4

This product use 2 modules place. | Este producto ocupa espacio de 2 médulos.

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43 AND 44. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43Y 44,

Cover | Tapas

57115/090 50 042979

Blind plate
57119/090 50 04529 1 Tapa ciega
57115/092 50 042936 1 Hole f 9.5mm
57119/092 50 045307 1 rifcio 9,5mm
57115/093 50 04299 3 Plate for RJ45 [Cat.5] outlet
Tapa para tomacorriente
57119/093 50 045314 RI45 [Cat. 5]

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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TRAMONTINA

Assembly sets | Conjuntos montados

REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR

un. un. 789.1435.

Assembly sets | Conjuntos montados

White | Blanco Ivory | Marfil — :
57145/001 043006 1 Vertical simple switch
57145/ 57146/ 10 1 Interruptor unipolar vertical
57146/001 04589 5 10A - 250V~
57145/002 043013 1 Vertical parallel switch
10 T Interruptor de escalera vertical
57146/002 04590 1 10A - 250V
57145/004 043020 1 Simple bipolar switch
a a & 10 1 Interruptor bipolar simple
57146/004 045918 10A - 250V
57145/007 043037 1 Vertical ringer pulsator
10 T Interruptor campanilla
57146/007 04592 5 10A - 250V
" - L 57145/011 043051 1 2P+T universal outlet
10 1 Tomacorriente 2P+T universal
10A 15A 250V~
57145001 W @y 571450002 X @y 71450004 ¥ @y 57146/011 045932
57146/001 = S 57146/002 = S 57146/004 =m 32 57145/012 043068 3 Outet
10 1 Tomacorriente 3P
57146/012 04594 9
' % : L 57145017 10 043075 TV-SAT outlet dire‘ct| c(;qaxial
57146/017 04595 6 Toma TV-SAT coaxial directo
[ 73
1 57145/018 0 043082 4P+ RITT F;hone outlet
57146/018 04596 3 Toma para telefono 4P + RJ11
& * L
57145/040 043099 2 Simple switches
57145/007 ~N° 57145/011 ~N° 571450012 ~N" 10 2 Interruptores unipolar 10A - 250V"
71461007 e D NI 71461012 e D 57146/040 045970 (dstant/ distantes
57145/041 043105 2 Parallel switches
10 2 Interruptores de escalera 10A - 250V~
57146/041 04598 7 [distant / distantes]
a L] Ll
57145/042 043112 2 2P+T Universal outlet
| = 10 2 Tomacorrientes 2P+T universal
EN !@ 57146/042 04599 4 10A 15 250/
|- 3 57145/047 043129 1 Simple switch + 1 2P+T universl outlet
a a 10 1 Interruptor unipolar + 1 tomacorriente
” 57146/047 04600 7 24T universl
57145/017 57145/018 57145/040 — @) 57145/070 043136 3 Simple switches
57146/017 57146/018 57146/040 e S 57146/070 10 3 Inlemjflogessol\}n]polar
04601 4 -
57145/072 044102 2 Simple switches + 1 2P+T outlet
e 10 2 Interruptores unipolar + 1 tomacorriente
Lol @ * 57146/072 04603 8 2P+T - 10A 15A - 250V
1] Rl [ 1§
- N
57145/080 o 02 043143 Motion detector 300/500W ;
57146/080* 04602 1 Detector de presencia 300/500W 110/220V

57145/041
57146/041 m@

57145/070
57146/070 mﬁ‘@

32

57145/042
57146/042 = .,‘@

57145/072
57146/072 ,p.,@

57145/047
57146/047 m@

57145/080
57146/080

* CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.



Point-of-purchase | Punto de venta

TRAMONTINA

Materiais Elétricos

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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Characteristics | Caracteristicas

* Monoblock system, resistant and practical. | Sistema monobloco, resistente y practico.

e Plates in ABS y modules in Polyamide, high glossy in white color.
Tapas en ABS y modulos en Poliamida, alto brillo en color blanco.

* Ready to install. | Prontos para la instalacion.
* Easy assembly. | Facil montaje.

Excellent finish | Excelente acabado

High gloss ABS plastic =

Plastico ABS alto brillo )
Perfect fit | Terminacion perfecta = \\-/
A
Monoblock | Monobloco =
»

Attachment screw | Tornillos para instalacién

o~ =
- — -

r

L

[ ]

| .
*j L 1V Y

-
-

Colorful and attractive packages.
Embalajes coloridos y atractivos.

Support material for point-of-purchase.
Material de apoyo para punto de venta.

o Ef’j 1]

TRAMONTINA

Materiais Elétricos

Opgdo que une

preco, qualidade S
e praticidade. 1,&‘5

Facil montagem. WQ
Acompanham parafusos. e
Placas em ABS alto brilho, *
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TRAMONTINA

Plates | Tapas

115 78.5

REF. R$  PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION
un. un. 789.1435.
Plates Tapas 4 x 2 [Screws and support included | Acompanan tornillos y soporte]
|
Blind plate
57102/001 20 030433 Tapa ciega
1 Hole of 9.5mm
57102/002 20 030440 1 Orificio 9,5mm
1 Point round
57102/003 20 031768 1 Puesto redondo
1 Point
57102/004 20 031775 1 Puesto
2 Point
57102/005 20 031782 2 Puestos
3 Point
57102/006 20 031799 3 Puestos
2 Distant point
57102/007 2 031805 2 Puestos distantes
Plate for RI45
57102/008 20 037685 Tapa para RI45
Plates | Tapas 4 x 4 [Screws and support included | Acompafian tomnillos y soporte]
o o o] Lo
Blind plate
l . I . | ‘ l i 57102/021 20 030457 Tapa dega
i 1 Hole of 9.5mm
| 57102/022 2 03046 4 1 Orificio 9,5mm
Lo ] o [+] o] 2 Round point
57102/023 2 031812 2 Puestos redondo
571021024 0 Bm Prueds
57102/001 57102/002 57102/003 57102/004 1 Point + 1 round
57102/025 2 031836 1 Puesto + 1 redondo
4 Point
57102/026 20 031843 4 Puestos
= 2 Points + 1 round
o o o 57102/027 20 031850 2 Puestos + 1 redondo
3 Point
g 57102/028 2 031867 3 Puestos
3 Points + 1 round
8 " = = 57102/029 20 031874 3 Puestos + 1 redondo
5 Point
57102/030 20 031881 5 Puestos
6 Point
571021005 571021006 571021007 571021008 57102/031 2 031898 6 Puestos
Round plate for celling
57102/090 20 034721 Tapa redonda para el techo
m— —— Plates Tapas 3 X 3 [Screws and support included | Acompanan tornillos y soporte]
]
o] o] o Q o o -
Round plate for celling
57102/091 20 034738 Tapa redonda para el techo
A
o o o] o | o o
e =
57102/021 57102/022 57102/023
o Lo} O Lo} o] o] L] Q
|
|
o o o o Q Q Q La]
— e =
57102/024 57102/025 57102/026 57102/027
Q o] o (o] Lo (o] (o] o]
o o o 0 o o [¢] 0 \
57102/028 57102/029 57102/030 57102/031 57102/090
57102/091

36



Monoblock | Monobloco

19

5
s
=

99

57114/001
57114/002

>®

57114/021
57114/022
57114/023

38

57114/003
57114/004

INIC)

571141025
~
EN @

57114/050

57114/007
57114/008
57114/009

INEC)

57114/026
~

57114/053

57114/012
57114/013
57114/014
57114/015

INIC

57114/027
57114/028

+®

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION

un. un. 789.1435.

SWitCheS | |nterrupt0l’es [Screws and support included | Acompanan tornillos y soporte]

Simple switch
57114/001 2 03908 5 Interruptor unipolar 10A - 250V~
Parallel switch
57114/002 10 039092 Interruptor de escalera 10A - 250V~
Intermediate switch
57114/003 10 039108 Interruptor 4 conexiones 10A - 250V~
57114/004 10 039115 Single bipolar | Bipolar simple 10A - 250V~
2 Simple switchs
57114/007 10 039122 2 Interruptores unipolar 10A - 250V~
1 Simple switch + 1 parallel switch
57114/008 10 039139 1 Interruptor unipolar + 1 interruptor de escalera
2 Parallel switch | 2 Interruptores de escalera
57114/009 10 039146 10A- 250V
3 Simple switch | 3 Interruptor unipolar
57114/012 10 039153 T0A~ 250"
2 Simple switch + 1 parallel switch
57114/013 10 039160 2 interruptores unipolar + 1 interruptor de escalera
10A - 250V~
1 Simple switch + 2 parallel switch
57114/014 10 039177 1 Interruptor unipolar + 2 interruptor de escalera
3 Parallel switches | 3 Interruptores de escalera
57114/015 10 039184 10A - 250V~

2 Simple switches + 1 2P universal outlet
57114/021 10 039191 2 Interruptores unipolar + 1 tomacorriente
2P universal - 10A - 250V~
1 Simple switch + 1 parallel switch + 1 2P universal
outlet | 1 Interruptor unipolar +
57114/022 10 039207 1 interruptor de escalera + 1 tomacorriente
2P universal - 10A - 250V~

2 Parallel switches + 1 2P universal outlet
57114/023 10 039214 2 Interruptores de escalera + 1 tomacorriente
2P universal - 10A - 250V~

1 Simple switch + 1 distant 2P universal outlet
57114/027 10 039245 1 Interruptor unipolar + 1 tomacorriente 2P
universal distante - 10A 250V

1 Parallel switch + 1 distant 2P universal outlet
57114/028 10 039252 1 Interruptor de escalera + 1 tomacorriente 2P universal
distante - 10A 250V

2 Distant 2P universal outlet
57114/029 10 03926 9 2 Tomacorrientes 2P universal distante
10A 250V

1 Round 2P universal outlet
57114/030 10 039276 1 Tomacorriente 2P universal redonda
10A 15A 250V

1 Round 3P outlet
57114/037 10 039283 1 Tomacorriente 3P redonda
20A 250V

1 Round 2P+T universal outlet
0 039290 1 Tomacorriente 2P+T universal redonda
10A 15A 250V

57114/038

Pulsators | Pulsadores [Screws and support included | Acompaian tornillos y soporte]

Ringer pulsator
57114/025 10 039221 Interruptor campanilla - 10A 250V
Minute pulsator | Interruptor automatico
57114/026* 10 039238 escalera - 10A 250V

*VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43. | CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43.

Phone outlet | Toma para teléfono [Screws and support included | Acompafian tomnillos y soporte]

4P Telebras telephone outlet + RJ11 - Americ
57114/050 10 039306 Tomacorriente telef. 4P Telebras + RJ11 - Americ

Shutter | Obturador [Screws and support included | Acompafian tomillos y soporte]

57114/053 10 039313 Shutter | Obturador

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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TRAMONTINA

Assembly sets | Conjuntos montados

38

REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION
) p— un. un. 789.1435.
= s ' s Assembly sets | Conjuntos montados 4 x 2
| | 1 Simple swi
| ! ple switch
!- @ H 571401001 10 030808 1 Interruptor unipolar 10A - 250V~
: | 1Parallel switch
© = | = | 571401002 10 030815 TInterruptor de escalera 10A - 250V~
_— — = 57140/003 10 030822 1 Ringer pulsator | 1 Int. campanilla
57140/004 =
g;}ggﬁgg; ; 571400003 I @ 57140/025 mhee 52 57140/004 10 030167 1 Minute pulsator | 1 Automético de escalera
e IR oo 10A - 250V~
1 Simple bipolar switch
57140/005 10 03017 4 1 Interruptor bipolar simple
- 10A - 250V~
1 Intermediate switch
e s 3 57140/007 10 030198 1 Interruptor 4 conexiones
. . | 10A - 250V~
ol | 2 Simple switches
| | 57140/011 10 030839 2 Interruptores unipolar
= | 10A - 250V~
- e 1 Simple switch +1 parallel switch
57140/012 10 030204 1 Interruptor unipﬁlgr + 1 interruptor de escalera
- 57140/013 2 Parallel svcviitches I
57140/005 57140/011 = 7140/021 10 030211 2 Interruptores de escalera
57140/007 e S 57140/012 = S 27148;822 I @ ; S1_0A I- zsqv;}
57140/013 imple switches
g;} 38;8%;31 57140/021 10 030259 3 Interruptores unipolar
10A - 250V~
2 Simple switches + 1 parallel switch
——c—— e —— 57140/022 10 03026 6 2 Interruptores unip10Iar + 133tgrruptor de escalera
S ° 571401023 1 Simple swlitch + 2 parallel swit%hes I
- = = 10 030273 1 Interruptor unipolar + 2 interruptores de escalera
. “ (S | = 10A - 250V"
| l_:_..-;i T 3 Parallel switches
(ULl | . CECE 57140/024 10 030280 3 Interruptores de escalera
L e 10A - 250V"
L Minute electronic pulsator
) 57140/025 * 02 030393 Automatico de escalera electronico
I - - bivolt 110/220V ~ 1000/2000W
57140/026 57140031 ™ 57140/034 N B
57140027 57140/032 e 7 7140035 e D 57140/026 0 07692 Buzzer | Zumbador 110V
571401033
57140/027 10 037708 Buzzer | Zumbador 220V~
2 Simple switches + 2P universal outlet
57140/031 10 030297 2 Interruptores unipolar + tomacoriente 2P
———— e E—— ———— -
1 Simple switch + 1 parallel switch + 2P universal outlet
- o 57140/032 10 030300 1 Interruptor unipolar + 1 int. de escalera +
i e = 1 tomacorriente 2P - 10A 15A - 250V~
R L] e 2 Parallel switches + 2P universal outlet
(| il |L Al 57140/033 10 030310 2 Interruptores de escalera + 1 tomacorriente 2P
LA B 0A 15A - 250V
= = 1 Simple switch + 2P universal outlet
& e 57140/034 10 030327 1 Interruptor unipolar + tomacorriente 2P
10A 15A - 250V~
—_— e ——— 1 Parallel switch + 2P universal outlet
571401051 ; @ 57140/052 x @ 57140/053 I @ 57140/035 10 030334 1 Interruptor d;};ic?ga_E;ﬁmacomente 2P
e e o 2P Round universal outlet
57140/051 10 03036 5 Tomacorriente 2P redonda
e e, 10A 15A - 250V~
o 2 2P Universal outlet
= 57140/052 10 030372 2 Tomacorrientes 2P
= | 10A 15A - 250V~
(4 - :I e O = | 1.3P Round outlet
/ 57140/053 10 030389 Tomacorriente 3P
b ' 20A - 250V
" & 2P+T Round universal outlet
o 57140/054 10 030396 Tomacorriente 2P+T
10A 15A 250V
571401054 NI 571401055 571401036 57140/055 * 10 030402 Tomconnte 8 45
TV-SAT direct coxial outlet
571401056 10 030419 Tomacorriente TV-SAT coxial directo
L3
4P + RJ11 Phone outlet
o 57140/057 10 030426 Toma para teléfono 4P + RJ11
A
L Motion detector | Detector de presencia
(L'D 2 57140/091 ** 0 03656 Detecor de
e a *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 43 AND 44. | *VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 43Y 44.
—— e **CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | **VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.
571401057 571401091




Assembly sets | Conjuntos montados

s =
'
- l 4 -
= 9
57140/071
=l k-2
- -
57140/075
NI
= 8
| S
E_1 \(a
& L]
57140/078

i —g
C.8 —%
=
57140/081 Iw@

57140/072

57140/076

57140/079

57140/082

57140/073

-
L3

57140/077

4 & o

57140/080

57140/085

CIC R

¥4
i®

[[n

¥4
i®

o
hlals

¥4
i®

REF. R$ PKG|EMB  EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION

un. un. 789.1435.

Assembly sets | Conjuntos montados 4 x 4

1 Telephone point Telebras + 1 shutter
1 Tomacorriente de teléfono Telebras
+ 1 obturador

57140/071 10 030471

24P+ RJ11 Phone outlet

57140/072 10 2 Toma para teléfono 4P + RI11

03048 8
2 2P Round universal outlet
2 Tomacorrientes 2P redondas
10A 15A - 250V~

2 Simple switches
2 Interruptores unipolar
A - 250V "

57140/073 10 03049 5

57140/075 10 030518

1 Simple switch + 1 2P round universal outlet
1 Interruptor unipolar + 1 tomacorriente 2P redonda
10A 15A - 250V~

4 Simple switches
4 Interruptores unipolar
- 250V°

57140/076 10 030525

57140/077 10 030532

2 Simple switches + 1 2P+T round universal outlet
2 Interruptores unipolar + tomacorriente 2P+T redonda
10A 15A - 250V~

3 Simple switches
3 Interruptores unipolar
A - 250V "

57140/078 10 030549

57140/079 10 030556

3 Simple switches + 2P round universal outlet
3 Interruptores unipolar + tomacorriente 2P redonda
10A 15A - 250V~
5 Simple switches
5 Interruptores unipolar
10A - 250V~
6 Simple switches
6 Interruptores unipolar
A - 250V "

57140/080 10 03056 3

57140/081 10 030570

57140/082 10 03058 7

2 2P+T universal outlet
2 Tomacorrientes 2P+T
10A 15A - 250V~

57140/085 10 03059 4

Round motion detector for ceiling

57140/090 * 02 Detector de presencia para el techo

03154 6

*CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 42. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 42.

B "/\‘

57140/090

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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TRAMONTINA

Switches Technical Characteristics | Interruptores Caracteristicas Técnicas

Simple Switch | Interruptor Unipolar
Installation Diagram | Esquema de ligacion

Allow command one or more bulbs exclusively from one place
Permite comandar una o mas lamparas exclusivamente de un Unico local.

Net
Red

10A - 250V~

Parallel Switch | Interruptor de Escalera
Installation Diagram | Esquema de ligacién

Allow command one or more bulbs from two different places, using two switches
Permite comandar una o mas lamparas de dos locales diferentes, utilizando dos interruptores.

Net ~
Red

10A - 250V~

Parallel Switch + Intermediate
Interruptor de Escalera + 4 Conexiones
Installation Diagram | Esquema de ligacion

Allow command one or more bulbs from several places. Must use two parallel switches on the extremities
of electrical circuit and, one or more intermediate switches.

Permite comandar una o mas lamparas de varios locales diferentes. Es necesario utilizar dos interruptores
de escalera, en las extremidades del circuito eléctrico, y uno o més interruptores de 4 conexiones.

Net
Red

10A - 250V~

Simple Switch with indicator | Interruptor Unipolar con luminoso
Installation Diagram | Esquema de ligacion

Allow command one or more bulbs exclusively from one place. | It has an indicator to show when
the bulb is turned off.

Permite comandar una o mas lamparas exclusivamente de un tnico local. | Posee luminoso para
indicar cuando la lampara esta desligada.

Net ~
Red

Indicator
Luminoso 10A - 250V~

Parallel Switch with Indicator
Interruptor de Escalera con Luminoso
Installation Diagram | Esquema de ligacién

Allow command one or more bulbs from two different places, using two switches.

It has an indicator to show when the bulb is turned off.

Permite comandar una o més [amparas de dos locales diferentes, utilizando dos interruptores.
Posee luminoso para indicar cuando la lampara esta desligada.

Net _ ™
Red

Indicator ! S Indicator

Luminoso Luminoso

10A - 250V~

Simple Bipolar Switch | Interruptor Bipolar Simple
Installation Diagram | Esquema de ligacion
Allow command simultaneously two energy conductor, of a determined charge from only one place.
Permite comandar simultaneamente dos conductores de energia, de una determinada carga, de un tnico local.
Net A
| Red |

bo od

¢ 9O
I

Charge | Carga
10A - 250V~




Outlets Technical Characteristics | Tomacorrientes Caracteristicas Técnicas

2P+T Universal outlet
Tomacorriente 2P+T Universal
Installation Diagram | Esquema de ligacion

To connect bipolar plugs, and grounding bipolar.
Para conectar plugues bipolares y bipolares con tierra.

Neutral
Net Neutro
Red  mv
Phase
Fase
© G
20A - 250V %
10A - 250V~ 1
Grounding
Tierra

2P Universal outlet
Tomacorriente 2P Universal
Installation Diagram | Esquema de ligacion

To connect bipolar plugs.
Para conectar plugues bipolares.

Neutral
Net Neutro
Red  mv
Phase
Fase
© G
15A - 250V~
10A - 250V~

TVISAT outlet | Tomacorriente TV/SAT

Installation Diagram | Esquema de ligacion

O

—

Quotas for joint

Cotas de enmienda
10 mm
3mm

12 mm

Connector and RJ45/R)11outlet | Conector y tomacorriente RJ45/ RJ11

Installation Diagram | Esquema de ligacién

RJ45 Outlet, of 5 category, for data transmissions. Allow installation of printers, modems and multmedia devices network.
Tomacorriente RJ45, de categoria 5, para transmision de datos. | Permite a instalacion en red de impresoras, modem, dispositivos multimidia.

RJ45 Connector Diagram
Ligacion para Conector RJ45 [Jack]

RJ45 Outlet Diagram | Ligacion para Tomacorriente RJ45

T568A
| ——
PR2 PR2 Green/White | Verde/Blanco] 4\ AN |Blue/White | Azul/Blanco
hld w
PRE [ PRY] PRI PRE[PRY]PRe Green |Verde| = » Blue/White | Azul/Blanco
’ . L4 A4
Orange/White | Naranja/Blanco | 4 4 >_ Blue/White | Azul/Blanco
N
Orange | Naranja | 4 ¥ N |Blue | Azul
12345678 12345678 hd n4
T568 B
| ——
Orange/White | Naranja/Blanco| 4\ AN__|Brow/White | Marrén/Blanco
| W w .
Orange | Naranja| = > Blue/White | Azul/Blanco
) b4 (7] )
Green/White | Verde/Blanco| b A |Blue/White | Azul/Blanco
hld hld
EIA/TIA- 568 A EIA/TIA-568 B Green |Verde| ™ » [ Blue | Azul
[ A4

RJ11 Connector Diagram [Telephone]
Ligacion para Conector RJ11 [Telefono]

4 Wires | 4 Hilos

——————
Black | Negro | 4N AN | Green|Verde
hld hld
Yellow | Amarillo | = > __| Red | Rojo
L4 A4
AN AN
hld w
D] 7 X
A 4 A 4
2 Wires | 2 Hilos
——————
AN AN_| Green|Verde
hld hld
® > __ | Red | Rojo
L4 A4
AN AN
hld w
D] 7 X
A 4 A 4

RJ11 simple and double outlet | Tomacorriente RJ11 simple y doble

Installation Diagram | Esquema de ligacién

RJ11 telephone outlet [American Model], of 4 or 6 contacts to connect telephones, fax and modems. Simple Outlet: In the posts 2 and 3, are connected the telephone wires [picture 01].
Double Outlet: It is possible to connect 2 different telephone lines [picture 02], or a line for two points.
Tomacorriente para telefono RJ11 [padron americano] de 4 o 6 contactos para conectar telefonos, fax y modem. Tomada Simple: en los borne 2y 3 son conectados los hilos de la linea para telefono [figura 1].

Tomada Doble: puede se ligada 2 lineas para telefono diferentes

Simple Outlet
Simple Connection
Conexion Simple
Tomacorriente Simples

[figura 2], 0 una linea para los dos puntos.

Double Outlet
Individual Connection
Tomacorriente Doble

Conexion Individual L

| — | — _'ﬁl_
(@] O
SAMPLE 1 123456 123456 SAMPLE 1 10|i?|0|— 10|t?|0|_
MODELO 1 @69999@@ ® ¢ ® ¢ ® & MODELO 2 \/ \/
PICTURE 1
PICTURE 3
FIGURA 1 S
PICTURE 2 FIGURA 3
FIGURA 2

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES
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AMONTINA

Motion Detector Technical Characteristics | Detector de Presencia Caracteristicas Técnicas

4x2 Wall Model | Modelo de Pared 4x2

Function Characteristics | Caracteristicas Funcionales Installation diagram | Esquema de ligacion Timing | Temporizacion
Detect with infrared movement from peoplefvehicle, and put in action illumination of a determined place for a This sensor is already adjustable in 30 seconds
wished period, configured during the installation. It is indicated to places with people traffic, as aisles, lifts hall, from the factory.

stairs, garages, etc. Este sensor ya posee reglaje de 30 sequndos
Detecta el infrarrojo emitido por personas/vehiculo y comanda el accionamiento de la iluminacion de un de temporizacion, pre ajustada de fabrica.

determinado local por un tiempo determinado en la instalacion. Indicada para ambientes de circulacion
de personas como en pasillos, halls de elevadores, escaleras, arajes, etc.

Operational Tension | Tension de Operacion: 127V/220V [Automatic | bivolt automatico].

Power | Potencia: Incandescent bulbs, with or without converter 200W/127V and 300W/220V.
Fluorescent bulbs with electronic and compact reactor 100VA/127V and 150VA/220V. | Lamparas

incandescentes sin o con conversores 200W/127V y 300W/220V. Lamparas fluorescente con reactor Neutral or Phase 2 r\
i Neutro o fase 2
electronico y compactas 100VA/127V y 150VA/220V. Turnir]g .left Turning rig_ht.
Detection area | Area de deteccion: 5m reach in 120° with 25°C | alcance de hasta 5m [Decreasg'tlmlng] g[\crease timing]
o 2 9E0, Black Giro para iro para
en 120°a 25°C. geé Negro la izquierda la derecha
Luminosity | Luminosidad: Without photocell [It works with any luminosity level] | Sin fotocélula € L [diminui la [aumenta la
. L L temporizacion] temporizacion]
[carga acciona con cualquier nivel de luminosidad]. Phase 1 Blue | Azul
Timing | Temporizacion: Adjustable from 25 seconds to 3 min. | Regulable de 25 segundos Fase 1 Red | Rojo
a 3 minutos.
Operational envi | Ambi de operacion: Internal | Interno
Consumption | Consumo: 0,4W in 127V and 0,7W in 220V | 0,4W en 127V y 0,7W en 220V
Linked norms | Normas vinculadas: NBR5410/IEC60669-1/IEC60669-2-1
Detection Area | Area de Deteccion
Top View | Vision Tope Lateral View | Vision Lateral
Frontal detection: Lower reach Perpendicular detection: Higher reach
Deteccion frontal: menor alcance Deteccion perpendicular: mayor alcance 4,0

d w
2,0 —4
”J % ¢ 0,0 ol l
- V4 ' 2,0 5,0

3x3 and 4x4 Ceiling Model | Modelo de Techo 3x3 y 4x4

Function Characteristics | Caracteristicas Funcionales Installation diagram | Esquema de ligacién Timing | Temporizacion

Detect with infrared movement from people/vehicle, and put in action illumination of a determined place for a This sensor is already adjustable in 30 seconds from the
wished period, configured during the installation. It is indicated to places with people traffic, as aisles, lifts hall, factory. | Este sensor ya posee reglaje de 30 segundos de
stairs, garages, etc. temporizacion, pre ajustada de fabrica.

Detecta el infrarrojo emitido por personas/vehiculo y comanda el accionamiento de la iluminacion de un
determinado local por un tiempo determinado en la instalacion. Indicada para ambientes de circulacion

de personas como en pasillos, halls de elevadores, escaleras, garajes, etc.

Operational Tension | Tension de Operacion: 127V/220V [Automatic | bivolt automatico]
Power | Potencia: Incandescent bulbs, with or without converter 200W/127V and 300W/220V.
Fluorescent bulbs with electronic and compact reactor 100VA/127V and 150VA/220V. | Lamparas Neutral or Phase 2
incandescentes sin o con conversores 200W/127V y 300W/220V. Lamparas fluorescente con reactor Neutro o fase 2

)

electronico y compactas 100VA/127V y 150VA/220V. Turning left Turnig right
Detection area | Area de deteccion: 3,5m reach in 360° with 25°C [when installed 3m over the Net [Decreasgi:(l)mlr;?; g?rcge?;tlmmg]
ground] | alcance de hasta 3,5m en 360° a 25°C [cuando instalado a 3m del suelo]. Red la izquigrda la de?echa
Luminosity | Luminosidad: Without photocell [It works with any luminosity level] | sin fotocélula phase 1 Blue | Azul [diminui la [aumenta la
[carga acciona con cualquier nivel de luminosidad]. Fasaese1 — temporizacion] temporizacion]
Timing | Temporizacion: Adjustable from 25 seconds to 3 min | regulable de 25 segundos Red | Rojo

a 3 minutos.
Operational envil | Ambi de operacion: Internal | interno.

Consumption | Consumo: 0,4W in/en 127V and/y 0,7W in/en 220V.
Linked norms | Normas vinculadas: NBR5410/IEC60669-1/IEC60669-2-1

Detection Area | Area de Deteccién

Top View | Vision Tope Lateral View | Vision Lateral
Frontal detection: Lower reach Perpendicular detection: Higher reach
Deteccion frontal: menor alcance Deteccion perpendicular: mayor alcance
o o [e] o
Wl oO%y o 24m
o o ’o w :

hasta 7m



Automatic Switch Technical Characteristics | Automatico Escalera Caracteristicas Técnicas

Rotative dimmer 127V | Dimmer rotativo 127V
Function Characteristics | Caracteristicas Funcionales

It controls light intensity inside the environment, improving bulb’s durability and saving energy. They are indicated to command bulbs in
places where are sunlight during the day or in ornamented rooms, offices, theaters, meeting-rooms, show-rooms, etc.

Regula la intensidad de luz del ambiente, proporcionando el aumento de la vida til de las [amparas y economia de energia. Indicados para
el comando de [amparas en ambientes donde hay luz natural durante boa parte del dia, o en salas decoradas, demas de escritorios, teatros,
salas de reunion, show room, baranda, etc.

Operational Tension | Tension de Operacion: 127V

Charge | Potencia: 200W

Charge | Tipo de carga: Just incandescent bulbs, halogens and sealed beam, without transformers or reactors. | Solamente lamparas
incandescentes, haldgenas y dicroicas sin transformador o reactor.

Consumption | Consumo: nearly 1,0W with full charge. | aproximadamente 1,0W en plena carga.
Linked Norms | Normas vinculadas: ABNT NBR5410

Rotative dimmer 220V | Dimmer rotativo 220V
Function Characteristics | Caracteristicas Funcionales

It controls light intensity inside the environment, improving bulb’s durability and saving energy. They are indicated to command bulbs in
places where are sunlight during the day or in ornamented rooms, offices, theaters, meeting-rooms, show-rooms, etc.

Regula la intensidad de luz del ambiente, proporcionando el aumento de la vida Gtil de las l&mparas y economia de energia. Indicados
para el comando de ldmparas en ambientes donde hay luz natural durante boa parte del dia, 0 en salas decoradas, ademés de escritorios,
teatros, salas de reunion, show room, baranda, etc.

Operational tension | Tension de Operacion: 220V

Power: | Potencia: 400W

Charge | Tipo de carga: Just incandescent bulbs, halogens and sealed beam, without transformers or reactors. | Solamente lamparas
incandescentes, halégenas y dicroicas sin transformador o reactor.

Consumption | Consumo: nearly 1,2W with full charge. | Aproximadamente 1,2W en plena carga.

Linked norms | Normas vinculadas: ABNT NBR5410

Electronic ringer | Campanilla electronica
Function Characteristics | Caracteristicas Funcionales

Its purpose is to sound when the present people in other place activate it. It is possible to choose two different tones, that can be used to
differentiate distinct places, as a social hall and the service room. Replace the usual electromagnetic ringer, once it is automatic bivolt and
do not stops working because continuous application reason.

Destinada a la reproduccion de alerta sonoros, accionados por personas que se encuentran en otro ambiente. Reproduz dos alertas
distintos [dindon y cigarra] que pueden ser usados para diferenciar ambientes como entrada social y la entrada de servicio. Substitui

las cigarras / campanillas eletromagnéticas, pués es bivolt automatico y no quema pelo uso continuo.

Operational Tension | Tension de Operacion: 127V/220V [automatic | bivolt automatico]

Tones | Sons: Dindon and buzzer [Sound just once each time that the pulsator is pressed, even if the module keeps pressed over

the necessary period]. | Dindon y cigarra [reproduzido una tnica vez por toque, mismo cuando el pulsador for mantenido

presionado ultra del tiempo necesario].

Security | Seguridad: Immunity concerning overheat, caused by locked pulsator. | Inmunidad contra sobre calientamiento causado

por traba de pulsador.

Linked norms | Normas vinculadas: ABNT NBR5410.

Buzzer ringer | Campanilla cigarra
Function Characteristics | Caracteristicas Funcionales

Its purpose is to sound when the present people in other place activate it. It has excellent sounding intensity, and that is why it is perfect
for your main purpose.

Destinada a la reproduccion de alerta sonoros, accionados por personas que se encuentran en otro ambiente. Posee excelente intensidad
sonoro, y luego, es perfecta para la finalidad a que se destina.

Operational tension | Tension de Operacion: 127V / 220V

Tones | Sons: It keeps ringing while the pulsator is pressed. | reproduzido durante todo el tiempo que el pulsador for mantenido presionado.
Manufacture | Fabricacion: High resistance plastic, improving the product durability | Plastico de alta resistencia, 0 que imprime grande
durabilidad al conjunto.

Installation | Instalacion: Inlay with 4"x2" box | Empotrada en cajas de 4" x 2".

Sound Volume | Presion sonora: maximum of 92 db/m | hasta 92 db/m.

BUILDING PROGRAM - SWITCHES | PROGRAMA PREDIAL - INTERRUPTORES

Installation diagram | Esquema de ligacion

3

Just incandescent bulbs, halogens and sealed beam,
without transformers.

Solamente lamparas incandescentes comum,
halogenas y dicroicas sin transformador.

Rotative dimmer
Dimmer rotativo

~ 121V
50/60 Hz

Installation diagram | Esquema de ligacién

Rotative dimmer
220V

——— Dimmer rotativo
220V %
~

50/60 Hz
Just incandescent bulbs, halogens and sealed beam,
without transformers.
Solamente lamparas incandescentes comum,
haldgenas y dicroicas sin transformador.

Installation diagram | Esquema de ligacion

F1
Net ~
Red
N[F2l l_Ll
Red | Rojo| |Blue | Azul Son 1 Son 2
| R ! Tone 1 i ' Tone 2
Ringer
Campanilla

Installation diagram | Esquema de ligacion

F
Buzzer
Cigarra
~
N
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TRAMONTINA

Electronic universal switch | Automatico escalera universal Lux, Lux2, Liz, lzy e IzyFlat
Function Characteristics | Caracteristicas funcionales Installation Diagram | Esquema de Ligacion

Command illumination activation of a determined period during the installation. It is indicated to places with people traffic, as aisles, lifts hall, stairs, garages, etc.
Comanda el accionamiento de la iluminacion de un determinado local por un tiempo determinado en la instalacion. Indicada para ambientes de circulacion de Black | Negro
personas como en pasillos, halls de elevadores, escaleras, garajes, etc.

Operational Tension| Tension de Operacion: 127V/220V [automatic | bivolt automatico] ﬁ% /Elzuuel

Power | Potencia: Incandescent bulbs — 400W. Fluorescent bulbs with electronic / compact or electromagnetic reactor - 150W. | Lamparas z R

incandescentes — 400W. Lamparas fluorescentes con reactor electronico / electromagnetico — 150W. 28 Red | Rojo 127/ 220v
Timing | Temporizacion: Fixed in 90 seconds | Fija en 90 segundos. % § el

Consumption | Consumo: 0,4W in/en 127V and/e 0,7W in/em 220V = El Aingmlo b b

Linked norms | Normas vinculadas: NBR5410/IEC60669-1/IEC60669-2 | IEC60669-2-1 —I—I—

Electronic switch for command table and universal - Trii | Automatico escalera para cuadro de comando y universal — Trii

Function Characteristics | Caracteristicas funcionales Installation Diagram | Esquema de Ligacion

Command illumination activation of a determined period during the installation. It is indicated to places with people traffic, as aisles, lifts hall, stairs, garages, etc.

Comanda el accionamiento de la iluminacion de un determinado local por un tiempo determinado en la instalacion. Indicada para ambientes de circulacion
de personas como en pasillos, halls de elevadores, escaleras, garajes, etc

Discharge by pulsator switch, with phase or neutral: Allow the link to na existing circuit [activate by phase or neutral], without any change necessity. N

Disparo, via interruptor pulsador, por fase o neutro: Permite que a ligacion a un circuito existente [ accionamiento por fase o neutro] sin la necesidad
de cualquier tipo de alteracion. Blue
Azul

“T" Timing interruption [Timing adjustment until 5 minutes]: Timing circuit can be interrupted at any moment, trough a pulsator switch activator of installation,
without the necessity of waiting the adjustable time finish. F White | Blanco
N ©
Interrupcion da Temporizacion - “T" [ajuste de tiempo hasta 5 min]: el circuito de temporizacion podré ser interrompido a cualquier momento, Green |Verde | £
via accionamiento de un interruptor pulsador da instalacion, sin la necesidad de aguardar el término del tiempo ajustado. = 2
o
“P" Pulse illumination funtion: There is no timing, it means, the circuit is turned on or turned off only trough pulsator switches of installation, Q\ Q‘ Q\ é%
and it can work from different points. 1 ;j:j E
=]
Funcionamiento de la llumincion por pulso - “P": no hay temporizacidn, eso es, el circuito es ligado o desligado solamente por los interruptores 2 =<
tipo pulsador de la instalacion, puede ser hecho en varios puntos diferentes. 3 Red | Rojo
“C" Permanent illumination: The circuit will be permanently activate, in case of installation cleaning and maintence of the place. There is no timing Black | Negro

and even shutdown trough pulsator switches.
It is possible to turn on the electrical switch with 02

lluminacion Permanente - “C": el circuito quedara permanentemente ligado, en casos de limpieza y manutencion de las instalaciones. No haberd temporizacion S .
configurations: discharge by phase or neutral.

tampoco desligamento por interruptores pulsadores. S . . .
Es posible ligar la minuteria con 2 configuraciones:

Protection concerning locked switch: The activation of any pulsator of installation for more than 5 seconds, is interpreted as a lock, causing all the bulbs shutdown. disparo por fase o por neutro.

[All the bulbs will remain turned off until the pulsator release].

Proteccion Contra Interruptor Trabado: El accionamento de cualquier interruptor pulsador de la instalacion por més de 5 segundos sera interpretado como DISCHARGE BY PHASE DISCHARGE BY

bamiento, causando el desligamento de todas las lémpadas [las lémpadas quedaran desligadas hasta que los interruptores pulsadores estean liberados)]. DISPARO POR FASE NEUTRAL
Operational Tension | Tension de Operacion: 110V - 50/60HZ | 220V - 50/60 HZ 1 Fase | 1 Phase ??:2’::) r?m‘;ﬂm
Timing | Temporizacién: from 20 seconds to 5 minutes [it can vary] | de 20 Jos a 5 mi [podendo variar]. 2 Fase | 2 Phases 2 Neutro | 2 Neutral

. . . 3 Neutro | 3 Neutral
Electric charge | Corriente eléctrica en la carga: 10A 3 Fase | 3 Phase

Max. Power | Potencia maxima: 110W [110V] 220W [220V]

Consumption | Consumo: 2W/h
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skemafilex

Simple and practical.
No screws are need to install.

Simple y practico.
Dispensa el uso de tornillos.




TRAMONTINA

Boxes and sets | Cajas y conjuntos

46

Manufactured in ABS plastic, possess detachable

REF. RS PKG | EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION  COLOR
window to inlay tracks 40x20 mm and 20x10 mm. un. . 789.1435.
Use the same modules of TRII line. Boxes | Cajas
Producidos en plastico ABS, poseen ventanas destacables 57301/001 0 010404 oo 1
Caja + tapa 1 mo
para empotrar canaletas 40x20 mm y 20x10 mm. 57301/031 2 034837 A2 +1apa 1 modio
Utiliza los mismos médulos de la linea TRII. 57301/002 2 010411 s+ corr 2l
57301/032 0 034844 e+ tapa 2 mdulos
57301/003 20 010428 B
ox + cover 1 round place
57301/033 2 03485 1 Caja + 1 médulo redondo
57301/004 2 035148 Box Eﬁggerhg??dule
White | Blanco Ivory | Blanco Paja 57301/034 2 035162 Caja + tapa modulo y medio
Sets | Conjuntos
Box simple switch
57302/002 10 017298 Caja interrupptor unipolar
10A - 250V~
Box parallel switch
57302/003 10 017304 Caja interruptor de escalera
10A - 250V~
- Box single bipolar switch
~ 57302/005 10 017328 Caja interruptor bipolar simple
10A - 250V~
Box ringer pulsator
57302/007 10 017342 Caja interruptor campanilla
oA, 2500
} { Box 2P univeral outlet
‘ 57302/008 10 017359 Caja 1 tomacorriente 2P
75 48 10A 15A - 250V~
Box RJ11 phone outlet
57302/010 10 017373 Caja toma para teléfono RJ11
oo e
. Box RJ45 [cat.5] phone outlet
= g - 57302/011 10 017380 Caja toma para teléfono RJ45 [cat.5]
1 | . .
Box 2 simple switches
' l H ‘ ‘ 57302/012 10 017397 Caja 2 interrur;)tores unipolar
10A - 250V~
- 1 — 573021015 Box 2 2P Universal outlet
— 10 017427 Caja 2 tomacorriente 2P
57301/001 57301/002 57301/003 57301/004 10A 15A - 250V
57301/031 57301/032 57301/033 57301/034 %%st\r‘n%\ae;vlvrllttcempf; uurrl]ll\;eorlsaarl
57302/019 10 017465 + tolmacorrieme 2P
10A 15A - 250V
Box 4P + RJ45 phone outlet
o 57302/023 10 017502 Caja 1 toma para te@fono 4P + R4S
| T | ik ,_| Box + 2P outlet + half universal
. | = module T | Caja + tomacorriente
: — ¥ 57302/025 10 037470 2P+T universal modulo y medio
, ‘ _ 10A T5A - 250V~
57302/002 =N 57302I/008 -~ 57302/010 *CHECK THE TECHNICAL INFORMATION ON THE PAGE 41. | VER LAS CARACTERISTICAS TECNICAS EN LA PAGINA 41.

57302/005 “N~ @

57302/003 = X7
57302/007

B odrr e

57302/011

Ventana destacable

[k

w 1 = I _._
I | |.I { 4-
(.E) 57302/023 57302/025 g (.,I::)
ET——e Box | Caja
-
s 1.— Top | Sobretapa
|
=" P
- —— |

Cover | Tapa



skemaflex

Accessories | Accesorios

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR PARTS APRES.
PIEZAS

un. un. 789.1435.

20 x 10 mm
White | Blanco Ivory | Blanco Paja
| vl I 57300/021 50 010435 .
90° Elbow | Codo A granel
57300/041 50 041323 Son On\nm]
57300/121 10 027228 2 Flow-Pack
20x 10 57300/022 500 010442 .
57300/042 s0 owzzo  Imemal efon | Codonterno Agrnl
« L | 573001122 0 ouss 2 FlowPack
57300/023 50 010459 .
| 57300/043 0 omzy el ebow ) Codoeemo Agrnl
' . 57300/123 10 027242 2 Flow-Pack
57300021 57300/022 573001023
573001041 573001042 573001043 57300/024 5 010466 uk
57300121 573001122 57300/123 57300/044 % oz S— Agranel
57300/124 10 027259 2 Flow-Pack
57300/025 50 010473 ik
57300/045 50 04136 1 Sleeve zTgsg’odnﬁmcf”eX"‘"" Agranel
> 4 57300/125 10 027266 2 Flow-Pack
57300/026 50 010480 .
27300044 27300045 37300046 573001046 s oayys e b e et A gand
573001124 573001125 573001126 573001126 0 R ) tonra

Characteristics | Caracteristicas

* Quickness and flexibility for remodeling. | Rapidez y flexibilidad en las reformas.

e Perfect installation without having to break any walls.
Instalaciones perfectas sin el transtorno de romper las paredes.

e Assembly sets for all electrical functions. | Conjuntos montados para todas las funciones eléctricas.

e Detachable window for inlay tracks 40x20 and 20x10 mm.
Ventanas destacables para empotrar canaletas 40x20 y 20x10 mm.

* Boxes and accessories in ABS and tracks in PVC. | Cajas y accesorios en ABS y canaletas en PVC.
e Use the same modules of TRIl line. | Utiliza los mismos mddulos de la linea TRIL.

Step 1 | Paso 1 Step 2 | Paso 2 Step 3 | Paso 3
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Accessories | Accesorios

White | Blanco

40 x 20

e |

57300/031 57300/032
57300/081 57300/082
57300/131 57300/132
57300/034 57300/035
57300/084 57300/085
57300/134 57300/135

=

57300/070
57300/090
57300/170

50x 20

| 4

57300/051

B

57300/054

57300/071
57300/091
57300/171

57300/052

57300/055

Ivory | Blanco Paja

=

57300/033
57300/083
57300/133

57300/036
57300/086
57300/136

=

57300/053

57300/056

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR  PARTS APRES.
PIEZAS
un. un. 789.1435.
40 x 20 mm
57300/031 25 010497 Bk
90° Elbow | Codo Agranel
57300/081 3 041385 [ 40x20r\nm]
57300/131 10 027280 2 Flow Pack
57300/032 25 010503 Bk
Internal elbow | Codo interno A granel
57300/082 B 041392 ot eod
57300/132 10 027297 2 Flow Pack
57300/033 25 010510 Bk
External elbow | Codo externo A granel
57300/083 5 041408 oot od
57300/133 10 027303 2 Flow Pack
57300/034 25 010527
ABqu ‘
57300/084 25 041415 T [40x20mm] grane
57300/134 10 027310 2 Flow Pack
57300/035 25 01053 4
Sleeve | Tubo de conexio , Bulk
57300/085 2 041422 R T rm”exm“ Agranel
57300/135 10 027327 2 Flow Pack
57300/036 25 01054 1 Bk
57300/086 2% 041439 End cover | Tapa de extremidad A granel
57300/136 10 027334 2 Flow Pack
57300/070 25 01249 1 8
_Bulk
57300/090 2% 041446 Reducing T | T Reductor Agranl
57300/170 10 027341 2 Flow Pack
57300/071 25 01250 7 Bk
Reducing sleeve Agranel
57300/091 5 041453 Tubo de extrem%dad reductora
57300/171 10 027372 2 Flow Pack
50 x 20 mm
90° Elbow | Codo Agranel
57300/051 5 040005 wl gen
Internal elbow | Codo interno A granel
57300/052 5 040012 I gen
External elbow | Codo externo A granel
57300/053 5 040029 I gen
57300/054 B 040036 1 A gane
57300/055 25 04004 3 Sleeve | Tubo de conexion A g{ﬁ?e‘
End cover | Tapa de extremidad A granel
57300/056 25 040050 [Tap gen



FERS

PRISCUS

Option that joins quality and practicality.

Opcion que une calidad y practicidad.




TRAMONTINA

Switches and outlet | Interruptores y tomacorriente

Manufactured with engineering REF.
thermoplastic. Conductor components in o wm ;o
copper alloy and contacts in silver alloy.

R$ PKG|EMB RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPICION COLOR APRES.
789.1435.

1 Key Switch | Interruptor con 1 tecla [screws included for fixing | Acompafian tornillos para fijacion]

Piezas producidas en termoplastico de 57400/001 50 300 003420 1 Single switch vith screws ) ulk

. .. 1 Interruptor unipolar con tomillos E

ingenieria. Componentes conductores en 57400/101 100 025019 10A- 250V Flow Pack

aleacion de cobre y contactos en aleacion 57400/002 50 300 003437 1 Parallel swich with scews A
1 Interruptor unipolar con tornillos 9

de plata. 57400/102 100 02502 6 10A - 250V~ Flow Pack

Ringer pulsator | Pulsador campanilla [Screws included for fixing | Acompafian tornillos para fijacion]

57400/003 50 300 00344 4 1 Ringer pulsator with screws A Bgﬁe‘
1 \nterruFtor de campanilla con 9
57400/103 100 024319 tornillos - 10A - 250V~ Flow Pack
2 Keys switch I Interruptor con 2 teclas [scews induded for fixing | Acompafian tornillos para fijacion]
Gray | Gris Ivory | Blanco Paja 57400/010 50 300 00345 1 2 Simple switch with screws A Bfa'ﬁe‘
2 Interruptores unipolar con tornillos 9
57400/110 100 024326 A - 250~ Flow Pack
1 Single switch + 1 parallel switch _Bulk
57400/011 50 300 00346 8 with screws Agranel
1 Interruptor unipolar + 1 interruptor
57400/111 100 024333 de escfz)leAra ggr&\t/omillos Flow Pack
| ® ® Bulk
57400/012 50 300 00347 5 2 Parallel switch with screws Aaranel
2 Interruptores de escalera con 9
A 57400/112 100 024340 tornillos - 10A - 250V~ Flow Pack
| | | Overlapping switch | Interruptor de sobreponer [scewsindudeforfiing  Acompafen torillos para i
|
. . . 57400/006 50 037029 1 Simple switch with crews A Bulk |
1 Interruptores con tornillos grane
57400/001 g @) 57400/003 g @) 57400/010 g @) 57400/106 100 03708 1 ~ Flow Pack
57400/101 i a2l 57400/103 i szl 57400/110 e 22 P Bulk
57400/007 50 037036 1 Parallel switch with screws
57400000 57400/011 1 Interruptor de escalera con tornillos A granel
57400/102 57400/111 57400/107 100 037098 10A - 250V~ Flow Pack
57400/012 _ ) Bulk
57400/112 57400/008 50 03704 3 1 Ringer pulsator with screws A |
1 Interruptor campanilla con tornillos grane
57400/108 100 037104 10A - 250V~ Flow Pack
b . & 57400/016 50 037050 2 Simple switch with screws A Bulk |
F F | 2 Interruptores unipolar con tornillos grane
| | [ 1 57400/116 100 037111 10A - 250V~ Flow Pack
a 57400/017 50 03706 7 2 Parallel switches with screws A Bulk |
2 Interruptores unipolar con tornillos grane
® ® ® 57400/117 100 037128 10A - 250V~ Flow Pack
N Y “ 1 Simple switch + 1 parallel switch Bulk
: - ' 57400/018 50 037074 with srews A grane
574001006 N~ 574001008 ~N" 574000016 X 1 Interruptor unipolar + 1 interuptor
574001106 M= K2 574001108 M= KL 57400116 M KL 57400/118 100 037135 108 250V Flow Pack
g;jggﬁg; g;gggm; Possess picot that allow to groove the track 20x10. | Poseen uma pequefia abertura para encaje de canaleta 20x10
57400/018
574001118 Switch with support for RJ45 outlet
9 S ] Interruptor con soporte para Tomacorriente RJ45
e Bulk
:] 57400/014 50 045529 s A granel
lj_ == —l 57400/114 100 04556 7 Flow Pack
: Bulk
® @ 57400/015 50 04553 6 s A granel
el ot J
57400/115 100 04557 4 Flow Pack
574000014 574001015 56114/000 o
57400/114 57400/115 Bezel
Support for RJ45 outlet. Bulk
56114/000 100 035292 Soporte para tomacorriente RJ45. A granel



Plugs

Part manufactured in Polyamide [nylon] REF. RS PKG|EMB RS PKG|EMB EAN13  COLOR PRESENTATION
PRESENTACION
fire shield. Conductor components in solid o m m o TEER

pin in copper alloy. Male plug | Plug macho (104 - 250v

Pieza producida en Poliamida [nylon] 57401/002 100 800 031904 Aol
anti-llama. Componentes conductores 57401/102 100 500 036725 Flow Pack
. . Bulk
en perno macizo en aleacion de cobre. 57402/002 100 800 036640 A granel
57402/102 100 500 036732 Flow Pack
Bulk
57403/002 100 800 03665 7 A granel
57403/102 100 500 036749 . Flow Pack
Bulk
57404/002 100 800 03666 4 A granel
Bulk
Gray White Black Green 57405/002 100 800 036671 Agranel
1 Bulk
Gris Blanco Negro Verde 57406/002 100 800 03668 8 - A granel
Bulk
57407/002 100 800 03669 5 | il A granel
Triangle male plug | Plug macho triangular [10a - 250v
Bulk
Beige Blue Orange 57401/006 100 80 035209 A granel
Beige Azul Naranja 57401/106 100 036893 Flow Pack
Bulk
57402/006 100 850 03682 4 A granel
= 57402/106 100 03690 9 Flow Pack
Bulk
v - 57403/006 100 850 03683 1 A granel
57403/106 100 036916 Flow Pack
) ' Bulk
» 57404/006 100 850 036848 A grane
N P 57405/006 100 850 036855 A S‘rja”;e‘
Bulk
57406/006 100 850 03686 2 |l A granel
574011002 ¥ ¢y 57401/006 ¥ Buk
574011102 e S 574011106 o Sl 57407/006 100 850 o7 M Ao
574021002 57402/006 i
57402102 57402/106 Phone male plug | Plug macho para teléfono
574031002 57403/006
57403/102 57403/106 57401/115 10 100 024449 Bl fovrek
574041002 57404/006
57405/002 57405/006 ; ; ;
271081002 224001006 Universal round outlet | Tomacorriente redonda universal
57407/002 57407/006 Bulk
57400/050 300 50 003499 A granel
57400/150 200 024388 Flow Pack
Bulk
57400/051 300 100 031515 A granel
Bulk
57400/052 300 100 034400 il A granel
Bulk
57400/053 300 100 034417 A granel
Bulk
57400/054 300 100 03442 4 A granel
Bulk
57401/115 57400/055 300 100 034431 |l A guanel
Bulk
57400/056 300 0 osss e
Plug “T"
Bulk
57400/020 50 600 003482 A granel
57400/120 50 250 027358 Flow Pack
Bulk
57400/021 50 600 02693 1 A g‘r’a o
57400/121 50 250 02436 4 Flow Pack
Bulk
57400/022 50 600 026948 A grae
57400/122 50 250 024371 - Flow Pack
574000050 =N~ 57400020 N 57400/023 100 600 02695 5
57400/150 LS"I") 574001120 =M ,‘I'))
57400/051 57400/021 57400/024 100 600 02696 2 buk
57400/052 57400121 Agrane
574001053 574001022 57400/025 100 600 026979 |l
57400/054 57400/122
574001055 574000023 57400/026 100 600 oeoss [N
574001056 574001024
57400/025
57400/026
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P| uas REF. R$ PKG|EMB RS PKG|EMB EAN13  COLOR PRESENTATION
g PRESENTACION
un. un. un. un. 789.1435.
57401051 =N . .
57401/151 ”M@ Universal female plug | Plug hembra universal
57402/051
57402/151 57401/051 100 800 003529 Aglrja‘ﬁe\
57403/051
@ 57403/151 57401/151 100 500 024456 Flow Pack
57404/051
57405051 57402/051 100 800 027112 A g‘r‘a‘kn "
el 57402/151 100 500 024487 Flow Pack
Bulk
57403/051 100 800 027129 il A granel
57403/151 100 500 024517 Flow Pack
57404/051 100 800 027136
57405/051 100 800 027143 Bulk
57406/051 100 800 o750 [ Aganel
57407/051 100 800 027167 |
57401/052 N~
g;ﬁg%g; ~® Universal female plug | Plug hembra universal
g;ig%j&g% 57401/052 100 750 031904 A ‘;‘r‘;ﬁe‘
g;igigég% 57401/152 100 40 024456 Flow Pack
57405/052 57402/052 100 750 036756 A Z‘r’a‘f}e‘
57406/052
57407/052 57402/152 100 400 024487 Flow Pack
Bulk
57403/052 100 750 o663 W agene
57403/152 100 400 024517 Flow Pack
57404/052 100 750 036770
57405/052 100 750 036787 Bulk
57406/052 100 750 oeos [ A
57407/052 100 750 036800 | il
Pots | Potes
REF. RS PKG|EMB EAN13  PARTS DESCRIPTION | DESCRIPICION
PIEZAS
un. un. 789.1435.
Large pots | Potes grandes
57420/901 480 03670 1 120 Male plug | Plug macho
57420/905 312 027440 78 2P Triangular plug | Plug triangular 2P
57418/950 9% 034899 24 Round outlet | Tomacorriente redonda
Universal female plug
57418/951 288 034905 7 Plug hembra universal
57418/920 192 034882 48 T Plug | Triple adaptador
57420/952 264 027457 66 Female plug | Plug hembra
Small pots | Potes pequeiios
57421/901 84 036718 42 Male plug | Plug macho
57421/905 48 03688 6 24 2P triangular plug | Plug triangular 2P
57419/951 48 029536 2% Universal female plug

Plug hembra universal
57419/921 36 02950 5 18 “T" Plug | Triple adaptador

Pots with 6 colors: white, black, green, beige, blue and orange.
Potes con 6 colores: blanco, negro, verde, beige, azul y anaranjado.

57420/901

aw

Rt 11344 ot
L7 H

» -

“ LY el

57421/901 57419/921 57419/951 57421/905
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TRACKS | CANALETAS

Easy and simple installation, without breaking walls.

Instalacion simple y facil, sin rotura de paredes.



TRAMONTINA
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Top Tracks | Canaletas Top

Specials for professional use.

REF. R$ PKG[EMB  EAN13 SIZE |TAMANO
Manufactured in white PVC, . o 789.1435. -
and supplied in bulk Top Tracks | Canaletas Top [white | blanco]
Especiales para uso profesional. 57300/007 2 039917 Without paton| S divsoa
Producidas de PVC en color blanco, 573001015 5 03797 5 it pacion | Con s
y suministradas a granel. 573001016 12 0379 2 Withpaton | on vsrl
57300/017 10 037999 50x 202000

[With partition | Con divisoria]

20x10 40x20 50x20
57300/007
00007 573001016 o n 573001017 - N
[With partition | Con divisoria]  [Without partition | Sin divisoria] [With partition | Con divisoria] [With partion | Con divisorie]
2 2 J !
lw 20 4" —— 20 4" ) —i
| 40 i 50 |
Tracks | Canaletas
Manufactured in ivory PVC, REF. RS PKG|EMB EAN13 SIZE | TAMARO
and supplied in bulk. un. i, 789.1435. mm
Producidas de PVC en color blanco paja, Tracks | Canaletas T
X X
y SUminiStradaS a granel. 57300/003 9 03480 6 [With partition | Con divisoria]
20%10x 2000
57300/004 5 035384 Without partion [ Sin divisorial
20% 10 x 2000
57300/010 * 25 036589 [with pani;(ion |XC0n divisoria]
57300011 » 028522 20% 10 x 2000

[With partition | Con divisoria]
* Item delivered with plastic packaging.
* ftem enviado con el embalaje de plastico

[With partition | Con divisoria]

20x10
573001004 40x20
57300010 57300/003
57300/011
[With partition | Con divisoria] [Without partition | Sin divisoria]
! !
i I i 2
N

R
B R

uu%ﬂ
L0 |
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EXTENSIONS | EXTENSIONES

Flexibility and variety for your installations.

Flexibilidad y variedad para sus instalaciones.



Extensions | Extensiones

REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPTION COLOR
un. un. 789.1435.

Parallel cable extensions | Extensiones cable paralelo

Gray Black Green Beige Blue Orange

z b A Eletric kit - 3pc.
Gris Negro Verde Beige Azul Naranja 574101207 10 044010 Kit eléctrico - 3pc.
57410208 IR 5
Eletric extensions - 5m
. 574101270 6 043952 Extension electrica - 5m -
Parallel cable extensions Eletic extensions - 5m
Extensiones cable paralelo 1 mm? S0 6 e e o
Eletric extensions - 5m
574101272 6 04476 8 Extension electrica - 5m
Eletric extensions - 5m
574101273 6 04463 8 Extension electrica - 5m -
Rack extensions | Extensiones de colgador
[Plug with round pin / Plug con Perno Redondo]
10m Cable 2x1.5mm?2
57501/205 * 12 043384 2P outlet | Tomacorriente 2P
10m Cable 2x1.0mm?2
57501/210 6 04378 5 2P outlet | Tomacorriente 2P
15m Cable 2x1.0mm?
575011215 6 046526 2P outlet | Tomacorriente 2P -
57501/220 6 046526 20m Cable 2x1.0mm?

2P outlet | Tomacorriente 2P

30m Cable 2x1.5mm?
57501/230 ** 6 044003 2P outlet | Tomacorriente 2P

Rack extensions | Extensiones de colgador

[Plug with flat pin / Plug con Perno Plano]

S7501/041 12 040364 2 ;Str\netc |a %emgxcg)rireﬂr:?é %»

E ; 375011042 6 040371 2 ootk F Tonmcontome 26

E E 501043 oo GEENE
57501/043 6 04038 8 20m Cable 2x1.0mm?

574101270 57410/271 57410/272 574101273 2P outlet | Tomacorriente 2P

30m Cable 2x1.5mm?
57501/044 6 04039 5 2P outlet | Tomacorriente 2P

Thermoplastic body. Supplied with PP plan cable with plug and outlet.
Cuerpo en termoplastico. Suministrado con cable PP plano con plug y Tomacorriente.
* The rack is not proviced | No aco;nj)aﬁa colgador.

. . S t600W in 127V and 1200W in 220V. | Soporta 600W en 127V'y 1200W en220V.
Rack extensions | Extensiones de colgador Upport GUOW i 127V and 12004 n 220K Sparta GOOW en 127y 1200 en

Phone extensions | Extensiones para teléfonos

2m American spiral extension
57401/816 0 028799 Espiral americano 2m
5m Flat extension adapter
57401/818 50 028812 Extension adaptador 5m
Telebras flat extension — 5m Telebras -
57401/820 50 028836  adapter | Extension Telebras — adaptador
Telebras
5m Telebras flat extension
57401/822 %0 028850 Extension lisa Telebras 5m
Pots | Potes
1 [15 units - male and female plug are supplied | 15 unidades - acompafian tomacorriente macho y hembra]
! Colored extensions 3m cable 0.75mm
57501/205 575017220 574181270 15 04389 1 Extensiones coloridas 3m cable 0.75mm
57501/041 g;gg%ig Pot with 6 colors: white, black, green, beige, blue and orange.
375011045 Pote con 6 colores: blanco, negro, verde, beige, azul y naranja.
57501/043
57501/044

Phone extensions | Extensiones para teléfonos

(L

57401/816 57401/818 57401/820 57401/822

Pots | Potes

57418/270
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CONDUIT BOXES
CAJAS DE DERIVACION

Solutions for apparent installations.

Soluciones para instalaciones aparentes.




Characteristics | Caracteristicas

e Manufactured in aluminum alloy with high mechanical and
corrosion resistance. | Fabricadas con aleacion de aluminio
de elevada resistencia mecanica y a la corrosion.

e Perfect for residential, commercial and industrial installations.
Perfecto para instalaciones eléctricas residenciales,
comerciales e industriales.

e Conduit boxs of 2" to 4", with and without screw thread.
Cajas de 2" hasta 4" con o sin rosca.

e Options for BSP [gas type] screw threads or NPT,
or without screw threads.
Opciones de rosca BSP [tipo gas] o NPT, o sin rosca.

e 5", 3" and 1" gauges, Without cover [covers: check references
56115/001 to 56116/066)].
Calibres de 2", 3" y 1", Sin tapa [tapas: hacer consulta en las
referencias 56115/001 hasta 56116/066].

o 1", 1%",2", 24", 3" and 4" gauges, with blind plate, joint P
sealing and screw. | Calibres 14", 12", 2", 2'4",3" y 4", :
con tapa ciega, junta de vedacion y tornillos.

| Outlet Protector

Protector de Salida
e Finish paint in acrylic aluminum

Reciben acabado en pintura aluminio acrilico.

e All Conduit boxs ['2, 3" and 1", with or without screw thread and
painted], are supplied with outlet protector.
Todas las cajas de derivacion [calibres de 2", 3" y 1", con o sin
rosca y pintadas], son suministradas con protector de salida.

’:,»

Double box | Caja Doble Pass through box | Caja de pasaje Conduit box “X" | Caja de derivacion “X"

CONDUIT BOXS | CAJAS DE DERIVACION

GUAGE | 8 LE
NI DIMENSIONS | DIMENSIONES [mm]
A B C D £ F G H —_ @_‘<

h" 93 51 46 465 23 20 23 16

%" 93 51 46 465 23 20 23 16 i B

1" M6 60 57 58 27 25 25 : 1 >

14" 125 70 68 625 32 30 29 2% L] s e :

15" w8 78 7T 4 3% 32 2

> 62 91 94 8 4 43 35 29 t@‘i

25" 182 101 110 91 S 51 45 35 ! -

3" 200 116 127 101 6 585 5 39

4" 242 147 157 121 81 73 6 50




CONDUIT BOXES | CAJAS DE DERIVACION
T

American Model | Modelo Americano

Supplied with BSP cover and screw threads.
Suministradas Con tapas y roscas BSP.

56101/ 56103/ 56104/
REF. RS PKG|EMB EAN 13 c%-liJB(i‘EE REF. RS PKG|EMB EAN 13 c%-lIJB(;EE REF. R$ PKG|EMB EAN 13 cGﬂlIJB(;EE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. un. un. 789.1435.
Model | Modelo “C” Model | Modelo “LB" Model | Modelo “LL"
56101/051 12 004212 h" 56103/051 12 004243 h" 56104/051 12 004270 "
56101/052 1 004229 3h" 56103/052 12 004250 " 56104/052 12 00428 1 "
56101/053 12 004236 1" 56103/053 12 00426 7 1 56104/053 12 004298 1"
56101/054 6 029352 %" 56103/054 6 029383 %" 56104/054 6 029413 %"
56101/055 6 02936 9 15" 56103/055 6 029390 15" 56104/055 6 02942 0 15"
56101/056 4 029376 2" 56103/056 4 02940 6 2 56104/056 4 029437 2

. (1)

il @n)

O, P

e Sk

56105/ 56106/ | J
G B c

REF. RS PKG|EMB EAN13 GAUGE REF. RS PKG|EMB EAN13 GAUGE AMERICAN MODEL | MODELO AMERICANO
CALIBRE CALIBRE
GAUGE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. CALIBRE DIMENSIONS | DIMENSIONES [mm]
Model | Modelo “LR" Model | Modelo “T" A B C D E F G
56105/051 12 00433 5 h" 56106/051 12 00430 4 h" h" 975 34 40 4875 2 16 18
o
56105/052 12 004342 H" 56106/052 12 004311 H" ta 8 385 465 9 %6 18 19
1" 1365 44 535 6825 275 225 19
56105/053 12 004359 1" 56106/053 12 004328 1
14 166 53 71 83 425 275 245
56105/054 6 00444 1 56106/054 6 %475 1 w6 8 9% w5 3z
56105/055 6 029451 15" 56106/055 6 020482 1" 2 87394 122 56 375 285

56105/056 4 02946 8 2" 56106/056 4 029499 2"
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56120/ 56120/ 56120/
REF. R$ PKG|EMG EAN13  GAUGE REF. RS PKG|EMG EAN13  GAUGE REF. RS PKG|EMG EAN13  GAUGE
CALIBRE CALIBRE CALIBRE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. un. un. 789.1435.
Without cover - thread BSP Without cover - thread BSP Without cover - thread BSP
Sin tapa - rosca BSP Sin tapa - rosca BSP Sin tapa - rosca BSP
56120/100 12 024821 h" 56120/102 12 028614 " 56120/106 12 02860 7 "
56120/120 12 024838 3" 56120/122 12 561203 " 56120/126 12 028706 "
56120/140 12 02484 5 1" 56120/142 12 02863 8 1" 56120/126 12 028713 1"
(1 1 'r' i (C ] REF. RS PKG|EMG DESCRIPTION |DESCRIPCION EAN13  GAUGE
O e EorE o) O O ’ CALIBRE
r = un. un. 789.1435.
' Covers | Tapas
Tri’fj. 56115/028 u Biind | Ciega 030136 " %" 1"
56115/029 u ,  Rourd point | 030143 BB
O e O | O i O 561150030 z i @os0 B
e =
56115/028 56115/029 56115/030



CONDUIT BOXES | CAJAS DE DERIVACION
T

American Model - Plus | Modelo Americano - Plus

Supplied with BSP cover and screw threads.
Suministradas Con tapas y roscas BSP.

56101/ 56103/ 56104/
® ® ®
REF. RS PKG|EMB EAN 13 C%.?B(;!EE REF. RS PKG|EMB EAN 13 gﬂlﬁé REF. R$ PKG|EMB EAN 13 cGﬂlIJB(;EE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. un. un. 789.1435.
Model | Modelo “C” Model | Modelo “LB" Model | Modelo “LL"

56101/351 1 039320 h" 56103/351 12 031942 h" 56104/351 12 039389 h"
56101/352 12 031928 " 56103/352 12 031959 " 56104/352 12 031980 "
56101/353 12 039337 1" 56103/353 12 03196 6 1 56104/353 12 031994 1"
56101/354 6 039344 %" 56103/354 6 039375 %" 56104/354 6 039399 %"
56101/355 6 039351 15" 56103/355 6 032109 15" 56104/355 6 03940 2 15"
56101/356 4 039365 2" 56103/356 4 032116 2 56104/356 4 039412 2

, (1)
LFE)
] il @)
]
AT
56105/ 56106/ ‘ J
REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE
| CALIBRE | CALIBRE AMERICAN MODEL PLUS | MODELO AMERICANO PLUS
un. un.  789.1435. un. un.  789.1435. S DIMENSIONS | DIMENSIONES [mm]
Model | Modelo “LR" Model | Modelo “T" A B C D E F G
56105/351 12 03200 0 h" 56106/351 12 032031 %" h" 975 34 40 4875 2 16 18
56105/352 " 032017 w 56106/352 " 132048 W A 118 385 465 59 26 18 19
1" 1365 44 535 6825 275 225 19
56105/353 12 032024 1" 56106/353 12 032055 1"
10" 166 53 71 83 45 205 245
56105/354 6 039429 1w 56106/354 6 039436 14" W 18 61 78 9 s 31 2
56105/355 6 032161 15" 56106/355 6 039443 15" 2" 24 73 9% 122 56 375 285
56105/356 4 032178 2" 56106/356 4 039457 2"

Conduit boxes of 14" to 1", are supplied in imprinted aluminum cover. Conduit boxes of 1.%", 1.%2" and 2" are supplied in injected aluminum cover.
Item delivered with plastic package. Itens are supplied already assembled, boxes and covers. They are supplied without joint sealing and without outlet protector.

Cajas de Derivacion de 2" a 1", son suministradas Con tapas de aluminio estampada. Las Cajas de Derivacién de 1.7:", 1.%2" y 2" son suministradas Con tapa en aluminio
inyectado. ftem enviado con el embalaje de plastico. Los itens son suministrados y4 montados, caja y tapa. Son suministrados sin vedacion y sin protector de salida.
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Conduit boxes for EMT eletrical ducts
Cajas de derivacion para eletroductos EMT

_\_.Ir =y

C E
e
56100/ 56101/ 56102/ o
REF. RS PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. RS PKG|EMB EAN13  GAUGE
CALIBRE CALIBRE CALIBRE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. un. un. 789.1435.
Without thread | Sin rosca Without thread | Sin rosca Without thread | Sin rosca
56100/211 12 02623.8 h" 56101/251 12 044133 h" 56102/211 12 02630.6 h"
56100/212 12 026245 %" 56101/252 12 04071.5 3" 56102/212 12 026313 "
56100/213 12 02625.2 1" 56101/253 12 04072.2 1 56102/213 12 02632.0 1"
56100/214 12 04610.6 1" 56101/254 12 04563.5 15" 56102/214 6 04613.7 14"
56100/215 12 04611.3 15" 56101/255 12 04564.2 15" 56102/215 6 04614.4 15"
56100/216 12 04612.0 2 56101/256 12 04565.9 2" 56102/216 4 04615.1 2"
LL - LR
56103/ 56104/ 56105/
REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE
CALIBRE CALIBRE CALIBRE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. un. un. 789.1435.
Without thread | Sin rosca Without thread | Sin rosca Without thread | Sin rosca
56103/251 12 04214.6 h" 56104/251 12 04414.0 " 56105/251 12 04215.0 h"
56103/252 12 04073.9 " 56104/252 12 040753 " 56105/252 12 04077.7 %"
56103/253 12 04074.6 1" 56104/253 12 04076.0 1" 56105/253 12 04078.4 1"
56103/254 12 04566.6 1" 56104/254 12 04572.7 1" 56105/254 6 04575.8 14"
56103/255 12 04567.3 1" 56104/255 12 04573.4 15" 56105/255 6 04576.5 15"
56103/256 12 04568.0 2 56104/256 12 04574.1 2" 56105/256 4 04577.2 2
X
56106/ 56108/ 56109/
REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE REF. R$ PKG|EMB EAN13  GAUGE
CALIBRE CALIBRE CALIBRE
un. un. 789.1435. un. un. 789.1435. un. un. 789.1435.
Without thread | Sin rosca Without thread | Sin rosca Without thread | Sin rosca
56106/251 12 04216.0 h" 56108/211 12 02645.0 h" 56109/211 12 02648.1 h"
56106/252 12 04079.1 %" 56108/212 12 02646.7 3" 56109/212 12 02649.8 "
56106/253 12 01080.7 1" 56108/213 12 02647.4 1" 56109/213 12 02650.4 1"
56106/254 12 04571.0 14" 56108/214 12 04616.8 104" 56109/214 6 04619.9 14"
56106/255 12 04570.3 195" 56108/215 12 04617.5 195" 56109/215 6 04620.5 15"
56106/256 12 04569.7 2 56108/216 12 04618.2 2 56109/216 4 04621.2 2"
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56100/

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE

CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “B”

CONDUIT BOXES | CAJAS DE DERIVACION

56101/

GAUGE

REF. RS PKG|EMB EAN 13
CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivaciéon “C"

56102/

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE

CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “E”

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

Without cover - thread BSP [painted]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

56100/001 12 001372 5"
56100/002 12 001389 3"
56100/003 12 001396 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56101/001 12 001518 h"
56101/002 12 001525 3"
56101/003 12 001532 1

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56102/001 12 001655 h"
56102/002 12 00166 2 3"
56102/003 12 001679 1

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56100/004 6 00140 2 1"
56100/005 6 001419 15"
56100/006 6 00142 6 2"
56100/007 2 001433 %"
56100/008 1 001440 3
56100/010 1 001457 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56101/004 6 001549 1"
56101/005 6 001556 15"
56101/006 6 001563 2"
56101/007 2 001570 24"
56101/008 1 00158 7 3"
56101/010 1 001594 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56102/004 6 00168 6 1"
56102/005 6 001693 15"
56102/006 6 001709 2"
56102/007 2 001716 25"
56102/008 1 001723 3"
56102/010 1 001730 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56100/011 12 00146 4 h"
56100/012 12 001471 "
56100/013 12 001488 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56101/011 12 00160 0 h"
56101/012 12 001617 3"
56101/013 12 00162 4 1"

With cover - without thread [painted]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56102/011 12 001747 h"
56102/012 12 001754 3"
56102/013 12 001761 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56100/014 6 007848 1"
56100/015 6 001495 15"
56100/016 6 00150 1 2"
56100/017 2 007855 294"
56100/018 1 00786 2 3
56100/020 1 007879 4

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56101/014 6 00788 6 14"
56101/015 6 00163 1 %"
56101/016 6 00164 8 2
56101/017 2 007893 254"
56101/018 1 007909 3"
56101/020 1 007916 4

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56102/014 6 007923 14"
56102/015 6 001778 %"
56102/016 6 001785 2
56102/017 2 007930 254"
56102/018 1 007947 3"
56102/020 1 00795 4 4

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56100/301 12 029543 h"
56100/302 12 029550 "
56100/303 12 02956 7 1"

Without cover - without thread [not painted]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56101/301 12 02957 4 0
56101/302 12 02958 1 %"
56101/303 12 029598 1

Without cover - without thread [not painted]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56102/301 12 03008 2 h"
56102/302 12 029611 3"
56102/303 12 029628 1

Without cover - without thread [not painted]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56100/311 12 029819 "
56100/312 12 02982 6 3"
56100/313 12 029833 1"

56101/311 12 029840 n"
56101/312 12 029857 W'
56101/313 12 02986 4 1"

56102/311 12 02987 1 "
56102/312 12 029888 3"
56102/313 12 029895 1"
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56103/

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE
CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “LB”

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 GAUGE
CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “LL"

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE

CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “LR"

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

56103/001 12 001792 h"
56103/002 12 001808 3"
56103/003 12 001815 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56104/001 12 001938 h"
56104/002 12 001945 3"
56104/003 12 001952 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56105/001 12 00207 2 "
56105/002 12 00208 9 "
56105/003 12 00209 6 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56103/004 6 001822 1"
56103/005 6 001839 15"
56103/006 6 001846 2"
56103/007 2 001853 204"
56103/008 1 00186 0 3
56103/010 1 001877 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56104/004 6 00196 9 1"
56104/005 6 00197 6 15"
56104/006 6 001983 2
56104/007 2 001990 204"
56104/008 1 002003 3
56104/010 1 002010 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56105/004 6 002102 1"
56105/005 6 002119 15"
56105/006 6 002126 2
56105/007 2 002133 24"
56105/008 1 002140 3
56105/010 1 002157 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56103/011 12 00188 4 h"
56103/012 12 001891 "
56103/013 12 00190 7 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56104/011 12 00202 7 h"
56104/012 12 00203 4 3"
56104/013 12 00204 1 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56105/011 12 00216 4 h"
56105/012 12 002171 "
56105/013 12 002188 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56103/014 6 00796 1 1"
56103/015 6 001914 15"
56103/016 6 001921 b
56103/017 2 00797 8 294"
56103/018 1 00798 5 3
56103/020 1 00799 2 4

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56104/014 6 00800 5 1"
56104/015 6 002058 15"
56104/016 6 00206 5 b
56104/017 2 008012 2"
56104/018 1 008029 3
56104/020 1 00803 6 4

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56105/014 6 008043 1"
56105/015 6 002195 15"
56105/016 6 00220 1 e
56105/017 2 008050 2"
56105/018 1 00806 7 3
56105/020 1 00807 4 4

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56103/301 12 02963 5 h"
56103/302 12 02964 2 "
56103/303 12 029659 1"

Without cover - without thread [not painted]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56104/301 12 02966 6 "
56104/302 12 030099 3"
56104/303 12 02968 0 1"

Without cover - without thread [not painted]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56105/301 12 02969 7 "
56105/302 12 029703 "
56105/303 12 029710 1"

Without cover - without thread [not painted)]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56103/311 12 02990 1 "
56103/312 12 029918 3"
56103/313 12 02992 5 1"

56104/311 12 02993 2 1"
56104/312 12 029949 3"
56104/313 12 02995 6 1"

56105/311 12 02996 3 "
56105/312 12 02997 0 3"
56105/313 12 02998 7 1"



CONDUIT BOXES | CAJAS DE DERIVACION

56106/

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE
CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “T"

56108/

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE
CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “TB"

56109/

REF. RS PKG|EMB EAN 13 GAUGE
CALIBRE

un. un. 789.1435.

Conduit box | Caja de derivacion “X"

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

Without cover - thread BSP [painted)]
Sin tapa - rosca BSP [con pintura]

56106/001 12 002218 h"
56106/002 12 002225 "
56106/003 12 002232 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56108/001 12 002355 1"
56108/002 12 00236 2 "
56108/003 12 002379 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56109/001 12 00249 2 h"
56109/002 12 00250 8 "
56109/003 6 002515 1"

With cover - thread BSP [painted]
Con tapa - rosca BSP [con pintura]

56106/004 6 002249 %"
56106/005 6 002256 15"
56106/006 4 002263 2"
56106/007 2 002270 %"
56106/008 1 002287 3
56106/010 1 00229 4 4

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56108/004 6 002386 Th"
56108/005 6 002393 15"
56108/006 4 002409 2
56108/007 2 002416 204"
56108/008 1 002423 3
56108/010 1 002430 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56109/004 6 002522 Th"
56109/005 6 002539 15"
56109/006 4 00254 6 2
56109/007 2 002553 24"
56109/008 1 00256 0 3
56109/010 1 002577 4"

Without cover - without thread [painted]
Sin tapa - sin rosca [con pintura]

56106/011 12 002300 n"
56106/012 12 002317 3"
56106/013 12 002324 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56108/011 12 002447 n"
56108/012 12 002454 3"
56108/013 12 00246 1 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56109/011 12 00258 4 h"
56109/012 12 00259 1 3"
56109/013 6 00260 7 1"

With cover - without thread [painted)]
Con tapa - sin rosca [con pintura]

56106/014 6 00808 1 1"
56106/015 6 00233 1 15"
56106/016 4 002348 2"
56106/017 2 00809 8 25"
56106/018 1 008104 3"
56106/020 1 008111 4"

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56108/014 6 008128 1"
56108/015 6 00247 8 15"
56108/016 4 00248 5 2"
56108/017 2 008135 24"
56108/018 1 008142 3
56108/020 1 008159 4"

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56109/014 6 00816 6 1"
56109/015 6 002614 15"
56109/016 4 00262 1 2"
56109/017 2 008173 24"
56109/018 1 008180 3"
56109/020 1 008197 4"

Without cover - thread BSP [not painted]
Sin tapa - rosca BSP [sin pintura]

56106/301 12 029727 h"
56106/302 12 030105 3"
56106/303 12 02974 1 1"

Without cover - without thread [not painted]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56108/301 12 029758 h"
56108/302 12 02976 5 "
56108/303 12 029772 1"

Without cover - without thread [not painted)]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56109/301 12 029789 h"
56109/302 12 029796 "
56109/303 6 029802 1"

Without cover - without thread [not painted)]
Sin tapa - sin rosca [sin pintura]

56106/311 12 029994 h"
56106/312 12 030006 3"
56106/313 12 030013 1

56108/311 12 030020 h"
56108/312 12 030037 3"
56108/313 12 03004 4 1

56109/311 12 03005 1 n"
56109/312 12 03006 8 3"
56109/313 6 03007 5 1
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Double and triple boxes | Cajas dobles y triples

Supplied without cover and finish paint in acrylic aluminum.

They can be used with 56115/... and 56117/... covers.

Suministradas Sin tapa y reciben acabado en pintura

aluminio acrilico. Se pueden utilizar Con tapas 56115/...y 56117/... .

56111/002
56111/012

103.5 40 —

56111/032
56111/042

56112/002 L1055 — 2304 [l
56112/012 156 -
\ T T ) ;
56112/032
735
56112/042 1055 0
156

REF. R$ PKG|EMB  EAN13 THREAD BSP  GAUGE
ROSCABSP  CALIBRE
.o, 789.1435.
Double box CD | Caja double CD
Thread BSP P
56111/002 6 008203 Roa Bop ¥
Without thread "
56111/012 6 008227 Rl %
Double box ED | Caja double ED
Thread BSP "
56111/032 6 008210 freaq BeF %
Without thread "
56111/042 6 00823 4 e %
Triple box CT | Caja triple CT
Thread BSP "
56112/002 6 00824 1 R ach ¥
Without thread "
56112/012 6 00826 5 e ¥
Triple box ET | Caja triple ET
Thread BSP "
56112/032 6 0082538 Rosca BSP %
Without thread "
56112/042 6 008272 Rhebing %



CONDUIT BOXES | CAJAS DE DERIVACION

Multiple boxes | Cajas multiplas

L X REF. RS PKG|EMB  EAN13  SAMGE
un. un. 789.1435.
Multiple box X | Caja multipla X
With cover | Con tapa
[With 3 stoppers | Con 3 tapones]
56200/001 12 035391 h"
56200/00x 56200/01 )
56200/002 12 03540 7 3
56200/003 12 035414 1"
56200/004 6 03626 8 %"
56200/005 6 03627 5 15"
56200/006 6 036282 2

Without cover | Sin tapa

56200/021 12 037777 h"
56200/022 12 03778 4 3"
56200/023 12 037791 1"

Multiple box L | Caja multipla L

56251/ With cover | Con tapa

[With 3 stoppers | Con 3 tapones]

56200/011 12 035421 B
56200/012 12 03543 8 3"
56200/013 12 03544 5 1"

56200/014 6 036299 14"
56200/015 6 03630 5 15"
56200/016 6 036312 2"

Without cover | Sin tapa

i 56200/031 12 037807 1"
o 56200/032 2 s %
56200/033 12 037821 K
Conectors | Conectores
56251/050 100 038118 - 3"
56251/051 100 035452 1h"
56251/052 100 035469 %"
T 56251053 100 035476 p
56251/054 2 036329 1"
56251/055 2 036336 104"
56251/056 2 036343 2

Covers | Tapas
56114/016 60 041064 B"-3%"

Conectors | Conectores

56114/017 60 041071 1"

Stoppers | Tapones [Polyethylene | Polietileno]

56114/051 100 03548 3 h"
56114/052 100 03549 0 3"
Covers | Tapas
56114/053 100 03550 6 1"
56114/054 100 036350 14"
56114/055 100 03636 7 15"
Conectors | Conectores 56114/056 100 036374 2
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Floor boxes | Cajas de piso

It comes with standard “BSP" threading [gas type]. REF. RS PKG|EMB  EAN13  GAUGE|CALIBRE DIMENSIONS | DIMENSIONES
Supplied without cover [For cover and adjusting ring, w o 789.1435, A B c
please check reference 56121/...]. Floor box | Caja de piso 4 x 2 [low | baja]

56120/010 12 003109 Closed | Cerrado 9% 65 45
Poseen rosca padron “BSP” [tipo gas]. 561201011 " w16 o o o "
Suministradas Sin tapa [para tapa y anillo de reglaje, 561201012 " 03123 W o 6 o
favor consultar referencia 56121/...]. 561201013 " 003130 " o 6 e

Floor box | Caja de piso 4 x 4 [high | alta]

56120/000 12 00306 2 Closed | Cerrado 95 95 62

56120/001 12 003079 h" 95 95 62

56120/002 12 00308 6 3" 95 95 62

56120/003 12 003093 1" 95 95 62

Floor box | Caja de piso 4 x 4 [low | baja]

| 56120/020 12 003147 Closed | Cerrado 95 95 45

I T ’ 56120/021 12 003154 7" 95 95 45

| o 56120/022 12 00316 1 W 95 9 45
-+ -— < I 56120/023 12 003178 1 95 95 45

Pass through boxes | Cajas de pasaje

Ideal for mounting of electrical equipment in general REF. RS PKG|EMB  EAN13  DESCRIPTION|DESCRIPCION  DIMEENSIONS

and/or other connections in damp areas and where W 789.1435. A B ¢

non-flammable gas might be present. Pass through box | Caja de pasaje

Supplied with reversible cover [smooth face and 56123/001 1 003383 CP-1010 100 100 60

non-skid face], sealing joint and screws. 56123/002 6 003390 1515 150 150 100
56123/003 6 003406 CP-2020 200 200 100

Ideales para el montaje de equipamientos eléctricos
en general y/u otras uniones en ambientes himedos
y con emanaciones de gases no inflamables.
Suministradas Con tapas reversibles [face lisa y face
antiresbalante], junta de vedacion y tornillos.

56123/004 1 003413 CP-3030 300 300 120

56123/005 1 01955 1 CP-4020 400 200 200
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Plastic cover | Tapdn plastico

The covers for TRAMONTINA multiple division boxs
are manufactured in gray and dark gray ABS plastic.
They adapt to Multibox and Plastibox boxs. T .

When the central part is detached, the covers o
become socket protector locks. § /\ _

Los tapones para cajas de derivacion multiplas >y : »
TRAMONTINA son fabricadas en plastico ABS, na cor gris y

gris oscuro. Se adaptan a los modelos de cajas Multibox y

Plastibox. Cuando se destaca la parte central,
los tampones se vuelven trabas protectoras de salida.

Cover | Tapén Lock - Socket protector
Trava - Protector de salida

Cover plates for

multiple division boxes

Tapas para

cajas de derivacion multiplas
The cover plates for TRAMONTINA multiple division boxs

are manufactured in gray and dark gray ABS plastic.
They adapt to Multibox and Plastibox boxs.

Las tapas para cajas de derivacion multiplas TRAMONTINA
son fabricadas en plastico ABS, na cor gris y gris oscuro.
Se adaptan a los modelos de cajas Multibox y Plastibox.

p The installation of the cover Plates needs no screws.
La instalacion de las tapas dispensa el uso de tornillos.

) The cover is snapped on.
La tapa es colocada por simple ajuste.
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IVIULI 1BOX

« Only one box for three gauges: 4", 3" and 1".
Caja Unica para tres calibres: 12", 3" y 1".

« More internal space: 226 cm3.
Mayor espacio interno: 226 cm?.

« Aluminum covers with plastic support.
Tapas en aluminio, con soporte plastico.

« The boxes are supplied with 4 stoppers; when the central
part is detached, the covers become socket protector locks.
Las cajas son suministradas con 4 tapones; cuando
destacada la parte central, los tapones tornanse
trabas protectoras de salida.

« System that uses the plastic cover plate to hold
accessories and protect conductive wire.
Sistema de trabamiento de los accesorios y proteccion
del cable conductor por el préprio tapén plastico.

« Possibility of composing double or Triple boxes.
Posibilidad de componer las cajas dobles, triples.

« Injected in aluminum, with polish finish.
Inyectada en aluminio, con acabado pulido.

« Modules in the Trii line. Modulos de la linea Trii.

« Aluminum alloy accessories.
Accesorios en aleacion de aluminio.

Cover Plate + module
Tapa + modulo

Connection Couplings [polished aluminum]
Acoplados de Enmienda [aluminio pulido]

Lock - Socket protection [plastic]
Trava - Protector de salida [plastico]

Socket conectors [polished aluminum]
Conectores de salida [aluminio pulido]
%" %" e 1"

Stopper [plastic]
Tapon [plastico]

Box [polished aluminum]
Caja [aluminio pulido]
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REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION GAUGE DIMENSIONS
DESCRIPCION CALIBRE  DIMENSIONES MM
un. un. 789.1435. QA B C
Box | Caja [With 4 stoppers | Con 4 tapones]
56250/001 48 02104 2 X" B0 % 64 48
56250/002 8 021059 " h", 3" 1" 9% 64 48
Cover | Tapa
1 Point cover plate
56252/001 48 03062 4 Tapa 1 puesto
- 2 Point cover plate
56252/002 48 03063 1
562501001 Tapa 2 puesto
1 and a half point
56252/003 10 035216 Puesto y medio
Round point cover plate
56252/004 48 030648 Tapa 1 puesto redondo
Blind plate
56252/006 48 030655 Tapa Ciega

Acessories | Acessorios

Outlet Connector | Conector de Salida

56251/001 100 02106 6 " 23 218
56250/002 56251/002 100 021073 " 77 N8
56251/003 100 02108 0 1" 343 218
% Connection Couplings | Acoplados de Enmienda
‘ | 56251/021 50 021097 h'a1" 20 146
< R
56251/001
56251/002 B
56251/003
- 4
I
s 7 }7 1 7777{7
Q
I
T g
56251/021
B
o
7 N 4
2 a7 £ .
4 N Y 4 A +/’ / P\‘.
! V } :/,

h " b & -.'_ Ly <L 4
O = _ \.(\ 5 N L
56252001 56252002 56252003 56252004 562521006
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L} AR 4N mm m
FFLADIIBOX

One box for all three gauges: 2", %" and 1".
Caja Unica para tres calibres: 12", 3" y 1".

More internal space: 226 cm3.

Mayor espacio interno: 226 cm3.

Plates with the option to connect the outlets and
switches [Modular or Monoblock].

Tapas con opcién de acoplar tomacorrientes y
interruptores [Modular o Monobloque].

The boxes are supplied with 4 stoppers; when the central

part is detached, the covers become socket protector locks.

Las cajas son suministradas con 4 tapones; cuando
destacada la parte central, los tapones tornanse trabas
protectoras de salida.

o System that uses the plastic cover plate to hold
accessories and protect conductive wire.
Sistema de trabamiento de los accesorios y proteccion
del cable conductor por el proprio tapon plastico.

« Possibility of composing double or triple boxes.
Posibilidad de componer las cajas dobles o triples.

« Available in light gray and dark gray colors.
Disponible en los colores gris claro y gris oscuro.

 Boxes and accessories injected with ABS plastic.
Las cajas y accesorios son inyectados con plastico ABS.

57250/001

57250/011 el ,:\_‘—
e

| o
57250/002 A

572501012
572511001 572511011 8
57251002 572511012
57251003 57251013 ml =

oA
———

»

[ I
. T
57251/021 57251/031

Cover Plate + module
Tapa + modulo

Connection Couplings
[polished aluminum]
Acoplados de Enmienda
[aluminio pulido]

Lock - Socket Protection [Plastic]
Traba - Protector de salida [Plastico]

Socket Connectors [polished aluminum]
Conectores de salida [aluminio pulido]
% e 1"

Stopper [plastic]
Tapon [plastico]

Box [polished aluminum]
Caja [aluminio pulido]

REF. RS PKG|EMB  EAN13 (‘%.lIJBGREE COLOR o Igmgm}ﬁg;«:ﬂ "
un. un. 789.1435. QA B C
Box | Caja " X" [ABS Platic - with 4 stoppers | Plastico ABS - con 4 tampones]
57250/001 48 020717 h" %" 9% 64 48
57250/011 a8 o662 w" % [l ¢ e @
Box | Caja "L [ABS Platic - with 4 stoppers | Plastico ABS - con 4 tampones]
57250/002 48 020724 h" %" 9% 64 48
57250/012 48 03679 %", %" 1 [N 9% 64 48
Acessories | Accessorios [ass Plastic | Plastico ABS]
Conectores de Saida
57251/001 100 020731 h" 214 218
57251/002 100 020748 3" 265 218
57251/003 100 020755 1 36 278
57251/011 100 03068 6 %" 24 218
57251/012 100 03069 3 %" Bl s s
57251/013 100 030709 1 336 278
Connection Couplings | Acoplados de Enmienda
57251/021 50 02076 2 h"ar 213 146
57251/031 50 030716 var Il 73 e
Light gray Dark gray
Gris claro Gris oscuro
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Accessories | Accesorios

Manufactured in dark gray plastic. REF. RS PKG|EMB  EAN13  GAUGE | CALIBRE

Producidas en plastico, en color gris oscuro. n n 789.1435.,
Joint splice | Empalme [aBs Plastic | Plastico ABS]

Joint Splice | Empalme Braces | Abrazaderas 57254/001 50 03448 6 1
57254/002 50 034493 %
57254/003 50 034509 ik

Braces | Abrazaderas [Polyethylene plastic | Plastico polietileno]

57255/001 50 034516 h"
57255/002 50 034523 "
57255/003 50 034530 1"

57255/ With plug | Con taco

57257/001 50 03468 4 5"
57257/002 50 03469 1 "
57257/003 50 034745 1"

90° Elbow | Codo 90° Braces | Abrazaderas
90° Elbow | Coto 90° [pvc plastic | Plastico PVC]

57256/001 50 034547 h"
57256/002 50 03455 4 "
57256/003 50 03467 7 1"

90° Bend | Curva 90° ([aBs plastic | Plastico ABS]

57258/001 20 034752 h"
57257/ 57258/002 20 034769 "
57258/003 10 03477 6 1"

Conduit | Electroducto [3m conduit | electroduto 3m]

57259/001 10 034783 1"
90° Bend | Curva 90° Conduit | Electroducto 57259/002 10 034790 W
57259/003 10 03496 7 1

90° Bend | Curva 90° [ass plastic - Plastico ABS]

57260/001 20 03497 4 "

57260/002 20 034981 3"
»

57260/003 10 03499 8 1"

57259/

90° Bend | Curva 90°

v
=
~
=
=4
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Cover plates for multiple division boxes
Tapas para cajas de derivacion multiplas

Light Gréy

REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPCION ~ COLOR

un. un. 789.1435.

Plates | Tapas

Dark Gray [Covers to connect sockets and switches | Tapas para acoplar tomas e interruptores]
Gris Claro Gris Oscuro 1 Point cover plate
57252/001 a8 020786 Topa | puess
2 Point lat
57252/002 48 020793 Tapa 2 pUesios
Manufactured in ABS plastic, adapt to Multibox 57252/003 10 035230 ‘a’;gpaaﬂagugigg‘y“;ggi’;'ate
and Plastibox boxes. 57252/004 18 020809 '}g;gd1 p;dztst?‘rfét?r!atoe
) o 57252/006 18 020816 O plate
Producidas en plastico ABS, se adaptan a los .
57252/007 10 035308 2 and a half points cover plate

modelos de cajas Multibox y Plastibox.

Tapa 2 puestos y medio

Plates | Tapas
[Supplied with screw. Plates to connect outlets and switches monoblock
Suministradas con tornillos. Tapas para acoplar tomacorrientes y interruptores monobloque]

1 Point cover plate

57252/011 48 030723 Tapa 1 puesto
2 Points cover plate
57252/012 48 030730 Tapa 2 puestos
3 Points cover pllate
57252/013 a8 030747 Tapa 3 puestos
Round point cover plate
57252/014 48 030754 Tapa 1 puesto redondo
2 Points cover plate
/\ 57252/015 a8 03076 1 Tapa 2 puestos -
" ¢ Blank point
7 & 7 57252/016 s 030778 Sark o
A s 1 Point cover plate R
‘ ; 57252/017 * 48 030785 Tapa 1 puesto RJ
~ s 2 Points cover plate R)
S \-\,\-\ 57252/018 * 48 030792 Tapa 2 puestos RJ
S 57252/019 10 035254 1and a half pointcoverdplate
Tapa 1 puesto y medio
57252/001 57252/002 57252/003 2 and a half points cover plate
57252/020 10 035322 Tapa 2 puestos y medio
*A support for the RJ45 is also supplied. | Acompafia soporte para RJ45.
7N /\\
4
-‘\.'_\.. .\\'_\. \\\H\
.\ ."'I .\ .._," -‘\\‘ //
v 4
57252/004 57252/006 57252/007
57252/011 57252/012 57252/013 57252/014 57252/015
57252/016 57252/017 57252/018 57252/019 57252/020
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ACESSORIES FOR ELETRICAL DUCTS
ACESSORIOS PARA ELECTRODUCTOS

Simplicity and practicality, with security and economy.

Simplicidad y practicidad, con seguridad y economia.
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Covers for conduit boxes | Tapas para cajas de derivacion

Manufactured in aluminum alloy with high mechanical REF. RS PKG|EMB EAN13  DESCRIPTION| DESCRIPCION  GAUGE
corrosion resistance, finishing paint in acrylic aluminum. un. . 789.1435.
. . . Covers | Tapas
Producidas con aleacion de aluminio de elevada [Without accessories — Supplied with joint sealing and screws. | Sin accesorios — Suministradas con junta de vedacion y tomnillos]
resistencia mecanica y a la corrosion, recibe acabado 56114/006 36 00263 8 Blind | Ciega h'- "
en pintura aluminio acrilico. 56114/007 36 035278 Blind | Cega s
56115/001 36 00264 5 1 Round point | 1 Puesto redondo h"- 3"
56115/002 36 00265 2 1 Point | 1 Puesto h"-3"
£ A — — — . n oy
SO giE== o (s W e 1 56115/003 3% 002669 2 Point | 2 Puestos 1" %%
| | — ——
56115/004 36 00267 6 3 Point | 3 Puestos h"- 3"
| E B
| | 56115/005 36 00268 3 2 Distant point | 2 Puestos distantes h"-3%"
= R 56115/006 36 002690 Blind | Ciega h"- 3"
1-@'—' 1-—{3 s | | e s — —
e R —=Q ' € 56115/007 36 002706 Blind | Ciega 1
L, o o
1 Point RJ45 [cat.5] 20x20mm"L" n oy
56115/013 3 023633 1 Puesto RIS [cat 5] 2000mmls 2
Voo AT = ) Pt v\ - . i -
f 2 Point RJ45 [cat.5] 20x20mm "L’ n oy
; 56115/014 3 023640 5 'puestos RidS o) 2020mmeL 2T A
| 1 Point RI45 [cat.5) 24x17mm w gy
56115/015 * 3% 004649 1 Puesto RIS [cat 5] 24x17mm -
. ' 2 Point RIS [cat.5] 24x17mm .
| ]I 56115/016 * 3% 004663 2 Puestos RIZ5 [cat 51 24x17mm !
Lo s | T L s = . .,
S @ G5 B Ca oo s we pmelmm
T e ‘
2 Point RJ45 [cat.5] 24x17mm "
56115/018 * 3 004700 2 Puestos RIAS [cat 5] 24x17mm !
Sl o ) o= F =2 1 Point RI45 [cat. 5] 20x20mm"L" .
| L 36115/019 3 023657 1 Puesto RI45 [cat 5] 20¢20mm"L" !
| I
| | 2 Point RJ45 [cat.5] 20x20mm"L" "
_ u E | ﬂ 56115/020 3 023664 5 puestos RIAS [cat.5] 20x20mm’L” !
I8 | g L
| i [ 56115/021 36 002713 1 Round Point | 1 Puesto redondo 1"
gl || | ""“"J [ o, 1 Point RI45 [cat.5] 16x24mm”"K" v oy
=0 -/ —Q - o = 56115/022 3 04852 puesto RIS [cats] 62dmm’k” 2 A
56115/014 56115/015 56115/016 56115/017 56115/018 — -
2 Point RJ45 [cat.5] 16x24mm"K" "
56115/023 3% 024869 'puestos RIZS [cat 5] T6x24mm K" !
[+ g [* =% =% 1 Point RI4S [cat.5] 16x24mm K" .
i 56115/024 3 024999 4 pyesto RI45 [cat 5] 16x24mm K" !
1 Point RJ4S [cat.5] 16x24mm"K" "
56115/025 3 025002 4 pyesto RI45 [cat 5] 16x24mm"K" !
56115/026 36 002720 2 Round point | 2 Puestos redondos 1"
-c e
T T ot =~ it~
{ o iy, B R D 56115/027 36 026122 2 Oviform point | 2 Puestos ovalados 1"
56115/019 56115/020 56115/021 56115/022 56115/023 _ _
seri7ion 56116/060 ** 12 005189 RJ45 Outlet [cat.5] | Toma RI45 [cat.5] h"- 3"
b E P - >6116/061 ** 1 005196 2 Tomatorines RS et LA
b, | 56116/065 ** 12 00520 2 RJ45 outlet [cat.5] | Toma RJ45 [cat.5] 1"
.
o
2 RJ45 outlets [cat.5] "
56116/066 ** 12 005219 2 Tomacorrientes RJ45 [cat.5] L
{ B l B & Q 2ot '&: = * A support for the RJ is also supplied. ** A support for the RJ45 is also supplied.
56115/024 561151025 56115026 56115027 ) o Acoerana s'oporte para R). ** Acompafia soporte para RJ45.
56117026 Covers without painting | Tapas sin pintura
[Without accessories — Supplied with joint sealing and screws | Sin accesorios — Suministradas con junta de vedacion y tornillos]
—— e - w3 n
% D | 56117/001 36 03156 0 1 Round Point | 1 Puesto redondo h"-3%
: - i | . | 56117/002 36 031577 1 Point | 1 Puesto $h"- 3"
. | - - || . 56117/003 36 031584 2 Point | 2 Puestos h"- 3"
e —-AJ 56117/004 36 03159 1 3 Point | 3 Puestos h"- 3"
—O—J Ees) =i l_““'u . . o
56115/060 56115/061 S6115/065 56115/066 56117/005 36 03160 7 2 Distant Point | 2 Puestos distantes 1h"-3)
56117/006 36 03161 4 Blind | Ciega 1= 3"
56117/007 36 03162 1 Blind | Ciega 1
56117/021 36 031638 1 Round Point | 1 Puesto redondo 1"
56117/026 36 031645 2 Round Point | 2 Puestos redondos 1"
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Covers for floor boxes | Tapas para cajas de piso

Manufactured from aluminum alloy, with epoxy
painting in brass or chromed finishing.

Producidas con aleacion de aluminio,

. Brass Chromed
en pintura epox latonado o cromado. Latonado Cromado
e | 1 == B REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION | DESCRIPCION ~ COLOR
© Summm— s —_— &
-~ ~ = —
un. un. 789.1435.
I l i | 7 » .
FI i i il ) Aluminium | Aluminio
b - I 4 - Covers | Tapas 4 x 2 [70 x 110 mm - with screws | con torillos]
o, | 0 i o
B - -— : - 56121/021 12 04110 1 Biind | Ciega
56121/032 56121/092 56121/085
Passage telephone
56121/023 12 041125 Pasale teléfono
56121/025 12 041149 Single nail | Ufia simple
Single nail 1 RJ45 outlet
a s » . 56121/028 12 041170 Uria simple 1 toma RJ45
7 ERTES Adjusting rings
56121/032 12 041194 Anillos de regulacion
\ ) 56121/081 12 041217 Blind | Ciega
i
- 56121/083 o et
4 Sl 56121/085 12 041255 Single nail | Ufia simple
Single nail 1 RJ45 outlet
36121029 56121/088 12 041286 Uria simple 1 toma RJ45
Adjusting rings
56121/092 ki 041309 Anillos de regulacion
Covers | Tapas 4 x 4 (110 x 110 mm - with screws | con tornillos]
56121/021 56121/022 56121/023 56121/024 56121/025 56121/026 56121/022 12 041118 Biind | Clieg:]a
Passage telephone
o o o o o o o ° ) 56121/024 12 041132 Pasaje Tteléfono
56121/026 12 041156 Single nail | Ufia simple
’ ° 56121/027 12 041163 Double nail | Unia doble
Single nail 1 RJ45 outlet
° ® ) o o o ° ° ° 56121/029 12 041187 Unia simple 1 toma RJ45
Blind Passage Telephone Single nail Adjusting rings
Cega Pasaje Teléfono Ufia simples 56121/034 12 041200 Ani\lojs de r%gulgdbn
56121/082 12 041224 Blind | Ciega
56121/027 56121/028 56121/029 56121/032 56121/034 Passage telephone
56121/084 12 041248 Pasaje teléfono
© o o © [}
56121/086 12 041262 Single nail | Ufia simple
Q Q @ 56121/087 12 041279 Double nail | Uia doble
Single nail 2 RJ45 outlets
. . - ° ° 56121/089 12 041293 Ufia simple 2 tomas RJ45
bl na inglenail 1 Singe il | justing i 56121/094 o e filusting inge
Double nai Single nail 1 Slpgle_ nail 2 RJ45 outlets Adjusting rings Anillos de regulacion
Ufia doble NJ45outlet  Ufia simples 2 tomas RJ45 Anillos de regulacion
Ufa simples
1 toma RJ45

Adjusting Rings, Application example

Screw | Tomnillo i i
Anillos Regu lacion, Ejemplo de aplicacién Cover Tapa
@ k| —
They can be use to adjust the level of the floor box cover on Aing | vl =9
the floors of stors, offices, banks, and other covered areas. ’ i |
Supplied with adjusting screws for cover. Adjusting screw
. . . Tornillo de reglaje i i
Son adecuadas para nivelar las tapas de las cajas de piso
utilizadas en pavimentos de tiendas, escritorios, bancos y
otros ambientes cubiertos. Box | Caja

Son suministrados con tornillos para reglaje de la tapa.
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Reductions | Reducciones

With thread | Con rosca

REF. R$

un.

Threaded reductions | Reducciones con rosca

[With screws | Con tornillos]

PKG | EMB

un.

EAN 13

789.1435.

GAUGE
CALIBRE

DIMENSIONS

A

DIMENSIONES mm

B C

56124/001 48 010879 W"x K" 2 4
56124/002 36 01088 6 1"xh" 2 n
56124/003 36 010893 1" x 3" 2 n
56124/004 36 010909 1a"xR" 30 18
56124/005 36 010916 1hx %" 300 18
56124/006 36 010923 A" X130 18
56124/008 2 010930 TR x %" 31 18
56124/009 2 010947 A" x1" 31 18
56124/010 2 010954  1h"x1%" 31 18
56124/013 2 01096 1 2"x1" 3420
56124/015 24 01097 8 2'x1h" 3420
56124/021 12 01098 5 24"x2" 40 26
56124/028 6 01099 2 3"x25" 45 30
56124/036 6 011005 4"x3" 56 40
Reductions without thread | Reducciones sin rosca
[With screws | Con tornillos]
56125/001 24 011012 B xK" 2 w6 50
56125/002 24 011029 1"x A" 2 325 50
56125/003 24 011036 1"x3%h" 28 35 55

Straight connectors | Conectores retos

PKG | EMB

Without thread | Sin rosca

B —
< oL
Q
B
¢t
EAN 13 GAUGE
CALIBRE
un. 789.1435.

DIMENSIONS

A

Straight connectors without thread it scews
Conectores rectos sin rosca |con tonilos|

B

DIMENSIONES mm

C

56126/001 50 011074 h" 21548
56126/002 50 01108 1 3" 28 16 48
56126/003 20 01109 8 1" 345 16 52
56126/004 20 00657 5 1.%" 4320 58
56126/005 10 00658 2 15" 51,5 20 625
56126/006 10 00659 9 2 645 225 70
56126/007 5 00660 5 215" 785 28 81
56126/008 5 006612 3" 915 30 BS
56126/010 5 00662 9 4 175 35 1085
Straight connectors with thread (wit screws and washer]
Conectores rectos con rosca [con tornillos y arandelas]

56127/001 100 00899 9 h" 21548
56127/002 100 00900 2 " 8 16 48
56127/003 50 009019 1" 345 16 52
56127/004 2 00902 6 1" B0 s
56127/005 2 00903 3 15" 515 20 625
56127/006 5 00904 0 2 645 225 70
56127/007 5 00905 7 215" 785 28 81
56127/008 5 00906 4 3" 915 30 BS
56127/010 5 00907 1 4 175 35 1085

Flexor connector | Conector Flexor

-

A
|

‘——¢

Straight connectors without thread wit scews
Conectores rectos sin rosca [con tonilos|

56126/021
56126/022
56126/023

50

50

30

04437 9

04438 6

04439 3

13"
e
G

22
28

345



ACESSORIES FOR ELETRICAL DUCST

ACESSORIOS PARA ELECTRODUCTOS

Curved connectors | Conectores curvos

They have removable inspection cover, manufactured in plastic in gray color.

Poseen tapa de inspeccién removible, producidos en material plastico en color gris.

With thread | Con rosca Without thread | Sin rosca
REF. R$ PKG|EMB EAN 13 GAUGE  DIMENSIONS REF. R$ PKG|EMB EAN 13 GAUGE  DIMENSIONS
un. un. 789.1435. A B C un. un. 789.1435. A B C
Curved connectors with thread wit scews and wahser Curved connectors without thread [wit screws|
Conectores curvo con rosca [con tornillos y arandelas] Conectores curvo sin rosca [Con tomilos]
56128/001 50 00908 8 h" 22 2,5 155 56129/001 50 009170 h" 22 265
56128/002 50 00909 5 3" 275 26 155 56129/002 50 009187 3" 215 26
56128/003 2 009101 1" 345 216 56129/003 2 00919 4 1 35 32
56128/004 2 020540 14" B8 3% 19 56129/004 2 02060 1 104" B 3%
56128/005 10 020557 15" 51,5 40 20 56129/005 10 020618 15" 51,5 40
56128/006 10 02056 4 2" 645 45 22 56129/006 10 02062 5 2" 645 45
56128/007 5 02057 1 24" 78 78 28 56129/007 5 02063 2 24" 78 50
56128/008 5 02058 8 3" 91 91 30 56129/008 5 02064 9 3" 91 60
56128/010 5 02059 5 4 noo0 35 56129/010 5 020656 4 n7 70
Joint splice | Empalmes Flexor joint splice | Empalmes Flexor

A;
‘
[
‘
|
‘
|
‘
\
‘
|
|

‘——w

REF. RS PKG|EMB EAN 13 &ALlIJ&EE Igmsr?sslmss REF. RS PKG|EMB EAN 13 CGAALlIJ&EE .?.'.3."55‘55.1?.5‘?5
un. un. 789.1435. A B C un. un. 789.1435. A B C

Joint splice | Empalmes wit screws | Con torillos] Joint splice | Emplames with screws | Con tornills]
56131/001 50 011043 h" 255 56131/021 50 044409 h" 245
56131/002 25 011050 3" 28 60 56131/022 50 044416 %" 28 45
56131/003 20 01106 7 1 345 66 56131/023 25 044423 1" 345 45
56131/004 20 006513 154" B3N
56131/005 10 00652 0 15" 515 82
56131/006 10 00653 7 2" 645 92
56131/007 5 00654 4 25" 785 103
56131/008 5 00655 1 3" 95 123
56131/010 5 00656 8 4" 17,5 143

BUILDING PROGRAM - ACESSORIES FOR ELECTRICAL DUCTS | PROGRAMA PREDIAL - ACESSORIOS PARA ELECTODUCTOS
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TRAMONTINA

Cable press connectors | Conectores prensa cable

They can be used for sealing of cable access REF. RS PKG|EMB EAN13  GAUGE  DIMENSIONS  ELASTICBRUSHING COLOR
CALIBRE  DIMENSIONES ~ BOQUILLA ELAST.
on boxes and other devices. Supplied with a un. w.  789.1435. A B C mm
tapered elastic bushing to accomodate the Aluminum | Aluminio (ssp tread gas type | Rosca pacion tpo s
electric cable. 56132/001 50 011104 318" 105 25 10 6a75
Pueden ser utilizados para vedamiento de 56132/004 50 011135 K155 3213 102125
entradas de cables eléctricos en cajas y otros 56132/008 50 011173 % 05 B 15 152175
aparatos. Poseen un cojinete conico elastico 56132/010 50 011197 " B5 4518 202225 [
para la acomodacion del cable eléctrico. 56132/055 50 023688 ' 155 R 13 30255
56132/059 50 0239 1 %" 05 38 15 3355
56132/063 50 024005 1" 255 45 18 6285
56132/002 50 011111 3/8" 105 25 10 7529
. . . 56132/005 50 011142 h" 155 32 13 125a15
Green & Black Land 56132/009 50 011180 %" 05 3815 17,5220
Verde Gris Negro Tierra 56132/011 50 011203 1 B5 45 18 25225
56132/054 50 02367 1 38" 105 25 10 55a8 -
56132/056 50 023695 h" 155 32 13 55a8
*i 56132/060 50 023978 " 205 38 15 5528
\;\ 56132/064 50 024012 1 %5 45 18 85a11
“$ 8[ 56132/003 50 011128 38 105 25 10 9210
7 56132/007 50 011166 " 205 38 15 12,5a15 [ ]
Aluminum | Aluminio 56132/066 50 024036 " 85 45 18 135216
o 56132/006 50 011159 3" 205 38 15 102125 [ |
REF. RS PKG|EMB EAN 13 TRHg:él\) 0 CABLES 3%%‘5?(%555 L&\\;E COLOR
un. un. 789.1435. BSP Min.  Max. A B C mm
Polyamide | Poliamida [BSP thread gas type | Rosca padron tipo gas]
56132/250 50 02766 2 %" 365 20 8 1315 15
56132/251 50 027679 38" 510 4 8 165 22
56132/252 50 02768 6 " 6 12 27 9 209 4
56132/2-- 56132/253 50 027693 " 1318 30 11 264 0B
56132/254 50 027709 1 1825 38 11 BB L -
56132/255 25 028324 14" 2N 4 13 4191 53
56132/256 25 02833 1 1% 3238 47 14 418 65
56132/257 25 028348 b 37 44 41 15 596 65
56132/350 50 028249 W 365 20 8 1315 15
Polyamide | Poliamida 56132/351 50 028256 38" 5 10 24 8 1666 22
2613273~ 56132/352 50 028263 7" 6 12 2 9 0% 4
56132/353 50 028270 " 218 30 11 264 33
56132/354 50 028287 1" 825 38 11 BB L -
56132/355 25 028294 1" 2 32 4 13 491 53
56132/356 25 028300 15" 32 38 47 14 418 65
56132/357 2 028317 2 37 44 47 15 596 65
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Bushings | Boquillas
Manufactured from aluminum and zinc [zamak] alloy,
supplied with standard “BSP"” threading [gas type].

Producidas con aleacion de aluminio y zinc [zamak],
poseem rosca padron “BSP” [tipo gas].

n =

oA
oc

56134/0-- 56134/10--

ACESSORIES FOR ELETRICAL DUCST

ACESSORIOS PARA ELECTRODUCTOS

Washers | Arandelas
Manufactured from aluminum and zinc [zamak] alloy,
supplied with standard “BSP" threading [gas type].

Producidas con aleacion de aluminio y zinc [zamak],
poseem rosca padrén “BSP” [tipo gas].

b e

56135/0-- 56135/10-

REF. R$ PKG|EMB EAN 13 GAUGE DIMENSIONS

CALIBRE DIMENSIONES mm

un. un. 789.1435. oA B

Aluminum | Aluminio

56135/001 200 01140 1 38" 2% 4
56135/002 200 011418 h" 2% 4
56135/003 200 011425 " 32 4
56135/004 200 011432 1" 40 5
56135/005 200 011449 1" 49 5
56135/006 200 011456 15" 55 5
56135/007 100 011463 2 69 55
56135/008 40 011470 25" 83 6,5
56135/009 4 011487 3 % 85
56135/011 20 011494 4" 124 9

Zinc [Zamak]

REF. R$ PKG|EMB EAN13 c(-iﬂll.l&EE o 'alEMNESrIJg:&rgsm .
un. un. 789.1435. oA B C

Aluminum | Aluminio
56134/001 200 011210 3/8" 2 75 13
56134/002 200 011227 %" 255 85 155
56134/003 200 011234 %" 31 9 2
56134/004 200 011241 1 385 10 27
56134/005 200 011258 1" 48 1 33
56134/006 200 011265 1" 545 125 41
56134/007 100 011272 2" 665 13 53
56134/008 40 011289 25" 85 155 67
56134/009 40 011296 3" 97 165 78
56134/011 20 011302 4 122 18 103
Zinc [Zamak]
56134/022 200 011319 h" 255 85 155
56134/023 200 011326 3" 31 9 21
56134/024 200 011333 1 385 10 27
56134/025 200 011340 1" 48 1 33
56134/026 200 011357 15" 545 125 41
56134/027 100 01136 4 2" 665 13 53
56134/028 40 011371 24" 85 155 67
56134/029 40 011388 3" 97 165 78
56134/031 20 011395 4 122 18 103
Packing | Embalaje [5 units | 5 unidades]
56134/102 20 40100 2 %" 255 85 155
56134/103 20 401019 " 31 9 2
56134/104 20 401028 1" 385 10 27

BUILDING PROGRAM - ACESSORIES FOR ELECTRICAL DUCTS | PROGRAMA PREDIAL - ACESSORIOS PARA ELECTODUCTOS

56135/022 200 011500 " 26 4
56135/023 200 011517 " 32 4
56135/024 200 011524 1 40 5
56135/025 200 011531 15" 49 5
56135/026 200 011548 15" 55 5
56135/027 100 011555 2 69 55
56135/028 40 01156 2 2h" 8 65
56135/029 40 011579 3 % 85
56135/031 20 01158 6 4 124 9

Packing | Embalaje [5 units | 5 unidades]

56135/102 20 40103 5 h" 26 4
56135/103 20 401042 3" 32 4
56135 /104 20 401059 1" 40 5
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Clamps | Abrazaderas

Manufactured from carbon steel. REF. R$ PKG|EMB  EAN 13 GAUGE DIMENSIONS
L . . CALIBRE DIMENSIONES mm
Finishing electrolytically galvanized. . w.  789.1435. oA B c
Son producidos en acero carbonol Type D | TipO D [with screws and nut | Con tornillos y tuerca]
Recibe acabado galvanizado electrolitico. 56136/002 200 011593 7’ 019 498
56136/003 200 011609 %" 252 19 53
56136/004 200 011616 1 31,5 19 62
Type D | Tipo D 56136/005 100 011623 14" W05 a5 T
56136/006 100 011630 15" %6 75 TS
c T/
@ —HN 56136/007 100 011647 2 584 215 92
| —
56136/008 50 011654 24" 74,1 27,5 110,5
4 N 56136/009 50 011661 3 86,8 21,5 130
56136/011 50 011678 4" 16 215 154
Packing | Embalaje [3 units | 3 unidades]
; 56136/102 2 04040 1 3" 2 19 495
f—B —=f
56136/0-- 56136/10- 56136/103 2 040418 3" 25,2 19 53
56136/104 2 040425 1 31,5 19 62

Type U | Tipo U

56137/002 200 011685 h" 20 19 51,5

56137/003 200 011692 " 252 19 60

Type u |Tip0 U 56137/004 200 011708 1" 315 19 70
56137/005 100 011715 1" 405 215 84

56137/006 100 011722 15" 466 215 94

56137/007 100 011739 2 584 215 %

". : 56137/008 50 011746 24" 1215 125
’ ; 56137/009 50 011753 3" 88 215 140
- =" 56137/011 50 011760 4 e 275 158

Packing | Embalaje [3 units | 3 unidades]

56137/0-- 56137/10-
56137/102 20 04043 2 h" 20 19 51,5
56137/103 20 040449 3" 25,2 19 60
56137/104 20 040456 1" 31,5 19 70

Type slot key | Tipo chaveta

56138/002 200 011777 B" 0275 39
Type slot key | Tipo chaveta 56138/003 20 014 % B2 w5 @
56138/004 200 011791 1 315 275 55
56138/005 100 011807 18" 405 215 61
56138/006 100 011814 1" 466 215 68
E— 56138/007 100 011821 e 584 2715 80
R 56138/008 50 011838 25" 74,1 215 9%
56138/009 50 011845 3" 868 275 115
56138/011 50 019544 4 1me 275 136
L Packing | Embalaje [3 units | 3 unidades]

56138/102 20 04046 3 h" 20 215 39
56138/0-- 56138/10-

56138/103 20 040470 3" 252 215 42

56138/104 20 04048 7 1" 315 27,5 55
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\WEATHER-PROOF DEVICES
APARATOS A PRUEBA DEL TIEMPO

High quality and resistance.
Adequate for external environment.

Alta calidad y resistencia.
Adecuadas para ambientes externos.



TRAMONTINA

Shielded devices | Aparatos de iluminacién

Manufactured in cast aluminum and powder painted. They have REE RS PKG|EMB EAN13  POWER DIMENSIONS
POTENCIA  DIMENSIONES mm

threaded protective alcaline grill and globe. Suited for lighting . 789.1435. A B

industrial and manufacturing areas, in which the atmosphere Replacement glass | Vidrio reposicion

contains humidity, non-flammable gasses and vapors. 56160/001 1 028423 oW 80 140 25

Recommended for environments with temperatures 56160/002 i 028430 w0W 105 25 30

ranging from -10°C to 80°C. For environments where the 56160/003 1 028447 00015 260 40

temperatures are below -10°C or above 80°C, use the e j

protective globe made from silicate borium glass.

Producidos en aluminio fundido con pintura en polvo, poseen @

un enrejado y un globo alcalino de proteccién rosqueado. Son

indicados para la iluminacién de é&reas industriales y usinas, cuyas —\A/

atmosferas contengan humedad, gases y vapores no inflamables.
Son recomendados para ambientes con temperaturas entre
-10°C y 80°C. Para ambientes con temperatura debajo de -10°Co
encima de 80°C, usar globo de proteccién en vidrio boro silicato.

TREAD 3/4"| ROSCA 3/4" o TREAD 3/4"| ROSCA 3/4"

. ==

e -

\ J J KJ 56151/ t J / §%

56150/ ° o
REF. RS PKG[EMB  EAN 13 L{gﬂpﬁgﬁs H o Pofz%sﬁTM . REF. RS PKG|EMB  EAN 13 “&'&T»ﬁ%k@s H © PO?!%‘\:II(.EII.VI .
un. un. 789.1435.  Incand.  Mista un. un. 789.1435.  Incand.  Mista
Pendant | Pendente Ceiling light | LAmpara colgante
56150/010 1 027716 100W - 190 110 E-27 56151/010 1 027754 100W - 200 110 £-27
56150/020 1 027723 2000 160W 270 133 £-27 56151/020 1 02776 1 2000 160W 280 133 £-27
56150/030 1 027730 300W  250W 335 165 £-27 56151/030 1 027778 300W 250w 320 165 £-27
56150/050 1 027747 300W  250W 335 165 E-40 56151/050 1 027785 300W 250w 335 165 £-40

TREAD 3/4"| ROSCA 3/4"

\
[& ]

] LA
- [
56152/ 56153/ U / B
REF. R$ PKG|EMB EAN13 LIGHTBULBS H © B SOCKET REF. R$ PKG|EMB EAN13 LIGHTBULBS H © B SOCKET
LAMPARAS PORTA LAMP. LAMPARAS PORTA LAMP.
un. un. 789.1435. Incand. Mista un. un. 789.1435. Incand. Mista
Sconce 45° | Arandela 45° Sconce 90° | Arandela 90°
56152/010 1 027792 100W - 210 110 270 £-27 56153/010 1 027839  100W - 270 110 95 £-27
56152/020 1 027808  200W 160W 265 133 325 £-27 56153/020 1 027846 200W 160W 345 133 95 £-27
56152/030 1 027815  300W 250W 330 165 375 E-27 56153/030 1 027853 300W 250W 420 165 95 £-27
56152/050 1 027822 300W 250W 330 165 375 E-40 56153/050 1 027860  300W 250W 420 165 95 E-40
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\XYEATHER-PROOF DEVICES

APARATOS A PRUEBA DEL TIEMPO

Signaling devices | Aparatos de sefalizacién

Manufactured in cast aluminum and powder painted with

macrolon protection for the bulb. . ' - . ]

Specially suited for use as markers in high spots, such as Bl |

towers, water towers, antennas, building tops and others. Red Yellow Green Blue Uncolored
Rojo Amarillo Verde Azul Incoloro

Producidos en aluminio fundido y pintura en polvo, con

proteccién de macrolon para lampara.

Son indicados especialmente en el balizamiento de puntos

elevados como torres, antenas, cajas de agua, alto de edificios

y otros.

400

2104

295

210

N ._-—',-_=;" e
56154/01- e
™

56154/00-

TREAD 3/4"| ROSCA 3/4" TREAD 3/4"| ROSCA 3/4"

REF. RS PKG|EMB EAN13  COLOR REF. RS PKG|EMB EAN13  COLOR REF. RS PKG|EMB EAN13  COLOR
. 789.1435. m. o 789.1435. .o 789.1435.

Simple (60w incandescent / incandescente] Double | Doble [sow incandescent / incandescente] Replacement Macrolon | Macolon reposicion
56154/001 1 07014 SN 56154/011 1 027969 S 56160/010 1 099 S
56154/002 1 o EEE 56154/012 1 07976 N 56160/011 1 e
56154/003 ! o34 B 56154/013 ! o7os3 SR 56160/012 i o083 S
56154/004 1 s S 56154/014 1 w0 SN 56160/013 1 w0 S
56154/005 1 027952 = 56154/015 1 028003 = 56160/014 1 028003 ==

Inlay devices | Aparatos para empotrar

Manufactured in cast aluminum and powder painted, REF. RS PKG|EMB  EAN13 LiGHT BULBS A B C L H
with flat tempered crystal lenses and %" threaded inlet un. un. 789.1435.  ncand.  Mista  V.Merc
and outlet. Inlay devices | Aparatos para empotrar
Producidos en aluminio fundido y pintura en polvo, 56155/010 ! 027877 60/100W 100 25 115 195 140
con una lente plano de cristal templado y entrada 56156/010 1 02788 4 2000 160W  80/125W 120 90 125 260 170
y salida rosqueada de 34", Replacement glass | Vidrio reposicion

56160/020 1 028492 100W

56160/021 1 028508 200W

TREAD 3/4"
ROSCA 3/4"

56155/

| L
56156/
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Devices for visible installations | Aparatos para uso aparente

Manufactured in cast aluminum and powder painted,
with prism glass and %" threaded inlet and outlet.

Producidos en aluminio fundido y pintura en polvo, con

un vidrio prismatico y entrada y salida rosqueada de %".

56158/

Joining box | Caja de ligazén
Manufactured in cast aluminum and they are powder
painted with 3" gauge.

Producidos en aluminio fundido y pintura en polvo,
poseen calibre de %",

56141/000

86

EAN 13 DESCRIPTION

REF. RS PKG|EMB
DESCRIPCION

LIGHT BULBS
LAMPARAS

un. un. 789.1435. Incandescente

Devices for visible installations | Aparatos para uso aparente

56141/002

Simple grate
56158/010 02790 7 60/100W Reiila simples
Replacement glass | Vidrio reposicion
56160/022 028515 60/100W
ROSCA 3/4"
o
[2al
.25
220
REF. RS  PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION DIMENSIONS
DESCRIPCION DIMENSIONES mm
un. un. 789.1435. oA B C D
Joining box | Caja de ligazén
56141/000 36 045550 Cover | Tapon
Joining box | Caja de
56141/002 1 045543 Gyt
56141/022 12 04556 7 Box+ cover 875 49 22 110

Caja + tapon

56141/022



TRAMONTINA
Materiai Eletricos
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MISCELLANEOUS | DIVERSOS

Products and accessories for electrical installations.

Productos y accesorios para instalaciones eléctricas.



TRAMONTINA

Plastic boxes | Cajas plasticas de empotrar

REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION DIMENSIONS COLOR
DESCRIPCION DIMENSIONES
un. un. 789.1435. mm

Inlay plastic boxes | Cajas plasticas de empotrar (poliypropylene | Polipropilenc]

el Al iy €Lt 57500/001 100 004861 442 Rectangular 99x57x52
57500/00x 57500/03x
57500/002 60 00487 8 4x4 Square | Cuadrada 99x 110x 52
57500/003 100 029253 3x3 Octagonal 75x75x 52
57500/004 60 02926 0 4x4 Octagonal 100 100x 52
57500/030 100 029321 4x2 Rectangular 9957 %52 | |
57500/031 60 029345 x4 Square | Cuadrada 99x 110 52 | |
57500/032 60 031348 4x4 Octagonal 100 100 % 52 [ ]
57500/033 100 038101 33 Octagonal 75x75x52 [ ]
’
-
4 4
i ! g
- "';L i - .’
575000001 575001002 575001003 575001004
575001030 575001031 575001033 575001032
Adhesive tapes | Cintas aislantes
REF. RS PKG|EMB  EAN13 WIDHT THICKNESS ~ LENGHT
ANCHURA ~ ESPESSURA  LONGITUD
un. un. 789.1435. m mm mm
Adhesive tapes | Cintas aislantes [pvcire shield | PvC anti-lamal
57540/005 60 043396 5 13 19
57540/010 60 043402 10 13 19
575401020 60 043419 2 13 19
575401005
57510010 57541/005 60 04342 6 5 18 19
375401020 57541/010 60 043433 10 18 19
57541/020 60 043440 20 18 19

57541/005
57541/010
57541/020
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MISCELLANEOUS | DIVERSOS

Fasteners | Abrazaderas

REE. RS PKG[EMB EAN13 TENSION gcapie [ DIMENSIONS — color
un. un. 789.1435.  kgf minima mm’ len/long  wid/anc  thic/esp.
Fasteners | Abrazaderas [nylon]

57530/009 800 025927 8,20 200 108 250 1,0
57530/015 800 025934 13,60 35,00 151 365 1,15
57530/020 800 02591 13,60 5,00 202 38 1,15
57530/023 800 025958 22,70 5100 206 470 150
57530/028 800 5965 270 7600 283 480 150 Do
57530/039 500 02597 2 22,70 110,00 400 480 150
57530/040 500 02598 9 54,40 110,00 398 760 1,80
57530/054 100 02888 1 11500 14700 5% 1370 2,10
57530/059 800 02599 6 8,20 22,00 108 250 1,00
57530/065 800 026009 13,60 35,00 151 365 1,15
57530/070 800 026016 13,60 51,00 202 38 1,15
57530/073 800 026023 22,70 51,00 206 470 1550 lack
57530/078 800 026030 n0 00 283 480 150 9O
57530/089 500 02604 7 22,70 11000 400 480 1,80
57530/090 500 026054 54,40 110,00 398 760 1,80
57530/094 100 028898 11500 14700 5% 1370 210

53530/009 a 57530/028 = Internal package | embalaje interna = 100 pieces | piezas
53530/039 a 57530/054 = Internal package | embalaje interna = 50 pieces | piezas
53530/059 a 57530/078 = Internal package | embalaje interna = 100 pieces | piezas
53530/089 a 57530/094 = Internal package | embalaje interna = 50 pieces | piezas

Work temperature: -20°C to 80°C and up 150°C at peaks.
Temperatura de trabajo: -20°C a 80°C y hasta 150°C en picos.

Pots | Potes

FASTENERS PARTS
REF. RS PKG|EMB  EAN13 ABRAZADERAS PIEZAS
un. un. 789.1435. mm
Pots | Potes
[Colorful fasteners | Abrazaderas coloridas]
57440/909 30 04369 3 100%2,5 1.500
57440/915 20 043709 150%3,6 1.000
57440/920 14 043716 195x3,6 700
10 043723 300x 4,8 500
57440/909 57440/915 37440/928 *
574401920 57440/900 2% 043730 Assorted | Mezdlado 1300

Each bundle contain 100 units | Cada paquete contiene 100 unidades
Pot with 6 colors - Blue, Red, Yellow, Green, White and Black.
Potes con 6 colores - Azul, Rojo, Amarillo, Verde, Blanco y Negro.

574401928 574401900

BUILDING PROGRAM - MISCELLANEOUS | PROGRAMA PREDIAL - DIVERSOS
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Conectors | Conectores

Available in natural REF. R$ PKG|EMG EAN 13 DIMENSIONS WIRE GAUGE CAPACITY COLOR  PRESENT.
X DIMENSIONES ~ CALIBRE DOS CAPACIDAD
and Whlte COIOrS. HLos Insulation | Aislamiento Current
Uit Ui, 789.1435. A B ¢ (L Tension | Tension ~ Corriente

Disponible en las colores Polyetylene multiple connectors | Conectores multiples polietileno [up o 70° | hasta 70

natural y blanco. A 575501011 50 00358 1 L
- 9% 13 4 250V~ 354 9
# "’J 57550/111 50 026139 Flow-Pack
p— L Bulk
% 5 57550/012 50 00359 8
58 '_'l 0 18 17 6 500V~ 46A Agane
= i ﬁ 57550/112 50 028911 Flow-Pack
—_ 57550/013 50 003604 Bulk
# H B W19 10 500V~ 63 Nownl  Aone
[ 57550/113 50 028928 Flow-Pack
# f_.ﬂ Bulk
— 57550/014 50 003611 A lr‘ane\
=l ;! 28 16 21 16 500V~ 85A 9
- oy 57550/114 50 02893 5 Flow-Pack
© e 57550015 50 003628 Agne
o — 35202 2 25 500V~ 112A 9
9} a-g’ 57550/115 50 028942 Flow-Pack
ml . . . L
2 94 Polyamide multiple connectors | Conectores multiples Poliamida [up to 100° | hasta 1007]
s
o ; d 57550/051 50 019490 18 w13 4 250V~ 35A
g 1‘ ; 57550/052 50 019506 0 1715 6 500V~ 46A
S Bulk
_@)It ; ,ﬁ! 57550/053 50 019513 440 17 10 500V~ 63A  Natural Agranel
57550/054 50 019520 28 170 21 16 500V~ 85A
C = height | altura
57550/055 50 019527 37195 27 2 500V~ 1124
. REF. RS PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION COLOR  PRESENT.
(s I ) DESCRIPCION
. un. un. 789.1435.
’.@ Multiple connectors | Conectores multiples (3 posts | 3 Borneras]
e e 57550/100 100 02452 4 [up | hasta] Cu 16mm’  White | Branco .
' g Flow - Pac
4mm .
575501201 57550201 100 024531 Porcelain | Porcelana White | Branco
o A REF. RS  PKG|EMB EAN 13 DESCRIPTION PRESENT.
o & DESCRIPCION
‘;:-;a,.i P un. un. 789.1435.
g Multiple tap connectors | Conectores multiplos de derivacion
P
. ’ : / 57551/001 50 027389 T outlet| 1 salida Bulk
57551/002 50 027396 3 outlets | 3 saldas Agranel

57551/001

Multiple tap connector 57551/002

Conectores milltiplos de derivacion

Technical data | Datos técnicos

Data | Datos

Inlet: maximum current capacity: 35A
Conductor gauge: 2.5 ... 6.0 mm?
Outlet: maximum current capacity: 20A [per outlet | tap]

Reecommended usage
Recomendaciones de utilizacion

Important:
This is the tap connector. All the terminals will have the same electrical
potential [short-circuit].
Use only indoors or in covered areas.

Informative Table | Tabla Informativa

COPPER WIRES | ALAMBRES DE COBRE COPPER CABLES | CABLES DE COBRE

Conductor gauge: 1.5 ... 4.0 mm?
Insulation ngcgm“ Fire Shield = VO 750V~ Install only in closed boxes and panels. The splitter does not guarantee AREA STRANDING  DIAMETER AREA STRANDING ~ DIAMETER
Container Material: Nickel plated brass complete electrical insulation SECCION FORMACION DIAMETRO SECCION FORMACION DIAMETRO
Screw Material: Zinc plated steel Do not exceed the maximum specified current and voltage. . §
Protection Level: IP10 o quarantee good electrical contact, the screws must be tightened mm mm mm mm
Available Models: 1-5 = 1 inlet and up to 5 taps properly. A non satisfactory electrical contact generates excess heat, 13 1 138 1 7 255

1-3= 1 inlet and up to 3 taps which may cause accidents. . . .

1-1 = 1 inlet and 1 outlet Use only with rigid wire 25 1 178 6 7 50
Entrada: capacidad méxima de corriente: 35° Importante: 4 1 2725 10 7 4,05
Calibre de conductor: 2,5. 6,0 mm2 Este conectador de derivacion. Todos los terminales estaran !
Salida: capacidad maxima de corriente 20° [por salida | derivacion] en el mismo potencial eléctrico [corto circuito] 6 1 276 16 7 5,10
Calibre de conductor: 1,5.4,0 mm2 Solamente para uso eléctrico o abrigado.
Aislamiento: PVC 70° C Anti llama = VO750V~ Instalar solamente en cajas y paneles cerrados. 10 1 3,57 25 7 6,42
Material del conectador: latén con bafio de niquel I derivado no garante el aislamiento eléctrico completo
Material de los tornillos: acero galvanizado No exceder la capacidad maxima de corriente y tension especificados 16 1 4,50 35 7 7,56
Grado de Proteccion: IP10 Para garantijzar un buen contacto eléctrico, los tornillos deben estar
Modelos Disponibles: 1-5 = 1 entrada y hasta 5 derivaciones correctamente apretados. Un contacto eléctrico no satisfactorio, genera 25 1 565 50 19 8,90

1-3 = 1 entrada y hasta 3 derivaciones
1-1=1entrada y 1 salida

calor en exceso, que puede causar accidentes
Utilizar solamente con cable rigido.




MISCELLANEOUS | DIVERSOS

Showcases | Muestrarios

Floor showcase | Muestrario de piso REF. R$ PKG|EMG EAN 13 DESCRIPTION ~ DIMENSIONS  WEIGHT
DESCRIPCION ~ DIMENSIONES ~ PESO
un. un. 789.1435. m kg
Floor showcase | Muestrario de piso
[With products included | Con productos inclusos]
Materlais Elétricos 56800/001 1 024043 Egjxa++‘\/§g§§gﬂgg 60X 120 14
Counter display | Expositor de balcén
[With products included |'Con productos inclusos]
56800/008 1 037432 Plastibox + Multibox 37x375 1
57800/009 1 02736 5 Skemaflex 37%37,5 1
57800/014 1 031416 Lux 10x31 05
57800/016 1 034714 Tii 10x31 05
57800/017 1 040494 Izy 10x31 05
57800/050 1 04478 2 Liz 10x31 05
57800/051 1 044796 Lux2 10x31 05
57800/052 1 04480 5 Izy Flat 10x31 05
56800/001
Counter display | Expositor de balcon
Materials Elétricos

E skemafley

)
inteligente
parn instalaghes
aparentes.

56800/008 57800/009

57800/014 57800/016 57800/017 57800/050

57800/051

57800/052
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Self-service showcase REF. R$ PKG|EMG EAN13 DESCRIPTION DIMENSIONS ~ WEIGHT
L. . DESCRIPCION ~ DIMENSIONES ~ PESO
Muestrario para auto-servicio un. un.  789.1435. an kg
Self-service showcase | Muestrario para auto-servicio
57800/000 * 1 036398 Medium | Mediano 64162 11,0
57800/007 ** 1 02487 6 Small | Pequefio 64x85x31 3,0
Simple modular
57900/000 1 043983 Hoar simple 90x90x 219 10,50

*Supplied with 25 hooks of 200mm. | Suministrados con 25 ganchos de 200mm
**Supplied with 12 hooks of 150mm. | Suministrados con 12 ganchos de 150mm

Wall dlsplay | Muestrario de pared [With products included | Con productos inclusos]

T H
© pommm
2 ]

Aluminum Wall Display | Muestrario de pared de aluminio

Alcces_sorl‘\%s for
electrical ducts
56800/030 1 044713 Accesoros pars 60x 90 476
electroductos
Lighting devices
i 56800/031 1 044720 Aparatos de fluminacion 60 %90 7,65
Conduit box
\ 56800/032 1 044737 Cafa de derivacion 60 %90 5,80
Multiple boxes
56800/033 1 04474 4 " . 60 %90 5,80
57800/007 57800/000 57900/000 Cajes multples
56800/034 1 044751 Plastibox 60 x 90 5,80

Plastic wall display | Muestrario plastico de pared

57800/060 1 04465 2 Izy Flat 6090 4,50
57800/061 1 04466 9 Liz 60 %90 4,50
57800/062 1 04467 6 Lux2 60 %90 4,50
57800/063 1 04468 3 Izy 60 %90 4,50
57800/064 1 04469 0 Trii 60 % 90 4,50
57800/065 1 044706 Lux 60 90 4,50

Wall display | Muestrario de pared

56800/030 56800/031 56800/032 56800/033 56800/034

TR AMEINTING

Aelabariain Ebriricas

57800/060 57800/061 57800/062 57800/063 57800/064 57800/065
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Screw stirrup connectors | Conectores de derivacion

Manufactured from aluminum alloy with hot zinc

dipped steel hex screws, nuts and washers.

They have a stirrup made of hard copper and tin.

These are used with cables made of cooper [CU], 55911/ _
aluminum [CA]’ alUminUm/SteeI [CAA] REF. R$ PKG|EMB EAN 13 CABLES CA-CU  CLAMPING TANGE THREAD

AWG-MCG ACOM[OD]ACION TORNILLO
mm

un. un. 789.1435.  MIN. MAX. MiN. MAX.  Mod.  un.

Producidos con aleacion de aluminio fundido,
con tornillo sextavado, tuercas y arandelas de acero g ay stirrup connectors | Conectores de derivacion
zincado al calor. Posee un estribo de cobre duro y [Supplied with antioxidant compound | Suministrado con compuesto antioxidante]

estafio. Son utilizados con cables de cobre [CU], 55911/001 30 onEss 6 2 46 8 M2
alumInIO [CA] 0 a|um|n|0/acer0 [CAA] 55911/002 30 011876 10 3/0 93 12,8 M-12 2
55911/003 30 011883 400 336,4 13,2 18,8 M-12 3
55911/004 30 011890 4 110 58 10,1 M-10 2
55911/005 30 01190 6 20 477 10,5 224 M-12 2
55911/006 30 011913 - - 29 7.4 M-10 1

Crossing connectors | Conectores de cruzamiento

Manufactured from cast aluminum alloy with hot
zinc dipped steel U screws, nuts and washers.
Electro-mechanical characteristics as per NEMA Pub.
CC1 and CC3. These are used with cables made of

aluminum [CA] or aluminum/steel [CAA]. 55935/
Producidos con aleacion de aluminio fundido, con REF. RS PKG|EMB  EAN13  CABLESCA-CUAWG-  CLAMPING TANGE

) ) MCG ACOMODACION
tornillo U, tuercas y arandelas de acero zincado al - o ™

r g s = b b 789.1435. V. IV,
calor. Caracteristicas electro-mecanicas conforme wew 891435 pancea PRV pRiciPAL DER
I Crossing connectors | Conectores de cruzamiento

normas NEMA PUb ca y CC3.Es Utlllzado con [Supplied wit%antioxidant compounld | Suministrado con compuesto antioxidante]
cables de aluminio [CA] o aluminio/acero [CAA]. 55912/001 50 011920 M0 a0 58 101

Parallel connectors | Conectores paralelos

Manufactured from extruded aluminum alloy with
hot zinc dipped steel hex or french threades screws
[whitworht or metric], nuts and washers.
Electro-mechanical characteristics as per NEMA Pub. o)
CC1 and CC3. These are used with cables made of

55954/011
55954/012

copper [CU], aluminum [CA] or aluminum/steel [CAA]. CLAMPING TANGE

pper [CU] [CA] [CAA] REF. RS PKG|EMB EAN13 ~ CABLESCRCU  CABLESCAM Acomlgg]Aqu
" " 2804435, ASZE  BSZE  ASZE  BSZE  ASZE  BSIZE
Producidos con aleacion de aluminio extrudado, con LADOA LADOB LADOA LADOB LADOA  LADO
. i ) Parallel connectors | Conectores paralelos

tOI’nI”O fl’ances 0 Sex‘tavado com rosca [Whl‘twor‘th [Supplied with antioxidant compound | Suministrado con compuesto antioxidante]

0 métrica], tuercas y arandelas de acero zincado al 55954/001 100 012156 102000 102000 10-20/0 10:200  2,5/10,1  2,5/10,1

calor. Caracteristicas electro-mecanicas conforme 55954/002 50 012163 10-2000 10-20/0 10-20/0 10-20/0  2,5/10,1  2,5110,1

normas NEMA Pub. CC1 y CC3. Es utilizado con cables 55954/011 100 012170 10-2000 10-20/0 10-20/0 10-20/0  2,5/10,1  2,5110,1

de cobre [CU], aluminio [CA] o aluminio/acero [CAA]. 55954/012 50 012187 102000 102000 102000 102000  2,5/10,1  2,5/10,1
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PRODUCTS FOR ELETRICAL SYSTEMS

PRODUCTOS PARA SISTEMAS ELECTRICOS

Copper compression terminals
Terminales a compresion de cobre

Manufactured from tinned electrolytic copper for
resistance against corrosion. It offers low contact resistance.
The barrel opening allows for a quick inspection,
guaranteeing a correct placement of the conductor.

Producido en cobre electrolitico, estafiado para obtener
mayor resistencia a la corrosion. Mantiene baja
resistencia de contacto. La abertura del barril permite

rapida inspeccién, garantizando una correcta colocacién

del conductor.

55912/

REF. RS PKG|EMB  EAN13  APLICATION HOLE FOR
APLICACION  SCREW

AGUJERO

un. un. 789.1435. cu-mm?  PARAFURO

Copper compression terminals
Terminales a compresion de cobre

55935/001 300 01266 8 25 52
55935/002 300 012675 4 52
55935/005 300 011937 6 6,5
55935/007 150 011944 10 52
55935/009 100 011951 16 65
55935/011 50 011938 25 84
55935/013 50 011975 35 84
55935/014 50 011982 50 10,5
55935/016 25 011999 70 10,5
55935/018 25 012002 95 105
55935/020 25 012019 120 130
55935/021 10 012026 150 130
55935/022 10 012033 185 130
55935/024 10 012682 240 13,0
55935/025 10 012699 300 13,0
55935/026 10 012705 400 13,0

Cleat type connectors | conecotres tipo cuia

Manufactured from tinned electrolytic copper offering
greater resistace to corresion. A spring effect is
obtained in the connection due to its construction,
using “C" component and the “cleat”. The installation
can be done with or without using locking pliers.

Producido en cobre electrolitico estafiado, ofreciendo
mayor resistencia a la corrosion. Se obtiene el efecto
resorte en la conexion, en funcion de su construccion,
proveido del componente “C" y de la “cufia”. La
instalacion puede ser realizada con o sin ayuda de
pinza de compresion.

Copper compression splice sleeves
Uniones a compresion de cobre

Manufactured from tinned electrolytic copper for greater
contact resistance. They have a raised in the center for
conductors to butt, providing a perfect connection.

Producido en cobre electrolitico e estafiado, para
obtener mayor resistencia de contacto. Poseen saliencias
en el centro para “contrafuerte de los conductores”,
garantizando asi una conexion perfecta.

55938/

REF. RS PKG|EMB  EAN13 I;\\:Hcc:ggn
un. un. 789.1435. CU - mm?
Copper compression splice sleeves
Uniones a compresion de cobre

55938/002 300 012712 4

55938/005 300 012040 6

55938/007 100 012057 10
55938/009 50 01206 4 16
55938/011 50 01207 1 25
55938/013 50 012088 35
55938/014 50 012095 50
55938/016 25 012101 70
55938/018 25 012118 95
55938/020 10 012125 120
55938/021 10 012132 150
55938/022 10 012149 185
55938/024 10 012729 240
55938/025 10 012736 300
55938/026 10 012743 400
55938/027 10 012750 500

55980/

CABLES CA-CU-CAA

DERIVATION TRUNK
un. un. 789.1435. DERIVACION PRINCIPAL

RS PKG|EMB EAN 13

AMOUNT
SUMA mm

., mm . ., mm . i .
2 max. o min. 2 max. @ min. 2 max. @ min.

Cleat type connectors | Conectores tipo cuiia
[Supplied with antioxidant compound | Suministrado con compuesto antioxidante]

55980/001 100 025279 74 317 812 317
55980/002 100 02528 6 5,21 3,17 8,12 3,17
55980/003 100 025293 465 127 655 254

14,01 11,19
11,18 9,00
9,50 4,70
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Compression connectors | Conectores a compresion

Manufactured from extruded aluminum REF. RS PKG.|EMB. EAN13 TRUNK DERIVATION  CLAMPING RANGE
o ) PRINCIPAL [CABLES] DERIVACION [CABLES] ACOMODACION
alloy. Installation is done by circumference . w 7891435 CA CAA (U CA CAA U RO CERMATON
compression using manual, hydraulic or LG MCH LG HGH
- - “H" Compression connectors | Conectores a compresion “H”
meChan ICal pl lers. [Supplied with anpanﬂcxidant compound | Suministradc! con compuesto antioxidante] P
Producidos con aleacion de aluminio extrudado. 55972/001 1000194 6T 62 61 61 62 61 4184 4184
|nsta|aci6n por compresores circunferenciais con 55972/002 100 012200 320 310 320 61 6-2 6-1 6,4-10,7  4,1-84
pinza manual, hidraulica o mecanica.
IIHII
55072/ REF. RS PKG.[EMB. EAN13  CABLESCA-CU CABLES CAAAWG-  CLAMPING RANGE
AWG-MCG MCM ACOMODACION
TRUNK  DERIVATION ~ TRUNK  DERIVATION TRUNK DERIVATION

e Qi 789.1435. PRINCIPAL DERIVACION PRINCIPAL DERIVACION  PRINCIPAL DERIVACION

"“S" Compression connectors | Conectores a compresion “S”
[Supplied with an antioxidant compound | Suministrado con compuesto antioxidante]

55973/001 100 012217 62 14-8 6-4 - 4,184 1,640
55973/002 100 012224 4 6-1 6-2 62 4,1-84 4184
55973/003 100 012231 21 6-1 2 6-2 7,4-84 41-8,4
55973/004 50 012248 10-40 620 10040 610 9,3-143 4,1-10,6
ugH nen "“C" Compression connectors | Conectores a compresion “C”
[Supplied with an antioxidant compound | Suministrado con compuesto antioxidante]
P s 55974/001 200 012255 64 84 6 6 4159 3459
55974/006 100 012262 110 8-4 110 8-4 93-106 3466

Compression connectors | Conectores a compresion
[Supplied with an antioxidant compound | Suministrado con compuesto antioxidante]

é 55975/001 100 012279 220 &1 20 62 65105 4085
559751

Antioxidant compound | Compuesto antioxidante

It is used for connections with aluminum, contains zinc REF. RS PKG.|EMB.  EAN13 TUBE | TUBO
particles in suspension in a viscous fluid. These particles un. un. 789.1435. g
breakup the oxide film that exists or all aluminum surfaces, Antioxidant compound | Compuesto antioxidante
establishing electrical contact points. 55990/001 2 012286 250

The antioxidant compound also seals against the entrance of 55990/002 10 01223 400

air and humidity in to the connections, avoid corrosion and
oxidation. The consistency of the antioxidant compound allows
it to be applied at any environmental temperature.

Es utilizado para conexiones con aluminio, contiene particulas
de zinc en suspension en un fluido viscoso. Esas particulas
rompen la particula de 6xido existente en todas las superficies
de aluminio, estableciendo puentes de contacto eléctrico.

El compuesto antioxidante también veda la entrada de aire

y de humedad en las conexiones, impiediendo la corrosion y la
oxidacion. La consistencia del compuesto antioxidante, permite 55990/
su aplicacion en cualquier temperatura ambiente.
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